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ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298943 830 1700 lm 19 W 89 lm/W ≤ 25 OP IP44 DALI   X 240, Z 25 BS •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 MD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299025 830 1650 lm 17,5 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP20 ON/OFF  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BY •

ДИРЕКТИВА ПО ЭКОДИЗАЙНУ 
С вступлением в силу 1 сентября 2021 года Директивы по экодизайну 
мы не только маркируем продукцию, относящуюся к источникам света, 
требуемыми индексами энергоэффективности, как того требует закон (см. 
пример этикетки 1).
Чтобы создать для вас максимальную прозрачность, мы также указываем 
энергоэффективность источника света, содержащегося в окружающих 
изделиях (LED, см. пример 2). Обе детали можно найти в графе Класс 
энергоэффективности.

Пример источника света
ELSA-2 (светодиодный модуль не снимается)

Пример окружающего продукта
ELSA-2 с детектором (светодиодный модуль съемный)
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НОВИНКА: ОСНОВНОЙ АССОРТИМЕНТ ИЗДЕЛИЙ ESYLUX С 
КОРОТКИМИ СРОКАМИ ПОСТАВКИ 

Все изделия, входящие в наш основной ассортимент, мы поставля-
ем в особенно короткие сроки. Чтобы обеспечить нашим клиентам 
быстрый доступ к этим изделиям, мы соответствующим образом 
обозначили их в каталоге. Чтобы узнать конкретные сроки поставки, 
наведите курсор на соответствующий значок на странице нужного 
вам товара на сайте ESYLUX. 
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ATMO  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Многофункциональный датчик для 
интеллектуального управления 
системами освещения и ОВК

• Визуальный или звуковой сигнал, 
предупреждающий о необходимости 
проветрить помещение

Благодаря своей уникальной системе сенсоров датчик 
присутствия ATMO KNX обеспечивает не только оптимальную 
яркость освещения, но и здоровый, благоприятный 
микроклимат в помещении. Шесть сенсоров в одном 
устройстве избавляют от необходимости применения 
нескольких отдельных устройств и показывают, как легко 
можно выполнить целый комплекс задач при помощи 
интеллектуальной технологии.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

ATMO
ОПТИМАЛЬНЫЙ 
МИКРОКЛИМАТ БЛАГОДАРЯ 
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНОМУ ДАТЧИКУ
Многофункциональный датчик для интеллектуального 
управления системами освещения и ОВК

Включение/выключение освещения по мере 
необходимости или автоматическое управление 

освещением для поддержания постоянного уровня 
освещенности в зависимости от присутствия людей 
и яркости дневного света (постоянная регулировка 

освещения)

Измерение температуры с учетом тепла, отраженного 
от поверхностей в помещении (мебели, полов, 
стен), позволяет поддерживать постоянный уровень 
температуры, независимо от кратковременных 
изменений (например, временных сквозняков, 
открытых дверей и т.д.)

Варианты (ATMO A/O) с дополнительным измерением 
относительной влажности воздуха для расчета точки 

росы (например, для предотвращения образования 
плесени в редко используемых помещениях)

Вариант (ATMO O) с дополнительным измерением 
содержания ЛОС/VOC (летучих органических 
соединений) для оптимального регулирования качества 
воздуха; в качестве альтернативы автоматическому 
регулированию при превышении порогового значения 
может подаваться визуальный или звуковой 
предупредительный сигнал (для ручного проветривания 

при необходимости)

Простая регулировка угла охвата и дальности действия 
благодаря подрезаемой по размеру линзовой маске

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

 Поперечная (A) Ø 8 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

ATMO  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ 5

АВ
ТО

М
АТ

И
ЗА

Ц
И

Я 
ВН

УТ
РЕ

Н
Н

И
Х 

С
И

СТ
ЕМ



ATMO
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Многофункциональный датчик для интеллектуального управления системами освещения и 
ОВК

• Включение/выключение освещения по мере необходимости или автоматическое управление 
освещением для поддержания постоянного уровня освещенности в зависимости от 
присутствия людей и яркости дневного света (постоянная регулировка освещения)

• Измерение температуры с учетом тепла, отраженного от поверхностей в помещении (мебели, 
полов, стен), позволяет поддерживать постоянный уровень температуры, независимо от 
кратковременных изменений (например, временных сквозняков, открытых дверей и т.д.)

• Варианты (ATMO A/O) с дополнительным измерением относительной влажности воздуха 
для расчета точки росы (например, для предотвращения образования плесени в редко 
используемых помещениях)

• Вариант (ATMO O) с дополнительным измерением содержания ЛОС/VOC (летучих органических 
соединений) для оптимального регулирования качества воздуха; в качестве альтернативы 
автоматическому регулированию при превышении порогового значения может подаваться 
визуальный или звуковой предупредительный сигнал (для ручного проветривания при 
необходимости)

• Встроенный акустический датчик для улучшения детекции пассивных инфракрасных датчиков 
в непросматриваемых помещениях или помещениях сложной формы

• Простая регулировка угла охвата и дальности действия благодаря подрезаемой по размеру 
линзовой маске
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / KNX

KNX

PD-ATMO 360i/8 O AUX 30 V KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427664 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 74 AU  

PD-ATMO 360i/8 T KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427213 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 38 O •

PD-ATMO 360i/8 A KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427206 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 38 O •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL PDi/USER EM10425547 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия (для конечных 
пользователей) X 100, Y 50, Z 9 •

TELESCOPE MAGNET EC10430022 Телескопический магнит •

Защита

BASKET GUARD ROUND LARGE EM10425608 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 180 мм, высота 
90 мм, X 180, Z 90 •

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •

Монтажные аксессуары

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM WH EP10425370 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, белый X 104, Z 30 •

COMPACT MOUNTING BOX IP54 SM WH EP10425905 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP54, белый X 104, Z 30 •

MOUNTING SET IP20 FM 62 WH EP10425929 Монтажный комплект для встроенной установки в потолок, состоит из монтажной скобы и коробки 
для защиты от пыли, 62 mm X 63, Z 62 •
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COMPACT  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Предлагается в разных вариантах для 
многоканального управления системами 
освещения и ОВК

• Один дизайн для всех вариантов 
применения в здании

• Корпус, состоящий из двух частей, для 
простой установки

Датчики присутствия и движения серии COMPACT — это 
классические модели, отличающиеся универсальностью в 
использовании. Они отличаются надежной конструкцией 
и высокой производительностью, а также разнообразием 
вариантов для самых разных сфер применения. Будь то 
потолочный или настенный датчик, сеть на 230 В, KNX, DALI 
или DALI-2, включение и выключение, регулировка яркости 
или управление системами ОВК, они всегда обеспечивают 
оптимальное сочетание комфорта и энергоэффективности 
и предлагают инновационное решение с чувствительной к 
прикосновениям поверхностью линз датчиков. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

COMPACT
МНОЖЕСТВО ИННОВАЦИЙ ДЛЯ 
ИНДИВИДУАЛЬНОГО УПРАВЛЕНИЯ
Включение/выключение освещения по мере 
необходимости (230 В) или поддержание постоянного 
уровня освещенности в зависимости от присутствия 
людей и яркости дневного света (1-10 В, 12-36 В, DALI, 
DALI-2 или KNX)

Варианты для встроенного настенного и потолочного 
монтажа, накладного потолочного монтажа и скрытого 

монтажа

Крышки и рамки для настенных датчиков предлагаются 
в качестве принадлежностей

Совместимы со всеми наиболее распространенными 
сериями выключателей для обеспечения единого 

дизайна

Корпус, состоящий из двух частей (сенсорная головка и 
блок питания), для быстрой и простой установки

Разнообразные возможности настройки с помощью 
DIP-переключателей, пульта дистанционного 

управления или регуляторов

Встроенный переключатель: настройка с помощью 
пульта дистанционного управления или регулятора 
(во избежание ошибок управления и для защиты от 
вредительства)

Управление светодиодными светильниками с помощью 
высокоэффективного реле с вольфрамовым контактом 

опережающего действия (230 В)

Задержка переключения предотвращает 
нежелательное срабатывание при частом изменении 
уровня освещенности

Ручное управление с функцией лестничного освещения 
в исполнении с входом для выключателя

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

x

y z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

180°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

Зона 
обнаружения 

24 м

Зона 
обнаружения 

32 м

Зона 
обнаружения 

32 м

Зона 
обнаружения 

16 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 24 м Ø 32 м
32 м 

(эллиптический)
Ø 16 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м Ø 11 м Ø 11 м
Ø 20 м 

(эллиптический)
Ø 12 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м Ø 8 м Ø 8 м - Ø 8 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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COMPACT
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Включение/выключение освещения по мере необходимости (230 В) или поддержание 
постоянного уровня освещенности в зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света (1-10 В, 12-36 В, DALI, DALI-2 или KNX)

• Варианты для встроенного настенного и потолочного монтажа, накладного потолочного 
монтажа и скрытого монтажа

• Крышки и рамки для настенных датчиков предлагаются в качестве принадлежностей

• Совместимы со всеми наиболее распространенными сериями выключателей для обеспечения 
единого дизайна

• Корпус, состоящий из двух частей (сенсорная головка и блок питания), для быстрой и простой установки

• Разнообразные возможности настройки с помощью DIP-переключателей, пульта 
дистанционного управления или регуляторов

• Встроенный переключатель: настройка с помощью пульта дистанционного управления или 
регулятора (во избежание ошибок управления и для защиты от вредительства)

• Управление светодиодными светильниками с помощью высокоэффективного реле с 
вольфрамовым контактом опережающего действия (230 В)

• Задержка переключения предотвращает нежелательное срабатывание при частом изменении 
уровня освещенности

• Ручное управление с функцией лестничного освещения в исполнении с входом для выключателя

• Функция ориентирующего освещения в исполнении 1–10 В, DALI, DALI-2 или KNX

• Простая настройка параметров, дистанционное управление и документирование с помощью 
ESY-Pen и приложения ESY в исполнении с дистанционным управлением

* С дополнительным исполнительным элементом DALI ACTUATOR C3/C4 DALI в 
качестве принадлежности.
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Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD-C 180i/16 Touch EP10428517 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 70, Y 70, Z 55 AP  

Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD-C 360i/8
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10055393 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 62 A •

MD-C 360i/8 MIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425875 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 62 A •

MD-C 360i/8 WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424809 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 99 A •

MD-C 360i/8 WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424601 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 99 A •

MD-C 360i/24
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10055317 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 70 A •

MD-C 360i/24 WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424816 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 107 A •

MD-C 360i/24 WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424618 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 107 A •

MD-C 360i/32 Corridor
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428128 360° 32 м 

эллиптический
FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 70 A •

MD-C 360i/32
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427749 360° Ø 32 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP20 X 108, Z 70 A •

Датчик присутствия / Настенный монтаж / 12 – 36 V UC

12 – 36 V UC

PD-C 180i/16 UC
(опаловый матовый) EP10427305 180° Ø 16 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 •   IP20 X 70, Y 70, Z 55 •

Датчик присутствия / Настенный монтаж / KNX

KNX

PD-C 180i KNX ECO
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426452 180° Ø 16 м FM 2 Переключение  1 •  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 O •

PD-C 180i KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426445 180° Ø 16 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 O •

PD-C 180i/16 Touch KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10460104 180° Ø 16 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1 • • IP40 X 70, Y 70, Z 55 O •
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / 1 – 10 V

1 – 10 V

PD-C 360i/8 DIM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426711 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 62 I •

PD-C 360i/24 DIM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426704 360° Ø 24 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 70 I •

PD-C 360i/24 DUODIMplus-FM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426742 360° Ø 24 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 800 A / 200 µs • 1 • • IP20 X 108, Z 87 K  

PD-C 360i/32 Warehouse DIM plus
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425783 360° 32 м 

эллиптический
FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 800 A / 200 µs • • • IP20 X 108, Z 70 H •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / 12 – 36 V UC

12 – 36 V UC

PD-C 360i/8 UC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427312 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 •   IP20 X 108, Z 62 M •

PD-C 360i/24 UC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427329 360° Ø 24 м FM 1 Переключение/

Регулировка • •   IP20 X 108, Z 70 M •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ELC

ELC

PD-C 360i/8 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427602 360° Ø 8 м FM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 108, Z 62 P •

PD-C 360i/24 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427619 360° Ø 24 м FM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 108, Z 70 P •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / KNX

KNX

PD-C 360i/8 KNX UP
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427404 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 62 O •

PD-C 360i/24 KNX ECO UP
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427435 360° Ø 24 м FM 2 Переключение  1 •  • IP20 X 108, Z 70 O •

PD-C 360i/24 KNX UP
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427428 360° Ø 24 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 70 O •

PD-C 360i/32 KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427794 360° Ø 32 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 108, Z 70 O •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD-C 360/8 Slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10055379 360° Ø 8 м FM Отправить 

значения    • IP20 X 108, Z 62 C •

PD-C 360i/8
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425059 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 62 B •

PD-C 360i/8plus
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425042 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 108, Z 62 D •

PD-C 360i/8 MIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425882 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 62 B •

PD-C 360i/8 WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424823 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 99 B • 

PD-C 360i/8 WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424625 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 99 B • 

PD-C 360/24 Slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10055386 360° Ø 24 м FM Отправить 

значения    • IP20 X 108, Z 70 C •

PD-C 360i/24
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428067 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 70 B •

PD-C 360i/24 DRY
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425707 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 30 A / 20 мs •  • IP20 X 108, Z 70 E •

PD-C 360i/24plus
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425288 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 108, Z 70 D •

PD-C 360i/24 DUOplus-FM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426803 360° Ø 24 м FM 2 Переключение  2 800 A / 200 µs • 1 • • IP20 X 108, Z 70 F •

PD-C 360i/24 DUOplus-SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426810 360° Ø 24 м SM 2 Переключение  2 800 A / 200 µs • 1 • • IP20 X 108, Z 74 G •

PD-C 360i/24 WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424830 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 107 B • 

PD-C 360i/24 WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424632 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 107 B • 

PD-C 360/32 Warehouse slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10425790 360° Ø 32 м FM Отправить 

значения    • IP20 X 108, Z 70 C •

PD-C 360i/32 Corridor
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428180 360° 32 м 

эллиптический
FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 70 B •

PD-C 360/32 Slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427770 360° Ø 32 м FM Отправить 

значения    • IP20 X 108, Z 70 C •

PD-C 360i/32
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427756 360° Ø 32 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 108, Z 70 B •

PD-C 360i/32plus
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427763 360° Ø 32 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 108, Z 70 D •
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI

DALI

PD-C 360i/8 DUO DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427442 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 2*  IP20 X 108, Z 62 N •

PD-C 360i/8 DUO DALI WAGO WINSTA CodeI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424847 360° Ø 8 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 99 N • 

PD-C 360i/8 DUO DALI WAGO WINSTA CodeB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424649 360° Ø 8 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 99 N • 

PD-C 360i/8 DUO DALI WAGO WINSTA CodeA/I
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424663 360° Ø 8 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 99 N • 

PD-C 360i/24 DUO DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427459 360° Ø 24 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 2*  IP20 X 108, Z 70 N •

PD-C 360i/24 DUO DALI WAGO WINSTA CodeI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424854 360° Ø 24 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 107 N • 

PD-C 360i/24 DUO DALI WAGO WINSTA CodeB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424656 360° Ø 24 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 107 N • 

PD-C 360i/24 DUO DALI WAGO WINSTA CodeA/I
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424670 360° Ø 24 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 2 •  IP20 X 108, Z 107 N • 

PD-C 360i/32 DUO DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427787 360° Ø 32 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 2*  IP20 X 108, Z 70 N •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI-2

DALI-2

PD-C 360/8 BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428203 360° Ø 8 м FM Отправить 

значения  2  301, 302, 303, 
304 IP20 X 108, Z 62 R • 

PD-C 360bt/8 APC10 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428142 360° Ø 8 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q • 

PD-C 360bt/8 APC20 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428272 360° Ø 8 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q  

PD-C 360/24 BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428210 360° Ø 24 м FM Отправить 

значения  2  301, 302, 303, 
304 IP20 X 108, Z 70 R • 

PD-C 360bt/24 APC10 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428159 360° Ø 24 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q • 

PD-C 360bt/24 APC20 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428111 360° Ø 24 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q  

PD-C 360/32 BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424885 360° Ø 32 м FM Отправить 

значения  2  301, 302, 303, 
304 IP20 X 108, Z 70 R • 

PD-C 360bt/32 APC10 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428265 360° Ø 32 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q  

PD-C 360bt/32 APC20 PS plus DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428289 360° Ø 32 м RM 16 Регулировка/

Переключение • 4  1 103, 208, 301, 
302, 303, 304 IP20 X 108, Z 106 Q  
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения DALI X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi/USER EM10425547 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия (для конечных 
пользователей) X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi/plus EM10425530 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия с каналом ОВК (plus) X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL USER EM10016011 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей X 56, Y 29, Z 7 •

Защита

BASKET GUARD ROUND LARGE EM10425608 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 180 мм, высота 
90 мм, X 180, Z 90 •

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •
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Крышка

COMPACT COVER SET 24/32 BK EP00007491 Комплект из защитной панели и декоративного кольца для серии COMPACT, 24 м / 32 м, черного 
цвета X 108, Z 19 • 

COMPACT COVER SET 24/32 SR EP10425431 Комплект из защитной панели и декоративного кольца для серии COMPACT, 24 м / 32 м, 
серебристого цвета X 108, Z 19 •

COMPACT COVER SET 8 BK EP00007521 Комплект из защитной панели и декоративного кольца для серии COMPACT, 8 м, черного цвета X 108, Z 24 • 

COMPACT COVER SET 8 SR EP10425936 Комплект из защитной панели и декоративного кольца, под нержавеющую сталь, по цветовой 
гамме близок к RAL 9006 X 108, Z 24 •

COVER BER MOD2 IP20 PWH EP10427121 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER MOD2 IP20 WH EP10427138 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER S1 IP20 PWH EP10427107 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27 •

COVER BER S1 IP20 WH EP10427114 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BUJ REF IP20 WH EP10427145 Крышка для настенных датчиков, совместима с Busch-Jäger Reflex, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER GIR S55 IP20 CWH EP10427176 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, кремово-белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER GIR S55 IP20 WH EP10427169 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER IP20 AN EM10055133 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, антрацит, 
по цветовой гамме близка к RAL 7021 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 CWH EM10055126 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, кремово-белая, 
по цветовой гамме близка к RAL 1013 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SR EM10055140 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, серебристая X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SWH EM10055119 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9016 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 WH EM10055102 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9010 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP44 WH EM10055157 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белая X 87, Y 87, Z 67 •

Монтажные аксессуары

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM BK EP10426933 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, черный X 104, Z 30 • 

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM SR EP10425387 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, серебристый X 104, Z 30 •

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM WH EP10425370 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, белый X 104, Z 30 •

COMPACT MOUNTING BOX IP54 SM BK EP10426940 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP54, черный X 104, Z 30 • 

COMPACT MOUNTING BOX IP54 SM SR EP10425912 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP54, серебристый X 104, Z 30 •

COMPACT MOUNTING BOX IP54 SM WH EP10425905 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP54, белый X 104, Z 30 •

MOUNTING BOX IP44 SM WH EM10055164 Монтажная коробка для накладного монтажа для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белый X 87, Y 87, Z 49 •

MOUNTING SET IP20 FM 62 WH EP10425929 Монтажный комплект для встроенной установки в потолок, состоит из монтажной скобы и коробки 
для защиты от пыли, 62 mm X 63, Z 62 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •

N N L‘ L NS N L‘ L

N
L

PE

10 A

S N N L‘ L

N
L

PE

10 A

S S L‘ L N

Timer

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы и дополнительным управлением с 
помощью кнопки.

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и параллельным 
подключением макс. 10 устройств.
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Master Slave

N N L LP PS P D1 D2 N N L L‘

N
L

PE

10 A

Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 6 ведомых устройств (Slave).

AP

S P

Master Slave

N N L LL‘ L P PN N

10 A

N
L

PE

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

B

S P N N L‘ L

Master Slave

P N N L L

Slave

P N N L LPP

N
L

PE

10 A

Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 10 ведомых устройств (Slave).
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S P D1 D2

Master Slave

N N L LL‘ L P PN N
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PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.
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S P B1 B2

Master

N N L LA1 A2 P PN L

Slave

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

E

S1 S2 D1 D2 L‘2 L L‘1S N

Master

N N L L

Slave

N
L

PE

10 A

P P

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

F

S S2 D1D2 L‘2 L L‘1 N N/C N N/CS1

Master Slave

P P N N L L

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

G

+ - S/P

Master Slave

N N L LN L L‘D P PS

1-10 V �

10 A

N
L

PE

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.
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+ - S/P

Master Slave

N N L LN L L‘ P P

1-10 V �

10 A

N
L

PE

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.
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Master Slave

N N L L- + D1 D2 L‘1 L L‘2 P P- +

DIM2
1-10 V �

DIM1
1-10 V �

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

K

Master

–
+

12-24 V �
12-36 V ∼

Brightness Power

0-10 V �

- + S S A1+ A2- B1 B2

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя.
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DA DA
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Master

N N L LS2 N L- P PS1/P

Slave

N
L

PE

DA1
50 mA

DA2
50 mA

Control 
gear

DA DA

L N

Control 
gear

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.
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+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.

O

DA+ DA+ DA - DA -

DA–
DA+

DA–
DA+

Стандартный режим.

P

N N L DA– K1L DA+ S3 S2 S1K2 S4

N
L

PE
DA+
DA–

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя.

Q

DA1 DA1 DA2 S2 S1 S1DA2 S2

DA+
DA–

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя. Длина лнии 
от выключателя до датчика присутствия не более 30 м.

R
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5

COMPACT MINI  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Исключительно компактная и 
малозаметная конструкция

Там, где особенно важно не нарушать дизайн помещения 
техническими элементами, мини-датчики присутствия 
и движения станут идеальным решением. Благодаря 
миниатюрному корпусу и малой монтажной высоте, они 
практически незаметны и при этом контролируют все 
помещение, обладая высокочувствительными сенсорами. Они 
поддерживают все распространенные технологии управления и 
отличаются особенно простым монтажом. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.

16



АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

COMPACT MINI
МИНИАТЮРНЫЙ ДАТЧИК В 
ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННОМ ИСПОЛНЕНИИ
Включение/выключение освещения по мере 
необходимости (230 В) или поддержание постоянного 
уровня освещенности в зависимости от присутствия 
людей и яркости дневного света (12-36 В, DALI, DALI-2 
или KNX)

Компактная конструкция диаметром от 25 мм 
(дальность действия Ø 6 м) до 58 мм (дальность 

действия Ø 12 м)

Разнообразные варианты: дальность действия, 
присутствие/движение, управление освещением и 
системами ОВК

Управление светодиодными светильниками с помощью 
высокоэффективного реле с вольфрамовым контактом 

опережающего действия (230 В)

Задержка переключения предотвращает 
нежелательное срабатывание при частом изменении 
уровня освещенности

Ручное управление и функция лестничного освещения 
в исполнении с входом для выключателя

Функция ориентирующего освещения в исполнении с 
датчиками DALI или KNX

Умные заводские настройки для мгновенного ввода 
в эксплуатацию в исполнении с дистанционным 

управлением

Удобная настройка с помощью пульта дистанционного 
управления с технологией blue mode, например, 
автоматический/полуавтоматический режим, уровень 
освещенности, время задержки выключения и функции 
выключателей

Простая настройка параметров, дистанционное 
управление и документирование с помощью ESY-Pen 

и приложения ESY в исполнении с дистанционным 
управлением

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x

z

x

z

x

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
6 м

Зона 
обнаружения 

8 м

Зона 
обнаружения 

12 м

 Поперечная (A) Ø 6 м Ø 8 м Ø 12 м

 Фронтальная (B) Ø 3 м Ø 5 м Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 2 м Ø 3 м Ø 4 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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COMPACT MINI
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Включение/выключение освещения по мере необходимости (230 В) или поддержание 
постоянного уровня освещенности в зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света (12-36 В, DALI, DALI-2 или KNX)

• Компактная конструкция диаметром от 25 мм (дальность действия Ø 6 м) до 58 мм (дальность 
действия Ø 12 м)

• Разнообразные варианты: дальность действия, присутствие/движение, управление 
освещением и системами ОВК

• Управление светодиодными светильниками с помощью высокоэффективного реле с 
вольфрамовым контактом опережающего действия (230 В)

• Задержка переключения предотвращает нежелательное срабатывание при частом изменении 
уровня освещенности

• Ручное управление и функция лестничного освещения в исполнении с входом для выключателя

• Функция ориентирующего освещения в исполнении с датчиками DALI или KNX

• Умные заводские настройки для мгновенного ввода в эксплуатацию в исполнении с 
дистанционным управлением

• Удобная настройка с помощью пульта дистанционного управления с технологией blue mode, 
например, автоматический/полуавтоматический режим, уровень освещенности, время 
задержки выключения и функции выключателей

• Простая настройка параметров, дистанционное управление и документирование с помощью 
ESY-Pen и приложения ESY в исполнении с дистанционным управлением

* С дополнительным исполнительным элементом DALI ACTUATOR C3/C4 DALI в 
качестве принадлежности.
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Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD-C 360i/6 mini 12В
(опаловый матовый) EP10425776 360° Ø 6 м RM 1 Переключение  •   IP65 X 25, Z 47 AA •

MD-C 360i/6 mini
(опаловый матовый) EP10425851 360° Ø 6 м RM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP65 X 25, Z 47 AW •

MD-C 360i/8 mini
(опаловый матовый) EP10426001 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 33, Z 60 AC •

MD-C 360i/8 mini-3m
(опаловый матовый) EP10427008 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 33, Z 60 AC •

MD-C 360i/12 mini
(опаловый матовый) EP10426018 360° Ø 12 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 58, Z 70 AC •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / 12 – 36 V UC

12 – 36 V UC

PD-C 360i/8 mini UC
(опаловый матовый) EP10427343 360° Ø 8 м RM 1 Переключение/

Регулировка • 1 •   IP55 X 33, Z 60 AH •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / KNX

KNX

PD-C 360i/8 mini KNX
(опаловый матовый) EP10426155 360° Ø 8 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1  • IP55 X 33, Z 60 O •

PD-C 360i/12 mini KNX
(опаловый матовый) EP10426162 360° Ø 12 м RM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1  • IP55 X 58, Z 70 O •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD-C 360/6 mini
(опаловый матовый) EP10425868 360° Ø 6 м RM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP65 X 25, Z 47 AB •

PD-C 360/8 mini
(опаловый матовый) EP10426025 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP55 X 33, Z 60 AD •

PD-C 360i/8 mini-3m
(опаловый матовый) EP10427015 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP55 X 33, Z 60 AD •

PD-C 360/8 mini Slave
(опаловый матовый) EP10426063 360° Ø 8 м RM Отправить 

значения     IP55 X 33, Z 60 AE •

PD-C 360/12 mini
(опаловый матовый) EP10426032 360° Ø 12 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP55 X 58, Z 70 AD •
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI

DALI

PD-C 360i/8 mini DALI
(опаловый матовый) EP10427510 360° Ø 8 м RM 1 Переключение/

Регулировка • • 2*  IP54 X 33, Z 60 AF •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI-2

DALI-2

PD-C 360/8 mini BMS DALI-2
(опаловый матовый) EP10423048 360° Ø 8 м RM 16 Отправить 

значения   303, 304  IP55 X 33, Z 60 AG  

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Адаптер

COMPACT MINI SPOTLIGHT ADAPTER 51/20 EP10426384 Адаптер для серии COMPACT MINI (6 м) для установки датчиков движения и присутствия в точечных светильниках 
(при использовании осветительных средств типа QR-CBC51 Ø 51 мм) с пружинным стопорным кольцом X 51, Z 3 •

COMPACT MINI SPOTLIGHT ADAPTER 51/25 EP10426391 Адаптер для серии COMPACT MINI (8 и 12 м) для установки датчиков движения и присутствия в точечных светильниках 
(при использовании осветительных средств типа QR-CBC51 Ø 51 мм) с пружинным стопорным кольцом X 51, Z 3 •

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения DALI X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi/USER EM10425547 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия (для конечных 
пользователей) X 100, Y 50, Z 9 •

TELESCOPE MAGNET EC10430022 Телескопический магнит •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •

POWER SUPPLY 200mA DALI EC10430008 Блок питания 200 мА для питания устройств DALI или модулей управления DALI без собственного 
источника питания X 48, Y 45, Z 25 •

+ - out

–
+12 V DC

Стандартный режим PNP.

AA
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PE

10 A

L N L‘

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с дополнительной возможностью включения вручную.Стандартный режим.

AB

S N L‘ L S N L‘ L

N
L

PE

10 A

N
L

PE

10 A

S L‘ L

Timer

NN L‘ LS

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы и дополнительным управлением с 
помощью кнопки.

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и параллельным 
подключением макс. 10 устройств.

AC

N
L

PE

10 A

P N

SlaveMaster

LP/S N L‘ L

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

AD N
L

PE

10 A

P N

SlaveMaster

LP/S N L‘ L

Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 10 ведомых устройств (Slave).

AE

DA+ DA -

DA - 
DA+

Стандартный режим.

AF

L N DA+

DALI Power Supply
CU PS DALI

EC10430008

DA– L N DA+

DALI Control Gear

DA–DA+ DA–

N
L

PE
DA+
DA–

Стандартный режим.

AG

–
+

12-24 V �
12-36 V ∼

Brightness

0-10 V �12-36 V
2A ∼/�

- + S

Power

A1+ A2- B1 B2

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя.

AH
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Timer
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AW

Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 8 датчиков движения. При выключении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, контакторов, балластов) может 
потребоваться установка RC-фильтра.

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы. Стандартный режим с дополнительной возможностью включения вручную.

+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.

O
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5

COMPACT EXPRESS  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Цельный корпус для простой установки в 
подвесной потолок

• Малозаметный благодаря установке 
вровень с потолком

• Предлагаются варианты с 
предварительно смонтированными 
кабелями подключения для WAGO 
WINSTA® и Wieland GST18®

Датчики присутствия и движения серии CE подходят 
для интеллектуальных систем управления освещением 
и отличаются продуманной конструкцией. Концепция 
предусматривает установку в потолок вровень с поверхностью 
и гарантирует сдержанный внешний вид: в большинстве 
случаев видимой остается лишь линза. Монтаж осуществляется 
быстро и просто — даже очень быстро. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.

22



АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

COMPACT EXPRESS
СПЕЦИАЛЬНАЯ КОНСТРУКЦИЯ ДЛЯ 
ПОТОЛОЧНЫХ СИСТЕМ
Цельный корпус для быстрой и простой установки в 
подвесной потолок

Включение/выключение освещения по мере 
необходимости

Удобная настройка с помощью пульта дистанционного 
управления (например, автоматический/
полуавтоматический режим, уровень освещенности, 
время задержки выключения и функции выключателей)

Подходит для управления светодиодными 
светильниками благодаря высокоэффективному реле 
с вольфрамовым контактом опережающего действия 

(230В)

Задержка переключения для предотвращения 
нежелательного срабатывания вследствие частого 
изменения уровня освещенности, обусловленного, 
например, погодными условиями

Предлагаются варианты с предварительно 
смонтированными кабелями подключения для WAGO 

WINSTA® и Wieland GST18®

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

Зона 
обнаружения 

24 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 24 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м Ø 11 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м Ø 8 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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COMPACT EXPRESS
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Цельный корпус для быстрой и простой установки в подвесной потолок

• Включение/выключение освещения по мере необходимости

• Удобная настройка с помощью пульта дистанционного управления (например, автоматический/
полуавтоматический режим, уровень освещенности, время задержки выключения и функции 
выключателей)

• Подходит для управления светодиодными светильниками благодаря высокоэффективному 
реле с вольфрамовым контактом опережающего действия (230В)

• Задержка переключения для предотвращения нежелательного срабатывания вследствие 
частого изменения уровня освещенности, обусловленного, например, погодными условиями

• Предлагаются варианты с предварительно смонтированными кабелями подключения для 
WAGO WINSTA® и Wieland GST18®
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Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD-CE 360i/8
(опаловый матовый) EP10510007 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 24 AI •

MD-CE 360i/8 WIELAND GST18
(опаловый матовый) EP10510014 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 24 AI •

MD-CE 360i/8 WAGO WINSTA
(опаловый матовый) EP10510045 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 24 AI •

MD-CE 360i/24
(опаловый матовый) EP10510021 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 32 AI •

MD-CE 360i/24 WIELAND GST18
(опаловый матовый) EP10510038 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 32 AI •

MD-CE 360i/24 WAGO WINSTA
(опаловый матовый) EP10510052 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 82, Z 32 AI •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD-CE 360/8 Slave
(опаловый матовый) EP10510748 360° Ø 8 м RM Отправить 

значения    • IP40 X 82, Z 24 AK •

PD-CE 360i/8
(опаловый матовый) EP10510700 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 24 AJ •

PD-CE 360i/8 WIELAND GST18
(опаловый матовый) EP10510717 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 24 AJ •

PD-CE 360i/8 WAGO WINSTA
(опаловый матовый) EP10510786 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 24 AJ •

PD-CE 360/24 Slave
(опаловый матовый) EP10510755 360° Ø 24 м RM Отправить 

значения    • IP40 X 82, Z 32 AK •

PD-CE 360i/24
(опаловый матовый) EP10510724 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 32 AJ •

PD-CE 360i/24 WAGO WINSTA
(опаловый матовый) EP10510793 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 32 AJ •

PD-CE 360i/24 WIELAND GST18
(опаловый матовый) EP10510731 360° Ø 24 м RM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP40 X 82, Z 32 AJ •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL USER EM10016011 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей X 56, Y 29, Z 7 •

Защита

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •

Электрические аксессуары

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •

L L L L‘ S PE PEN N L L L L‘ S PE PEN N

N
L

PE

10 A

L L L L‘ SN N PEPE A

N
L

PE

10 A

L L L L‘ SN N PEPE S L‘ L

Timer

N

N
L

PE

10 A

AI

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и параллельным 
подключением макс. 10 устройств.

При включении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, предохранителей, ПРА) может 
потребоваться установка фильтра (А).

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы и дополнительным управлением с 
помощью кнопки.

L L L L‘ S PN N PEPE L L N N P P

Slave

N
L

PE

10 A

Master

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 10 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

AJ

L L L L‘ SN N PEPEP

Master

L L N N P P

Slave

N
L

PE

10 A

Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 10 ведомых устройств (Slave).

AK
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5

FLAT  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Стильный дизайн и плоская конструкция
• Много места для проводов в 

подрозетнике благодаря небольшой 
клеммной коробке

Будь то эксклюзивная зона отдыха или зал заседаний в 
крупной компании — стильные интерьеры часто требуют 
соответствующего дизайна и от инженерного оборудования. 
Подходящая задача для датчиков присутствия и движения 
серии FLAT: плоская конструкция делает их практически 
незаметными, а различные варианты исполнения позволяют 
выбрать подходящий дизайн на любой вкус. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

FLAT
ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННЫЕ ДАТЧИКИ И 
ЭЛЕГАНТНЫЙ ДИЗАЙН
Элегантный дизайн с плоской конструкцией (6 мм) и 
малой монтажной глубиной (24 мм)

Предлагаются крышки со стеклянной поверхностью

Включение/выключение освещения по мере 
необходимости (230 В) или автоматическое управление 
освещением (DALI или KNX) для поддержания 
постоянного уровня освещенности в зависимости 
от присутствия людей и яркости дневного света 
(постоянная регулировка освещения)

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам (230 В, DALI)

Автоматическая настройка блоков питания 
светильников (DALI Broadcast)

Простая настройка с помощью пульта дистанционного 
управления

Обширные возможности индивидуальной настройки 
47 коммуникационных объектов (KNX)

Оптимизирован для управления светодиодными 
светильниками с коммутацией при прохождении через 

нуль (230 В) для эксплуатации реле в щадящем режиме

Много места для проводов в подрозетнике благодаря 
небольшой клеммной коробке

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x x

z

x

y

z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

 Поперечная (A) Ø 8 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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FLAT
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Элегантный дизайн с плоской конструкцией (6 мм) и малой монтажной глубиной (24 мм)

• Предлагаются крышки со стеклянной поверхностью

• Включение/выключение освещения по мере необходимости (230 В) или автоматическое 
управление освещением (DALI или KNX) для поддержания постоянного уровня освещенности 
в зависимости от присутствия людей и яркости дневного света (постоянная регулировка 
освещения)

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам (230 В, DALI)

• Автоматическая настройка блоков питания светильников (DALI Broadcast)

• Простая настройка с помощью пульта дистанционного управления

• Обширные возможности индивидуальной настройки 47 коммуникационных объектов (KNX)

• Оптимизирован для управления светодиодными светильниками с коммутацией при 
прохождении через нуль (230 В) для эксплуатации реле в щадящем режиме

• Много места для проводов в подрозетнике благодаря небольшой клеммной коробке

* С дополнительным исполнительным элементом DALI ACTUATOR C3/C4 DALI в 
качестве принадлежности.
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Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD-FLAT-E 360i/8 RW WIELAND GST18
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427862 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 S •

MD-FLAT 360i/8 RW WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424861 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 S •

MD-FLAT 360i/8 RW WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424687 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 S •

MD-FLAT 360i/8 ROUND BLACK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10428074 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 30 S •

MD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427886 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 30 S •

MD-FLAT 360i/8 SQUARE BLACK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10428081 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 77, Y 77, Z 30 S •

MD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427893 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 77, Y 77, Z 30 S •

MD-FLAT 360i/8 LARGE ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428609 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 104, Z 30 S •

MD-FLAT-E 360i/8 ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428548 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76 S •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / KNX

KNX

PD-FLAT 360i/8 ROUND BLACK KNX
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10451768 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 94, Z 30 O •

PD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10451706 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 94, Z 30 O •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE BLACK KNX
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10451775 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 77, Y 77, Z 30 O •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10451713 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 77, Y 77, Z 30 O •

PD-FLAT 360i/8 LARGE ROUND WHITE KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428685 360° Ø 8 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 2 • 1 • • IP20 X 104, Z 30 O •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD-FLAT 360i/8 ROUND BLACK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10427954 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 30 T •

PD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427930 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 30 T •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE BLACK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10427947 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 77, Y 77, Z 30 T •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427923 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 77, Y 77, Z 30 T •
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PD-FLAT 360i/8 LARGE ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428623 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 104, Z 30 T •

PD-FLAT-E 360i/8 ROUND WHITE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428555 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76 T •

PD-FLAT-E 360i/8 RW WIELAND GST18
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427879 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 T •

PD-FLAT 360i/8 RW WAGO WINSTA CodeA
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424878 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 T •

PD-FLAT 360i/8 RW WAGO WINSTA CodeA/S
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10424694 360° Ø 8 м RM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP20 X 94, Z 76,5 T •
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI

DALI

PD-FLAT 360i/8 ROUND BLACK DALI
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EP10427916 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 94, Z 30 U •

PD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427541 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 94, Z 30 U •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427558 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 77, Y 77, Z 30 U •

PD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE DALI SET
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428708 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 94, Z 30 U •

PD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE DALI SET
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428715 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 77, Y 77, Z 30 U •

PD-FLAT 360i/8 LARGE ROUND WHITE DALI SET
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10428661 360° Ø 8 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 • 2*  IP20 X 104, Z 30 U •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI-2

DALI-2

PD-FLAT-L 360/8 RW BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10423055 360° Ø 8 м FM 16 Отправить 

значения  1  301, 302, 
303, 304  IP20 X 104, Z 30 Z • 

PD-FLAT 360/8 RW BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10423031 360° Ø 8 м FM 16 Отправить 

значения  1  301, 302, 
303, 304  IP20 X 94, Z 30 Z • 

PD-FLAT 360/8 SW BMS DALI-2
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10423024 360° Ø 8 м FM 16 Отправить 

значения  1  301, 302, 
303, 304  IP20 X 77, Y 77, Z 30 Z • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения DALI X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi/USER EM10425547 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия (для конечных 
пользователей) X 100, Y 50, Z 9 •

TELESCOPE MAGNET EC10430022 Телескопический магнит •

Защита

BASKET GUARD ROUND LARGE EM10425608 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 180 мм, высота 
90 мм, X 180, Z 90 •

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •

Крышка

FLAT COVER GLASS ROUND BK EP00007293 Крышка для серии FLAT, стекло, круглая, черная X 94, Z 5 •
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FLAT COVER GLASS ROUND GY EP00007323 Крышка для серии FLAT, стекло, круглая, серая X 94, Z 5 •

FLAT COVER GLASS ROUND WH EP00007255 Крышка для серии FLAT, стекло, круглая, белая X 94, Z 5 •

FLAT COVER GLASS SQUARE BK EP00007309 Крышка для серии FLAT, стекло, квадратная, черная X 77, Y 77, Z 5 •

FLAT COVER GLASS SQUARE WH EP00007262 Крышка для серии FLAT, стекло, квадратная, белая X 77, Y 77, Z 5 •

FLAT COVER LARGE ROUND BK EP10428098 Крышка для серии FLAT, 105 мм, круглая, черная X 104, Z 5 •

FLAT COVER LARGE ROUND WH EP10428579 Крышка для серии FLAT, 105 мм, круглая, белая X 104, Z 5 •

FLAT COVER ROUND BK EP00007279 Крышка для серии FLAT, круглая, черная X 94, Z 5 •

FLAT COVER ROUND GY EP00007316 Крышка для серии FLAT, круглая, серая X 94, Z 5 •

FLAT COVER ROUND WH EP00007231 Крышка для серии FLAT, круглая, белая X 94, Z 5 •

FLAT COVER SQUARE BK EP00007286 Крышка для серии FLAT, квадратная, черная X 77, Y 77, Z 5 •

FLAT COVER SQUARE WH EP00007248 Крышка для серии FLAT, квадратная, белая X 77, Y 77, Z 5 •

Монтажные аксессуары

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM BK EP10426933 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, черный X 104, Z 30 • 

COMPACT MOUNTING BOX IP20 SM WH EP10425370 Монтажная коробка накладного монтажа для серии COMPACT, IP20, белый X 104, Z 30 •

FLAT MOUNTING SET IP20 FM EP10426889 Монтажный комплект для встроенного потолочного монтажа для серии FLAT, состоит из монтажной 
скобы и пылезащитной крышки X 63, Z 61 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

POWER SUPPLY 200mA DALI EC10430008 Блок питания 200 мА для питания устройств DALI или модулей управления DALI без собственного 
источника питания X 48, Y 45, Z 25 •

+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.

O

L L‘ N S L L‘ N S

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

S

L L‘ N S

Master

L L‘ N S

Master

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

T

L N DA+

DALI Power Supply
CU PS DALI

EC10430008

DA– L N DA+

DALI Control Gear

DA–S S DA+ DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя.

U
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DA1 DA1S1 S1 DA2 DA2

DA+
DA–

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя.

Z
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5

FLAT MINI  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Самая компактная конструкция с плоской 
линзой

Датчики FLAT Mini представляют собой интеллектуальные 
датчики в сдержанном исполнении и потому прекрасно 
подходят для помещений, в которых техника должна оставаться 
как можно более незаметной. Благодаря своим миниатюрным 
размерам эти высококачественные датчики практически 
незаметны, но при этом надежно контролируют все помещение. 
К тому же они отличаются простой установкой: монтируются 
с помощью зажимной пружины или зажимного кольца, а при 
необходимости путем интеграции в стандартный выключатель. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

FLAT MINI
ЭКОНОМИТ ЭНЕРГИЮ, ОСТАВАЯСЬ 
НЕЗАМЕТНЫМ
Исключительно малозаметная конструкция с плоской 
линзой, монтажной высотой всего 3 мм и диаметром 
33 мм

Автоматическое управление освещением по 
протоколу DALI для поддержания постоянного уровня 

освещенности в зависимости от присутствия людей 
и яркости дневного света (постоянная регулировка 

освещения)

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам

Автоматическая настройка блоков питания 
светильников (DALI Broadcast)

Простое программирование с помощью пульта 
дистанционного управления

Возможно ручное управление с помощью 
выключателей DALI

Возможно комбинирование с другими датчиками FLAT 
mini для расширения зоны распознавания присутствия 
(ведущее/ведомое устройство)

Снижение яркости освещения по истечении времени 
ожидания для обеспечения ориентирующей подсветки 
в коридорах и проходных зонах; с предупредительным 

сигналом о выключении

Возможно комбинирование с DALI-Switch от ESYLUX 
для управления системами ОВК в зависимости от 
присутствия людей в помещении

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
6 м

 Поперечная (A) Ø 6 м

 Фронтальная (B) -

 Зона обнаружения (C) Ø 2,5 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

FLAT MINI  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ 33

АВ
ТО

М
АТ

И
ЗА

Ц
И

Я 
ВН

УТ
РЕ

Н
Н

И
Х 

С
И

СТ
ЕМ



FLAT MINI
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Исключительно малозаметная конструкция с плоской линзой, монтажной высотой всего 3 мм 
и диаметром 33 мм

• Автоматическое управление освещением по протоколу DALI для поддержания постоянного 
уровня освещенности в зависимости от присутствия людей и яркости дневного света 
(постоянная регулировка освещения)

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам

• Автоматическая настройка блоков питания светильников (DALI Broadcast)

• Простое программирование с помощью пульта дистанционного управления

• Возможно ручное управление с помощью выключателей DALI

• Возможно комбинирование с другими датчиками FLAT mini для расширения зоны 
распознавания присутствия (ведущее/ведомое устройство)

• Снижение яркости освещения по истечении времени ожидания для обеспечения 
ориентирующей подсветки в коридорах и проходных зонах; с предупредительным сигналом о 
выключении

• Возможно комбинирование с DALI-Switch от ESYLUX для управления системами ОВК в 
зависимости от присутствия людей в помещении

* С дополнительным исполнительным элементом DALI ACTUATOR C3/C4 DALI в 
качестве принадлежности.
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / DALI

DALI

PD-FLAT 360i/6 mini DALI
(опаловый матовый) EP10427503 360° Ø 6 м RM 1 Переключение/

Регулировка • • 2*  IP55 X 33, Z 48 AF •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения DALI X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi/USER EM10425547 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия (для конечных 
пользователей) X 100, Y 50, Z 9 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

POWER SUPPLY 200mA DALI EC10430008 Блок питания 200 мА для питания устройств DALI или модулей управления DALI без собственного 
источника питания X 48, Y 45, Z 25 •
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DA+ DA -

DA - 
DA+

Стандартный режим.

AF
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3

STANDARD  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Проверенные технологии и простая 
установка

• Подходит для управления светодиодными 
светильниками

Хорошо зарекомендовавшие себя технологии серии Standard 
находят широкое применение в системах управления 
зданиями. Разные варианты датчиков присутствия и движения, 
отличающиеся углом охвата, способами монтажа и другими 
характеристиками, обеспечивают широкие возможности 
использования. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

STANDARD
ПРОВЕРЕННЫЕ НА ПРАКТИКЕ И 
ОРИЕНТИРОВАННЫЕ НА БУДУЩЕЕ
Корпус, состоящий из двух частей, с сенсорной 
головкой и блоком питания для быстрой и простой 
установки

Варианты для встроенного потолочного монтажа и 
скрытого монтажа; при использовании дополнительных 

принадлежностей также подходят для накладного 
потолочного монтажа

Включение/выключение освещения по мере 
необходимости

Возможность настройки с помощью пульта 
дистанционного управления (версии «i») или 

регуляторов, например автоматический/
полуавтоматический режим, уровень освещенности, 

время задержки выключения или функции 
выключателей

Оптимизирован для управления светодиодными 
светильниками благодаря высокоэффективному реле 
с вольфрамовым контактом опережающего действия 
(230 В)

Ручное управление с функцией лестничного освещения 
в исполнении с входом для выключателя

Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки Большое пространство для прокладки провода 
благодаря незначительной монтажной высоте блока 

питания

Варианты для установки в стену совместимы с 
распространенными моделями выключателей для 
единообразия дизайна

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

x

y z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

180°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

Зона 
обнаружения 

24 м

Зона 
обнаружения 

16 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 24 м Ø 16 м

 Фронтальная (B) Ø 4 м Ø 8 м Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 3 м Ø 6 м Ø 4 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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STANDARD
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Корпус, состоящий из двух частей, с сенсорной головкой и блоком питания для быстрой и 
простой установки

• Варианты для встроенного потолочного монтажа и скрытого монтажа; при использовании 
дополнительных принадлежностей также подходят для накладного потолочного монтажа

• Включение/выключение освещения по мере необходимости

• Возможность настройки с помощью пульта дистанционного управления (версии «i») или 
регуляторов, например автоматический/полуавтоматический режим, уровень освещенности, 
время задержки выключения или функции выключателей

• Оптимизирован для управления светодиодными светильниками благодаря 
высокоэффективному реле с вольфрамовым контактом опережающего действия (230 В)

• Ручное управление с функцией лестничного освещения в исполнении с входом для 
выключателя

• Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки

• Большое пространство для прокладки провода благодаря незначительной монтажной высоте 
блока питания

• Варианты для установки в стену совместимы с распространенными моделями выключателей 
для единообразия дизайна
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Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD 180i/R
(опаловый матовый) EM10055010 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 AN •

Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD 360/8
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10055324 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  100 A / 200 ms •   IP20 X 140, Z 63 AM •

MD 360i/24
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10055300 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 450 A / 200 µs •   IP20 X 140, Z 75 AL •

Датчик присутствия / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD/PD 180 Slave
(опаловый матовый) EM10410024 180° Ø 16 м FM Отправить 

значения     IP20 X 70, Y 70, Z 55 AS •

PD 180i/R
(опаловый матовый) EM10410017 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 AR •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD 360/8 Slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10425028 360° Ø 8 м FM Отправить 

значения     IP20 X 140, Z 63 AP •

PD 360i/8
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10425004 360° Ø 8 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 140, Z 63 AO •

PD 360/24 Slave
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10425127 360° Ø 24 м FM Отправить 

значения     IP20 X 140, Z 75 AP •

PD 360i/24
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10425103 360° Ø 24 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 140, Z 75 AO •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

Защита

BASKET GUARD ROUND LARGE EM10425608 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 180 мм, высота 
90 мм, X 180, Z 90 •

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •

Крышка

COVER BER MOD2 IP20 PWH EP10427121 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER MOD2 IP20 WH EP10427138 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER S1 IP20 PWH EP10427107 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27 •

COVER BER S1 IP20 WH EP10427114 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BUJ REF IP20 WH EP10427145 Крышка для настенных датчиков, совместима с Busch-Jäger Reflex, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER GIR S55 IP20 CWH EP10427176 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, кремово-белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER GIR S55 IP20 WH EP10427169 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER IP20 AN EM10055133 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, антрацит, 
по цветовой гамме близка к RAL 7021 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 CWH EM10055126 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, кремово-белая, 
по цветовой гамме близка к RAL 1013 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SR EM10055140 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, серебристая X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SWH EM10055119 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9016 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 WH EM10055102 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9010 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP44 WH EM10055157 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белая X 87, Y 87, Z 67 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING BOX IP44 SM WH EM10055164 Монтажная коробка для накладного монтажа для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белый X 87, Y 87, Z 49 •

STANDARD MOUNTING BOX IP54 SM WH EM10425400 Монтажная коробка для накладного монтажа для серии STANDARD, IP54, белый X 127, Z 21 •

Электрические аксессуары

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •
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Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 6 устройств. При включении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, предохранителей, ПРА) может 
потребоваться установка фильтра (А).

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы.
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Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 6 устройств. При включении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, предохранителей, ПРА) может 
потребоваться установка фильтра (А).

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы.
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Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и параллельным 
подключением макс. 5 устройств.

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 6 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

AN

S

Master Slave

N N L LD1 D2 N N L L‘ P PP

10 A

N
L

PE

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 6 ведомых устройств к одному ведущему устройству.

AO

Master Slave

N N L LP PS P D1 D2 N N L L‘

N
L

PE
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Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 6 ведомых устройств (Slave).

AP
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Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
использованием макс. 6 ведомых устройств к одному ведущему устройству.
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Подключение ведущее/ведомое устройство (Master/Slave) для датчиков присутствия: к одному ведущему 
устройству (Master) можно подключить не более 6 ведомых устройств (Slave).

AS
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5

BASIC  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Оптимизирован для управления 
светодиодными светильниками

• Позволяет приобрести 
высококачественную технику по 
доступной цене

Датчики присутствия и движения серии BASIC представляют 
собой устройства базового уровня для интеллектуальных 
систем управления освещением в рамках автоматизированных 
систем управления зданием. Они оптимально подходят для 
проектов, предусматривающих строгий контроль расходов, или 
помещений, для которых достаточно простого набора функций. 
Вместе с тем высококачественные пассивные инфракрасные 
датчики и датчики освещенности ESYLUX обеспечивают 
качество, энергоэффективность и комфорт. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

BASIC
МАКСИМАЛЬНАЯ ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ 
ЭФФЕКТИВНОСТЬ ПРИ 
МИНИМАЛЬНОМ БЮДЖЕТЕ
Включение/выключение освещения по мере 
необходимости

Управление светодиодными светильниками с 
переключением при прохождении через нуль 

(потолочные датчики) или вольфрамовым контактом 
опережающего действия (настенные датчики)

Возможность настройки с помощью пульта 
дистанционного управления (версии «i») или 
регуляторов, например автоматический режим/
полуавтоматический режим, уровень освещенности, 
время задержки выключения или функции 
выключателей

Задержка переключения предотвращает 
нежелательное срабатывание при частом изменении 

уровня освещенности

Ручное управление с функцией лестничного освещения 
в исполнении с входом для выключателя

Разнообразные варианты монтажа (потолок, SMB/
накладной монтаж, встроенный настенный монтаж)

Крышки и рамки для настенных датчиков предлагаются 
в качестве принадлежностей

Совместимы со всеми наиболее распространенными 
сериями выключателей для обеспечения единого 

дизайна

Простая настройка параметров, дистанционное 
управление и документирование с помощью ESY-Pen 
и приложения ESY в исполнении с дистанционным 
управлением

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

x

y z

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

180°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения
8 м

Зона 
обнаружения 

24 м

Зона 
обнаружения 

16 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 24 м Ø 16 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м Ø 11 м Ø 12 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м Ø 8 м -

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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BASIC
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ

• Включение/выключение освещения по мере необходимости

• Управление светодиодными светильниками с переключением при прохождении через нуль 
(потолочные датчики) или вольфрамовым контактом опережающего действия (настенные 
датчики)

• Возможность настройки с помощью пульта дистанционного управления (версии «i») или 
регуляторов, например автоматический режим/полуавтоматический режим, уровень 
освещенности, время задержки выключения или функции выключателей

• Задержка переключения предотвращает нежелательное срабатывание при частом изменении 
уровня освещенности

• Ручное управление с функцией лестничного освещения в исполнении с входом для 
выключателя

• Разнообразные варианты монтажа (потолок, SMB/накладной монтаж, встроенный настенный 
монтаж)

• Крышки и рамки для настенных датчиков предлагаются в качестве принадлежностей

• Совместимы со всеми наиболее распространенными сериями выключателей для обеспечения 
единого дизайна

• Простая настройка параметров, дистанционное управление и документирование с помощью 
ESY-Pen и приложения ESY в исполнении с дистанционным управлением

Tоварная группа / Наименование изделия Арт. № Уг
ол

 о
бн

ар
уж

ен
ия

Д
иа

па
зо

н 
об

на
ру

ж
ен

ия

Ти
п 

м
он

та
ж

а

Ко
л-

во
 к

ан
ал

ов
 

ос
ве

щ
ен

ия

Ф
ун

кц
ия

По
ст

оя
нн

ая
 

ре
гу

ли
ро

вк
а 

ос
ве

щ
ен

ия
Кн

оп
оч

ны
й 

вх
од

 
ос

ве
щ

ен
ие

Пу
ск

ов
ой

 т
ок

Ре
гу

ли
ру

ем
ая

 за
де

рж
ка

 
на

 от
кл

ю
че

ни
е

Ко
л-

во
 к

ан
ал

ов
 О

ВК

Кн
оп

оч
ны

й 
вх

од
 О

ВК

Ве
до

м
ы

й 
вх

од

Ст
еп

ен
ь 

за
щ

ит
ы

Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Сх
ем

а 
по

дк
лю

че
ни

я

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD 180i/16 BASIC
(опаловый матовый) EB10430459 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 70, Y 70, Z 55 X •

Датчик движения / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

MD 360/8 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430404 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 33 V •

MD 360/8 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430497 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 50 V •

MD 360/8 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431340 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 51 V  

MD 360i/8 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430428 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 33 V •

MD 360i/8 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430466 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 50 V •

MD 360i/8 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431319 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 51 V  

MD 360/24 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430886 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 73 V •

MD 360/24 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431333 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 71 V • 

MD 360i/24 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430862 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 53 V •

MD 360i/24 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430909 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 73 V •

MD 360i/24 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431326 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 71 V • 

MD 360/24 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430848 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 53 V •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / ELC

ELC

PD 360i/8 BASIC ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431357 360° Ø 8 м SM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 101, Z 33 Y •

Датчик присутствия / монтаж в потолок / KNX

KNX

PD 360/8 KNX BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430442 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  •  • IP40 X 101, Z 33 O •
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Датчик присутствия / монтаж в потолок / ON/OFF

ON/OFF

PD 360/8 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430411 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 33 T •

PD 360/8 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430480 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 50 T •

PD 360/8 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431302 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 51 T  

PD 360i/8 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430435 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 33 T •

PD 360i/8 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430473 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 50 T •

PD 360i/8 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431272 360° Ø 8 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 51 T  

PD 360/24 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430855 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 53 W •

PD 360/24 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430893 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 73 W •

PD 360/24 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431289 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 71 W • 

PD 360i/24 BASIC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430879 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 53 W •

PD 360i/24 BASIC SMB
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10430916 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP40 X 101, Z 73 W •

PD 360i/24 BASIC IP54
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431296 360° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 78 A / 5 ms •   IP54 X 102, Z 71 W • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

Защита

BASKET GUARD ROUND LARGE EM10425608 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 180 мм, высота 
90 мм, X 180, Z 90 •

BASKET GUARD ROUND SMALL EM10425615 Защитная сетка для датчиков присутствия, датчиков движения и датчиков дыма, Ø 165 мм, высота 
70 мм, X 165, Z 70 •

Крышка

BASIC 24 LENS MASK EB10423109 Запасная часть линзовая маска 24 / 32 м X 68, Z 25 • 

BASIC 8 LENS MASK EB10423093 Запасная часть линзовая маска 8 м X 47, Z 7,2 • 

BASIC IP54 24 LENS MASK EB10423505 Запасная часть линзовая маска 24 м IP54 X 60, Z 25 • 

BASIC IP54 8 LENS MASK EB10423512 Запасная часть линзовая маска 8 м IP54 X 40, Z 7 • 

COVER BER MOD2 IP20 PWH EP10427121 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER MOD2 IP20 WH EP10427138 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER S1 IP20 PWH EP10427107 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27 •

COVER BER S1 IP20 WH EP10427114 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BUJ REF IP20 WH EP10427145 Крышка для настенных датчиков, совместима с Busch-Jäger Reflex, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER GIR S55 IP20 CWH EP10427176 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, кремово-белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER GIR S55 IP20 WH EP10427169 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER IP20 AN EM10055133 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, антрацит, 
по цветовой гамме близка к RAL 7021 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 CWH EM10055126 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, кремово-белая, 
по цветовой гамме близка к RAL 1013 X 87, Y 87, Z 29 •
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COVER IP20 SR EM10055140 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, серебристая X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SWH EM10055119 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9016 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 WH EM10055102 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9010 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP44 WH EM10055157 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белая X 87, Y 87, Z 67 •

Монтажные аксессуары

BASIC SPACER WH EB10423130 Дистанционный упор для серии BASIC, белый, совместимость с вариантами BASIC IP40 X 78,2, Y 27, Z 16 • 

MOUNTING BOX IP44 SM WH EM10055164 Монтажная коробка для накладного монтажа для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белый X 87, Y 87, Z 49 •

MOUNTING SET IP20 FM 62 WH EP10425929 Монтажный комплект для встроенной установки в потолок, состоит из монтажной скобы и коробки 
для защиты от пыли, 62 mm X 63, Z 62 •

+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.

O

L L‘ N S

Master

L L‘ N S

Master

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

T

L L L‘ N N S L L L‘ N N S

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 6 устройств.

V

L L L‘ N N S

Master

L L L‘ N N S

N
L

PE

10 A

Master

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 6 устройств.

W

L L‘ S N L L‘ S N

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 6 устройств.

X

DA+ DA -

–
+ELC C0-Bus

Стандартный режим.

Y
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5

FLAT MINI  /  PЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ

• Самая компактная конструкция с плоской 
линзой

Датчики FLAT Mini представляют собой интеллектуальные 
датчики в сдержанном исполнении и потому прекрасно 
подходят для помещений, в которых техника должна 
оставаться как можно более незаметной. Благодаря своим 
миниатюрным размерам эти высококачественные датчики 
практически незаметны, но при этом надежно контролируют 
все помещение. К тому же они отличаются простой установкой: 
с помощью зажимной пружины или зажимного кольца, а при 
необходимости путем интеграции в стандартный выключатель.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  PЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ

FLAT MINI
ЭКОНОМИТ ЭНЕРГИЮ, ОСТАВАЯСЬ 
НЕЗАМЕТНЫМ
Включает и выключает, регулирует до двух отдельных 
каналов освещения

Может комбинироваться с датчиками присутствия 
и движения, а также датчиками освещенности 

для оптимального управления и регулирования в 
помещениях со сложной геометрией

Расширенный диапазон измерений встроенного 
сенсора освещенности до 10 000 Люкс

Плоская линза с высотой монтажа всего 3 мм и 
диаметром 33 мм

Каналы управления освещением могут иметь широкие 
возможности по настройкам

С функциями ориентирующего освещения и 
сумеречного датчика

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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FLAT MINI
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  PЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ

• Включает и выключает, регулирует до двух отдельных каналов освещения

• Может комбинироваться с датчиками присутствия и движения, а также датчиками 
освещенности для оптимального управления и регулирования в помещениях со сложной 
геометрией

• Расширенный диапазон измерений встроенного сенсора освещенности до 10 000 Люкс

• Плоская линза с высотой монтажа всего 3 мм и диаметром 33 мм

• Каналы управления освещением могут иметь широкие возможности по настройкам

• С функциями ориентирующего освещения и сумеречного датчика
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Pегулировка яркости / монтаж в потолок / KNX

KNX

LS FLAT mini KNX
(опаловый матовый) ED10429002 RM 2 •  IP55 X 33, Z 48 O •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

Комплектующие

Адаптер

COMPACT MINI SPOTLIGHT ADAPTER 51/25 EP10426391 Адаптер для серии COMPACT MINI (8 и 12 м) для установки датчиков движения и присутствия в точечных 
светильниках (при использовании осветительных средств типа QR-CBC51 Ø 51 мм) с пружинным стопорным кольцом X 51, Z 3 •

+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.

O
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5

SMARTDRIVER-2  /  БЛОКИ УПРАВЛЕНИЯ

• Быстрое подключение светильников и 
датчиков ELC по технологии Plug-and-Play

• Группировка, масштабирование и 
объединение в единую сеть светильников 
по технологии Plug-and-Play

• Мгновенный ввод в эксплуатацию без 
необходимости программирования

SMARTDRIVER-2 — это интегрированный блок управления 
для систем освещения с ESYLUX Light Control ELC: Простая 
модернизация освещения в отдельных помещениях по 
технологии Plug-and-play не требует дополнительного 
программирования. Система освещения включает в 
себя: блок управления ELC, датчики ELC, встраиваемые 
потолочные светильники ELC и кабельную разводку, 
регулируют освещенность в зависимости от яркости дневного 
света. В наиболее технологичной версии обеспечивают 
антропоцентрическое освещение Human Centric Lighting с 
помощью технологии SymbiLogic. Возможна интеграция и 
подключение к системе управления светильников сторонних 
производителей. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  БЛОКИ УПРАВЛЕНИЯ

SMARTDRIVER-2
НАИЛУЧШЕЕ РАБОЧЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ 
С ПОМОЩЬЮ ТЕХНОЛОГИИ PLUG-
AND-PLAY
Блок управления ELC в компактном, удобном в 
установке корпусе для модернизации в отдельных 
помещениях с помощью технологии Plug-and-Play

Варианты для энергоэффективного 
антропоцентрического освещения Human Centric 

Lighting (SymbiLogic) или поддержания постоянного 
уровня освещенности по присутствию и степени 

освещенности

Быстрое и простое масштабирование под различные 
размеры помещения

Простая группировка с помощью подключаемых 
модулей

До 4 каналов освещения, управляемых по отдельности 
или с помощью сценария

Интуитивно понятная панель управления ESYLUX 
(принадлежность)

Два входа для обычных выключателей 230 В 2 управляющих выхода DALI для дополнительных 
светильников DALI (вкл. DT8)

Включение и выключение ОВК в зависимости от 
присутствия людей с помощью исполнительного 
элемента DALI (принадлежность)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

x

z

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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SMARTDRIVER-2
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  БЛОКИ УПРАВЛЕНИЯ

• Блок управления ELC в компактном, удобном в установке корпусе для модернизации в 
отдельных помещениях с помощью технологии Plug-and-Play

• Варианты для энергоэффективного антропоцентрического освещения Human Centric Lighting 
(SymbiLogic) или поддержания постоянного уровня освещенности по присутствию и степени 
освещенности

• Быстрое и простое масштабирование под различные размеры помещения

• Простая группировка с помощью подключаемых модулей

• До 4 каналов освещения, управляемых по отдельности или с помощью сценария

• Интуитивно понятная панель управления ESYLUX (принадлежность)

• Два входа для обычных выключателей 230 В

• 2 управляющих выхода DALI для дополнительных светильников DALI (вкл. DT8)

• Включение и выключение ОВК в зависимости от присутствия людей с помощью 
исполнительного элемента DALI (принадлежность)
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Блоки управления / ELC

SMARTDRIVER-2 IR 4C+2 x4 ELC
(белый) EC10431401 4 4 2 20 2 10 – 50 % • •  2 4   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 IR 4C+2 x8 ELC
(белый) EC10431425 4 8 2 10 2 10 – 50 % • •  2 4   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x4 ELC
(белый) EC10431418 2 4 2 10 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x6 ELC
(белый) EC10431487 2 6 2 6 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x8 ELC
(белый) EC10431494 2 8 2 5 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  
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Кабель

CABLE RJ10 10m WH EC10431500 Кабель шины C0 RJ10, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ10-OPEN END 10m WH EC10431517 Кабель шины C0 RJ10 с открытым концом, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ11 10m WH EC10431524 Кабель шины ELC RJ11, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ45 10m BL EQ10019999 Соединительный кабель RJ45, 10 м, синий X 10000 •

CABLE RJ45 10m RD EQ10020155 Соединительный кабель RJ45, 10 м, красный X 10000 •

CABLE RJ45 10m WH EC10430749 Соединительный кабель RJ45, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ45 5m BL EQ10019982 Соединительный кабель RJ45, 5 м, синий X 5000 •

CABLE RJ45 5m RD EQ10019890 Соединительный кабель RJ45, 5 м, красный X 5000 •

CABLE RJ45 5m WH EC10430695 Соединительный кабель RJ45, 5 м, белый X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m TW x4 EC10431135 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 TW X 10000 •

CABLE-SET RJ45 10m TW x6 EC10431173 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 TW X 10000 •

CABLE-SET RJ45 10m x4 EC10431159 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 X 10000 •
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CABLE-SET RJ45 10m x8 EC10431234 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m TW x4 EC10431128 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 TW X 5000 •

CABLE-SET RJ45 5m TW x6 EC10431166 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 TW X 5000 •

CABLE-SET RJ45 5m x4 EC10431142 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 X 5000 •

CABLE-SET RJ45 5m x8 EC10431227 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 X 5000 •

Кнопочный выключатель

PUSH BUTTON x4 PATIENT ROOM ELC EC10431258 4-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 CLASSROOM ELC EC10431241 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 ELC EC10430923 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 PATIENT ROOM ELC EC10431265 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 TW ELC EC10430930 8-канальный выключатель DALI Tunable White X 71, Y 71, Z 21,5 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

L L N N PE PE S1 S1 S2 S2 C1+ C1+ C1- C1- N/C N/C C2+ C2+ C2- C2-

N
PE

L

Стандартный режим.

CK
N

PE

L

–
+KNX TP

L L + -N N PE PE S1 S1 S2 S2 C1+ C1+ C1- C1- N/C N/C C2+ C2+ C2- C2-

Стандартный режим.

CL

SMARTDRIVER-2  /  БЛОКИ УПРАВЛЕНИЯ 55

АВ
ТО

М
АТ

И
ЗА

Ц
И

Я 
ВН

УТ
РЕ

Н
Н

И
Х 

С
И

СТ
ЕМ



3

DIN RAIL  /  ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

Исполнительные устройства серии DIN Rail преобразовывают 
цифровые команды, передаваемые по шине, в операции 
включения/выключения или регулировки. Это позволяет легко 
управлять другими устройствами в здании, например, жалюзи, 
системами освещения, отопления или вентиляции.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНУТРЕННИХ СИСТЕМ  /  ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

DIN RAIL
РАСШИРЯЕМАЯ МОДУЛЬНАЯ 
СТРУКТУРА ДЛЯ KNX
Модули преобразования команд шины в сигналы 
включения/выключения или изменения яркости

Модули включения/выключения, регулировки яркости, 
жалюзи и систем ОВК для интеллектуального 

управления освещением и другими потребителями 

Подходит для использования в системе шин KNX (EIB), 
TP (витая пара) в сочетании с другими компонентами 
KNX

Настройка параметров и функций осуществляется с 
помощью программного обеспечения ETS (Engineering 

Tool Software)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y z

x

y z

x

y z

x

y z

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

DIN RAIL  /  ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ
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Исполнительные элементы / KNX

CU-DIN DIM 4-CH 1.5A KNX
(серый) EC10430312 DIN-рейка •     •  X 90, Y 216, Z 65  

CU-DIN DIM 6-CH 0…10V KNX
(серый) EC10430329 DIN-рейка • •    •  X 90, Y 144, Z 65  

CU-DIN R 12-CH 16A KNX
(серый) EC10430305 DIN-рейка •     •  X 90, Y 216, Z 65  

CU-DIN R 4-CH 16A KNX
(серый) EC10430282 DIN-рейка •     •  X 90, Y 72, Z 65  

CU-DIN R 8-CH 16A KNX
(серый) EC10430299 DIN-рейка •     •  X 90, Y 144, Z 65  

CU-DIN SB 2-CH 10A KNX
(серый) EC10430343 DIN-рейка •     •  X 90, Y 72, Z 65  

CU-DIN SB 4-CH 10A KNX
(серый) EC10430350 DIN-рейка •     •  X 90, Y 144, Z 65  

CU-DIN SB 6-CH 10A KNX
(серый) EC10430367 DIN-рейка •     •  X 90, Y 216, Z 65  
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5

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  ГОТОВЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

• Предварительно сконфигурированная и 
готовая к установке комплексная система 
ELC с подключением по технологии Plug-
and-Play

• Умные заводские настройки для 
мгновенного ввода в эксплуатацию

• Варианты с технологией SymbiLogic 
для энергоэффективного 
антропоцентрического освещения

Системы освещения ELC  — это оптимальное решение для 
освещения рабочих мест в офисных зданиях, образовательных 
и медицинских учреждениях. Установка выполняется путем 
простого подключения и не требует дополнительного 
программирования. Комбинация из ведущих и ведомых 
светильников со встроенными датчиками и блоком управления 
позволяет реализовать высококачественное освещение с 
интеллектуальной системой управления, учитывающей яркость 
дневного света или сигналы датчика присутствия, а в наиболее 
технологичном варианте — биологически активное освещение 
с технологией SymbiLogic! Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ГОТОВЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ 
ОСВЕЩЕНИЯ ДЛЯ ПРОСТОЙ УСТАНОВКИ С 
ПОМОЩЬЮ ТЕХНОЛОГИИ PLUG-AND-PLAY
Автоматизированная система освещения без 
дополнительного программирования

Готовая к установке комплексная система для офисов 
площадью до 20м²: 4 встраиваемых светодиодных 

потолочных светильника для потолочных систем, 
датчик, блок управления, кабель (учитывайте 

особенности и ограничения потолочных систем 
конкретного производителя!)

Простота масштабирования для офисов большой и 
малой площади

Долгий срок службы за счет размещения светодиодов 
на задней поверхности светильников

Простое подключение по технологии Plug-and-Play Время установки сокращено почти на 60%

Экономичность: цена за квадратный метр от 
60 евро, включая технологию SymbiLogic для 
энергоэффективного антропоцентрического освещения 
Tunable White, 2700–6500К)

В качестве альтернативы фиксированная цветовая 
темература 3000К или 4000К (постоянная регулировка 

яркости освещения)

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Пригодны для освещения рабочих мест, оборудованных 
мониторами (UGR ≤ 19)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

4x

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  ГОТОВЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения
8 м

 Поперечная (A) Ø 8 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

345

460

115

115

230

345

230

460

 C0,  C90,  C0 / C90
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ESYLUX LIGHT CONTROL ELC
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ГОТОВЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

• Автоматизированная система освещения без дополнительного программирования

• Готовая к установке комплексная система для офисов площадью до 20м²: 4 встраиваемых 
светодиодных потолочных светильника для потолочных систем, датчик, блок управления, кабель 
(учитывайте особенности и ограничения потолочных систем конкретного производителя!)

• Простота масштабирования для офисов большой и малой площади

• Долгий срок службы за счет размещения светодиодов на задней поверхности светильников

• Простое подключение по технологии Plug-and-Play

• Время установки сокращено почти на 60%

• Экономичность: цена за квадратный метр от 60 евро, включая технологию SymbiLogic для 
энергоэффективного антропоцентрического освещения Tunable White, 2700–6500К)

• В качестве альтернативы фиксированная цветовая темература 3000К или 4000К (постоянная 
регулировка яркости освещения)

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Пригодны для освещения рабочих мест, оборудованных мониторами (UGR ≤ 19)

• Предлагается для разных размеров ячеек потолка

• При использовании принадлежностей также подходит для встроенного или накладного 
потолочного монтажа

• Срок службы светодиодов L80B50: 70000 h (600 / 625)

• Срок службы светодиодов L80B50: 60000 h (1200 / 1250)
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CELINE-2 / 2700 – 6500 K / 600 x 600 mm

QUADRO-SET CELINE-2 HCL 600 DDP OP 8TW IR ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132438 8TW 16000 lm 132 W 121 lm/W ≤ 19 DDP OP IP20 ELC • •

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65  

QUADRO-SET CELINE-2 HCL 600 DDP TR 8TW IR ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132452 8TW 17600 lm 132 W 133 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ELC • •

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65  

CELINE-2 / 4000 K / 600 x 600 mm

QUADRO-SET CELINE-2 600 DDP OP 840 IR ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132421 840 16800 lm 132 W 127 lm/W ≤ 19 DDP OP IP20 ELC • •

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65  

QUADRO-SET CELINE-2 600 DDP TR 840 IR ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132445 840 18400 lm 132 W 139 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC • •

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65  
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

Кабель

CABLE RJ10 10m WH EC10431500 Кабель шины C0 RJ10, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ10-OPEN END 10m WH EC10431517 Кабель шины C0 RJ10 с открытым концом, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ11 10m WH EC10431524 Кабель шины ELC RJ11, 10 м, белый X 10000 •

Кнопочный выключатель

PUSH BUTTON x4 PATIENT ROOM ELC EC10431258 4-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 CLASSROOM ELC EC10431241 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •
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PUSH BUTTON x8 ELC EC10430923 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 PATIENT ROOM ELC EC10431265 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 TW ELC EC10430930 8-канальный выключатель DALI Tunable White X 71, Y 71, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING FRAME 600 FM WH EQ10113086 Рама для встроенного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 635,4, Y 635, Z 48,2 •

MOUNTING FRAME 600 SM WH EQ10113031 Рама для накладного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 613,8, Y 614, Z 85  

MOUNTING FRAME 600/625 SM WH EQ10113468 Рама для накладного потолочного монтажа 600/625 для встраиваемых потолочных светильников X 627,2, Y 627, Z 100 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •
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ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

• Свободно конфигурируемые 
интеллектуальные системы освещения

• Умные заводские настройки для 
мгновенного ввода в эксплуатацию

• С технологией SymbiLogic 
для энергоэффективного 
антропоцентрического освещения

Технология управления ESYLUX Light Control ELC радикально 
упрощает интеллектуальное освещение и вентиляцию 
помещений и одновременно обеспечивает оптимальное 
качество света даже при ограниченном бюджете. Просто 
соберите свою собственную систему освещения из отдельных 
компонентов: потолочных светильников ELC, датчиков 
ELC, блоков управления ELC (SMARTDRIVER), кабелей и 
дополнительных принадлежностей. Системы устанавливаются 
путем простого подключения по технологии Plug-and-Play, 
не требуют дополнительного программирования и подходят 
для быстрой модернизации помещений без перерывов в 
работе. Со встроенной технологией SymbiLogic они также 
обеспечивают энергоэффективное антропоцентрическое 
освещение, а также оптимальный микроклимат в помещении за 
счет автоматического включения и выключения вентиляции. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC
СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ 
ОСВЕЩЕНИЯ

Повышенное качество жизни: с технологией SymbiLogic 
для энергоэффективного антропоцентрического 

освещения (цветовая температура: Tunable White)

Правильное объединение: быстрая группировка, 
благодаря простому подключению по технологии 
Plug-and-Play

Индивидуальное управление: удобное ручное или 
цифровое управление

Технология Plug-and-Play нового уровня: простая 
конфигурация за 7 шагов

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x x

y y

z z

y

x

z

x

z

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

255

340

85

85

170

255

170

340

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

 C0,  C90,  C0 / C90

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

Зона 
обнаружения 

24 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 24 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м Ø 11 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м Ø 8 м

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

345

460

115

115

230

345

230

460

Выберите 
дизайн 
светильника

1.
ПРОСТАЯ НАСТРОЙКА В СЕМЬ ШАГОВ

Выберите 
тип 
светильника

2.

Выберите 
количество 
светильников

3.

Выберите 
систему 
управления

4.

Выбрать 
датчик

5.

Выбрать 
кабели

6.

Выбрать 
дополнительные 
аксессуары

7.
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ESYLUX LIGHT CONTROL ELC
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ | СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ

• Повышенное качество жизни: с технологией SymbiLogic для энергоэффективного 
антропоцентрического освещения (цветовая температура: Tunable White)

• Правильное объединение: быстрая группировка, благодаря простому подключению по 
технологии Plug-and-Play

• Индивидуальное управление: удобное ручное или цифровое управление

• Технология Plug-and-Play нового уровня: простая конфигурация за 7 шагов
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Встраиваемые потолочные светильники CELINE

2700  - 6500 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126123 8TW 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91 •

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 8TW IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126260 8TW 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126567 8TW 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 8TW IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126703 8TW 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

3000 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3300 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126086 830 3290 lm 32 W 102 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 3800 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126529 830 3840 lm 32 W 120 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

4000 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126093 840 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91 •

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126536 840 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 840 IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126673 840 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ64
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Датчик присутствия COMPACT

Датчик присутствия / монтаж в потолок 
/ ELC

PD-C 360i/24 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427619 360 ° Ø 24 м FM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 108, Z 70 P •

PD-C 360i/8 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10427602 360 ° Ø 8 м FM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 108, Z 62 P •

Датчик присутствия BASIC

Датчик присутствия / монтаж в потолок 
/ ELC
PD 360i/8 BASIC ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EB10431357 360 ° Ø 8 м SM 4 Отправить 

значения • • 2   IP20 X 101, Z 33 Y •

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ
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SMARTDRIVER-2

Блоки управления / ELC

SMARTDRIVER-2 IR 4C+2 x4 ELC
(белый) EC10431401 4 4 2 20 2 10 – 50 % • •  2 4   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 IR 4C+2 x8 ELC
(белый) EC10431425 4 8 2 10 2 10 – 50 % • •  2 4   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x4 ELC
(белый) EC10431418 2 4 2 10 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x6 ELC
(белый) EC10431487 2 6 2 6 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  

SMARTDRIVER-2 TW IR 2C+2 x8 ELC
(белый) EC10431494 2 8 2 5 2 10 – 50 % • • • 2 13   • X 555, Y 258, Z 85 CK  
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Встраиваемые потолочные светильники CELINE-2

2700  - 6500 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 3800 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132322 8TW 4000 lm 33 W 121 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4200 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132353 8TW 4400 lm 33 W 133 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

3000 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 3600 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132308 830 3900 lm 33 W 118 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4000 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132339 830 4300 lm 33 W 130 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

4000 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 4000 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132315 840 4200 lm 33 W 127 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4400 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132346 840 4600 lm 33 W 139 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

Защита

DROP PROTECTION EQ10121616 Стальной трос для крепления встраиваемых потолочных светильников ESYLUX на потолке. X 800 •

Кабель

CABLE RJ10 10m WH EC10431500 Кабель шины C0 RJ10, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ10-OPEN END 10m WH EC10431517 Кабель шины C0 RJ10 с открытым концом, 10 м, белый X 10000 •

CABLE RJ11 10m WH EC10431524 Кабель шины ELC RJ11, 10 м, белый X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m TW x4 EC10431128 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 TW X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m TW x4 EC10431135 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 TW X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m x4 EC10431142 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m x4 EC10431159 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x4 X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m TW x6 EC10431166 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 TW X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m TW x6 EC10431173 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 TW X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m x6 EC10431180 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m x6 EC10431197 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x6 X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m TW x8 EC10431203 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 TW X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m TW x8 EC10431210 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 TW X 10000 •

CABLE-SET RJ45 5m x8 EC10431227 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 X 5000 •

CABLE-SET RJ45 10m x8 EC10431234 Комплект соединительных кабелей для серии SMARTDRIVER x8 X 10000 •

Кнопочный выключатель

PUSH BUTTON x4 PATIENT ROOM ELC EC10431258 4-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 CLASSROOM ELC EC10431241 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 ELC EC10430923 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 PATIENT ROOM ELC EC10431265 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 TW ELC EC10430930 8-канальный выключатель DALI Tunable White X 71, Y 71, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING FRAME 600 SM WH EQ10113031 Рама для накладного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 613,8, Y 614, Z 85  

MOUNTING FRAME 600 FM WH EQ10113086 Рама для встроенного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 635,4, Y 635, Z 48,2 •

MOUNTING FRAME 600/625 SM WH EQ10113468 Рама для накладного потолочного монтажа 600/625 для встраиваемых потолочных светильников X 627,2, Y 627, Z 100 •

MOUNTING FRAME 1200/1250 SM WH EQ10113765 Рама для накладного потолочного монтажа 1200/1250 для встраиваемых потолочных светильников X 1254, Y 318, Z 111 •

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

ESYLUX LIGHT CONTROL ELC  /  СВОБОДНО КОНФИГУРИРУЕМЫЕ СИСТЕМЫ ОСВЕЩЕНИЯ66
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5

CELINE  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Экономия энергии и высочайшее 
качество света

• Варианты с функцией Tunable White 
и технологией ELC для простого 
подключения по технологии Plug-and-Play

• Варианты DALI с функцией SwitchDIM для 
выключателя на 230 В

Светодиодные встроенные потолочные светильники серии 
CELINE обеспечивают энергоэффективное освещение офисов, 
конференц-залов и других помещений. Они предназначены 
для подвесных потолочных систем, но подходят и для 
других вариантов установки при использовании подходящих 
комплектующих. Светильники отличаются высоким качеством 
освещения, в том числе в специальном исполнении для 
интеллектуальных систем освещения. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.

68



ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

CELINE
МНОЖЕСТВО АЛЬТЕРНАТИВ ДЛЯ 
РАЗЛИЧНЫХ ЗАДАЧ ЗРИТЕЛЬНОГО 
ВОСПРИЯТИЯ
Может использоваться в качестве встраиваемого 
потолочного светильника для потолочных систем 
со скрытыми или видимыми несущими шинами 
(учитывайте особенности и ограничения потолочных 
систем конкретного производителя!)

Предлагается для разных размеров ячеек потолка

Принадлежности: рама для накладного потолочного 
монтажа (1200 x 300, 1250 x 312,5)

Прочный и долговечный металлический корпус, 
цельная передняя часть корпуса

Высококачественный рассеиватель из ПММА Равномерное освещение благодаря светодиодной 
подсветке

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Подходит для рабочих мест, оборудованных 
мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR≤19)

Долгий срок службы благодаря 
специальному размещению светодиодов на задней 
поверхности корпуса светильника

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

255

340

85

85

170

255

170

340

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения
8 м

 Поперечная (A) Ø 8 м

 Фронтальная (B) Ø 6 м

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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CELINE
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Может использоваться в качестве встраиваемого потолочного светильника для потолочных 
систем со скрытыми или видимыми несущими шинами (учитывайте особенности и ограничения 
потолочных систем конкретного производителя!)

• Предлагается для разных размеров ячеек потолка

• Принадлежности: рама для накладного потолочного монтажа (1200 x 300, 1250 x 312,5)

• Прочный и долговечный металлический корпус, цельная передняя часть корпуса

• Высококачественный рассеиватель из ПММА

• Равномерное освещение благодаря светодиодной подсветке

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Подходит для рабочих мест, оборудованных мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR≤19)

• Долгий срок службы благодаря специальному размещению светодиодов на задней 
поверхности корпуса светильника

• Срок службы светодиодов L80B50: 60000 h (1200 / 1250)
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2700  - 6500 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126123 8TW 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91 •

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 8TW IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126260 8TW 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126567 8TW 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 8TW IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126703 8TW 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

3000 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3300 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126086 830 3290 lm 32 W 102 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP SO 3500 830 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126000 830 3460 lm 33 W 104 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ON/OFF   X 1195, Y 296, Z 91 CH  

CELINE PNL 1200 LDP SO 3500 830 IP20 DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126048 830 3460 lm 33 W 104 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 DALI   X 1195, Y 296, Z 91 CI  

CELINE PNL 1200 LDP SO 3500 830 IP20 IR PD
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126147 830 3460 lm 33 W 104 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ON/OFF  • X 1195, Y 296, Z 110 CH  

CELINE PNL 1200 LDP TR 3800 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126529 830 3840 lm 32 W 120 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

4000 K / 1200 x 300 mm / 30 W

CELINE PNL 1200 LDP SO 3400 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126093 840 3420 lm 32 W 106 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91 •

CELINE PNL 1200 LDP SO 3600 840 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126017 840 3590 lm 33 W 108 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ON/OFF   X 1195, Y 296, Z 91 CH •

CELINE PNL 1200 LDP SO 3600 840 IP20 DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126055 840 3590 lm 33 W 108 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 DALI   X 1195, Y 296, Z 91 CI  

CELINE PNL 1200 LDP SO 3600 840 IP20 IR PD
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126154 840 3590 lm 33 W 108 lm/W ≤ 19 LDP SO IP20 ON/OFF  • X 1195, Y 296, Z 110 CH  
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CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126536 840 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC   X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4100 840 IP20 IR PD ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126673 840 4060 lm 32 W 126 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ELC  • X 1195, Y 296, Z 91  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4200 840 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126451 840 4240 lm 33 W 128 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 ON/OFF   X 1195, Y 296, Z 91 CH  

CELINE PNL 1200 LDP TR 4200 840 IP20 DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10126499 840 4240 lm 33 W 128 lm/W ≤ 19 LDP TR IP20 DALI   X 1195, Y 296, Z 91 CI  
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения X 100, Y 50, Z 9 •

Защита

DROP PROTECTION EQ10121616 Стальной трос для крепления встраиваемых потолочных светильников ESYLUX на потолке. X 800 •

Кнопочный выключатель

PUSH BUTTON x4 PATIENT ROOM ELC EC10431258 4-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 CLASSROOM ELC EC10431241 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 ELC EC10430923 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 PATIENT ROOM ELC EC10431265 8-канальный выключатель DALI X 71, Y 71, Z 21,5 •

PUSH BUTTON x8 TW ELC EC10430930 8-канальный выключатель DALI Tunable White X 71, Y 71, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING FRAME 1200/1250 SM WH EQ10113765 Рама для накладного потолочного монтажа 1200/1250 для встраиваемых потолочных светильников X 1254, Y 318, Z 111 •

Электрические аксессуары

DRIVER-SET 30W RJ45 EQ10127786 Комплект блоков питания ON/OFF для светодиодных светильников X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 WAGO WINSTA EQ10127779 Комплект блоков питания ON/OFF 30 Вт, подключаемых по технологии Plug&Play, WAGO WINSTA X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 DALI EQ10127854 Комплект блоков питания DALI для светодиодных светильников X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 WAGO WINSTA DALI EQ10127762 Комплект блоков питания 30Вт DALI, подключаемых по технологии Plug&Play X 103, Y 68, Z 30 •

DRIVER-SET TW 38W RJ45 WAGO WINSTA DALI DT8 EQ10127755 Комплект блоков питания DALI DT8, подключаемых по технологии Plug&Play, WAGO WINSTA X 215, Y 70, Z 31 •
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5

CELINE-2  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Энергоэффективное освещение с 
высоким качеством света

• Подключение по технологии Plug-and-play 
для систем освещения с ESYLUX Light 
Control ELC

• Высокомощные варианты решений 
Tunable White для энергоэффективных 
систем Human Centric Lighting с 
технологией SymbiLogic

Встраиваемые светодиодные потолочные светильники 
серии CELINE-2 обеспечивают самое высокое качество 
освещения рабочих мест в офисах, а также образовательных 
и медицинских учреждениях. Благодаря подключению по 
технологии Plug-and-play, они совместимы с системами 
освещения ESYLUX Light Control ELC, а при использовании с 
комплектами драйверов, предлагаемыми в качестве опции, 
могут интегрироваться в системы освещения DALI. Варианты 
с функцией Tunable White при использовании датчиков 
присутствия DALI-2 ESYLUX и технологии SymbiLogic могут 
применяться в энергоэффективных системах освещения 
Human Centric Lighting.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

CELINE-2
ВЫСОКОЕ КАЧЕСТВО ОСВЕЩЕНИЯ 
ДЛЯ САМЫХ СЛОЖНЫХ ЗАДАЧ 
ЗРИТЕЛЬНОГО ВОСПРИЯТИЯ
Встраиваемые потолочные светильники для потолочных 
систем со скрытыми или видимыми монтажными 
рейками

Примечание. Необходимо учесть особенности 
и возможные ограничения потолочных систем 

конкретного производителя!

Подключение по технологии Plug-and-play для систем 
освещения с ESYLUX Light Control ELC

Использование в системах освещения с комплектами 
драйверов в качестве принадлежностей

Варианты с Tunable White (2700 – 6500 К) для 
технологии SymbiLogic

Равномерное освещение и большой срок службы 
благодаря светодиодной подсветке

Подходит для рабочих мест, оборудованных 
мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Предлагаются для разных размеров ячеек потолка Принадлежности. Рама для встроенного потолочного 
монтажа (600 x 600, 625 x 625)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y

z
300 mm

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

345

460

115

115

230

345

230

460

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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CELINE-2
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Встраиваемые потолочные светильники для потолочных систем со скрытыми или видимыми 
монтажными рейками

• Примечание. Необходимо учесть особенности и возможные ограничения потолочных систем 
конкретного производителя!

• Подключение по технологии Plug-and-play для систем освещения с ESYLUX Light Control ELC

• Использование в системах освещения с комплектами драйверов в качестве принадлежностей

• Варианты с Tunable White (2700 – 6500 К) для технологии SymbiLogic

• Равномерное освещение и большой срок службы благодаря светодиодной подсветке

• Подходит для рабочих мест, оборудованных мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Предлагаются для разных размеров ячеек потолка

• Принадлежности. Рама для встроенного потолочного монтажа (600 x 600, 625 x 625)

• Прочный долговечный металлический корпус

• Цельная передняя часть корпуса

• Высококачественный рассеиватель из ПММА

• Срок службы светодиодов L80B50: 70000 h
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2700  - 6500 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 3800 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132322 8TW 4000 lm 33 W 121 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4200 8TW IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132353 8TW 4400 lm 33 W 133 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

3000 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 3600 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132308 830 3900 lm 33 W 118 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4000 830 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132339 830 4300 lm 33 W 130 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

4000 K / 600 x 600 mm / 30 W

CELINE-2 PNL 600 DDP OP 4000 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132315 840 4200 lm 33 W 127 lm/W < 19 DDP OP IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 

CELINE-2 PNL 600 DDP TR 4400 840 IP20 ELC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EQ10132346 840 4600 lm 33 W 139 lm/W < 19 DDP TR IP20 ELC   

LED EEI

E X 596, Y 596, Z 65 • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING FRAME 600 FM WH EQ10113086 Рама для встроенного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 635,4, Y 635, Z 48,2 •

MOUNTING FRAME 600 SM WH EQ10113031 Рама для накладного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 613,8, Y 614, Z 85  

MOUNTING FRAME 600/625 SM WH EQ10113468 Рама для накладного потолочного монтажа 600/625 для встраиваемых потолочных светильников X 627,2, Y 627, Z 100 •

PENDULUM SET 1000 EQ10600166 Тросовый подвес для серии CELINE X 1000 •

PENDULUM SET 1200 EQ10600159 Тросовый подвес для серии CELINE X 1200  

Электрические аксессуары

DRIVER-SET 30W RJ45 EQ10127786 Комплект блоков питания ON/OFF для светодиодных светильников X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 WAGO WINSTA EQ10127779 Комплект блоков питания ON/OFF 30 Вт, подключаемых по технологии Plug&Play, WAGO WINSTA X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 DALI EQ10127854 Комплект блоков питания DALI для светодиодных светильников X 132, Y 45, Z 30 •

DRIVER-SET 30W RJ45 WAGO WINSTA DALI EQ10127762 Комплект блоков питания 30Вт DALI, подключаемых по технологии Plug&Play X 103, Y 68, Z 30 •

DRIVER-SET TW 38W RJ45 WAGO WINSTA DALI DT8 EQ10127755 Комплект блоков питания DALI DT8, подключаемых по технологии Plug&Play, WAGO WINSTA X 215, Y 70, Z 31 •
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5

STELLA  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Плоская конструкция для универсального 
использования

• Однородный свет
• Два возможных типа монтажа: скрытый 

монтаж, с аксессуарами также 
поверхностный монтаж

Благодаря малой толщине, встроенные светодиодные 
потолочные светильники серии STELLA находят широкое 
применение в системах освещения офисов, образовательных 
и медицинских учреждений. При этом они отвечают всем 
требованиям к современным осветительным установкам 
в отношении простоты в обращении, качества света и 
экономичного расходования энергии.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

STELLA
ПЛОСКАЯ КОНСТРУКЦИЯ И 
УНИВЕРСАЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Простая установка благодаря плоской конструкции и 
небольшой монтажной глубине (высота корпуса 10 мм)

Простота в обращении благодаря малому весу

Установка без дополнительных принадлежностей, блок 
питания входит в комплект поставки

Простое подключение блока питания к светильнику с 
помощью штекерного соединения

Два возможных типа монтажа: скрытый монтаж, с 
аксессуарами также поверхностный монтаж

Совместимы с распространенными подвесными 
потолочными системами: 600 x 600 мм

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Пригодны для освещения рабочих мест, оборудованных 
мониторами (UGR ≤ 19)

Варианты DALI с функцией SwitchDIM для выключателя 
на 230 В

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

270

360

90

90

180

270

180

360

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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STELLA
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ВСТРАИВАЕМЫЕ ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Простая установка благодаря плоской конструкции и небольшой монтажной глубине (высота 
корпуса 10 мм)

• Простота в обращении благодаря малому весу

• Установка без дополнительных принадлежностей, блок питания входит в комплект поставки

• Простое подключение блока питания к светильнику с помощью штекерного соединения

• Варианты DALI с функцией SwitchDIM для выключателя на 230 В

• Два возможных типа монтажа: скрытый монтаж, с аксессуарами также поверхностный монтаж

• Совместимы с распространенными подвесными потолочными системами: 600 x 600 мм

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Пригодны для освещения рабочих мест, оборудованных мониторами (UGR ≤ 19)

• Варианты DALI с функцией SwitchDIM для выключателя на 230 В

• Срок службы светодиодов L80B50: 40000 h
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3000 K / 600 x 600 mm / 33 W

STELLA PNL 600 OP 3600 830 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10600012 830 3700 lm 35,5 W 104 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF   X 595, Y 595, Z 11 BR  

4000 K / 600 x 600 mm / 33 W

STELLA PNL 600 DDP OP 3800 840 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10600227 840 3900 lm 37 W 105 lm/W ≤ 19 DDP OP IP20 ON/OFF   X 595, Y 595, Z 11 BR •

STELLA PNL 600 DDP OP 3800 840 IP20 DALI
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10600234 840 3800 lm 37 W 102 lm/W ≤ 19 DDP OP IP20 DALI   X 595, Y 595, Z 11 BS •

STELLA PNL 600 OP 3700 840 IP20
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EQ10600074 840 3700 lm 38 W 97 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF   X 595, Y 595, Z 11 BR  
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Комплектующие

Защита

DROP PROTECTION EQ10121616 Стальной трос для крепления встраиваемых потолочных светильников ESYLUX на потолке. X 800 •

Монтажные аксессуары

MOUNTING FRAME 600 FM WH EQ10113086 Рама для встроенного потолочного монтажа 600 для встраиваемых потолочных светильников X 635,4, Y 635, Z 48,2 •

MOUNTING FRAME 600/625 SM WH EQ10113468 Рама для накладного потолочного монтажа 600/625 для встраиваемых потолочных светильников X 627,2, Y 627, Z 100 •

STELLA MOUNTING FRAME 600 SM WH EQ10600173 Рама для накладного потолочного монтажа для серии STELLA, 600 мм X 602, Y 602, Z 50 •
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N N L L

Стандартный режим.

BR

L N DA+ DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BS
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3

BOARDLIGHT  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Обеспечивает неслепящий прямой 
свет для освещения вертикальных 
поверхностей

Светильник для подсветки доски BOARDLIGHT обеспечивает 
оптимальное освещение досок в аудиториях и учебных 
помещениях. Благодаря своему сдержанному дизайну, он 
идеально вписывается в обстановку помещения. Специальная 
конструкция светильника и продуманное расположение 
светодиодов обеспечивают равномерное неслепящее 
освещение вертикальных поверхностей. Разные варианты 
монтажа позволяют установить светильник практически в 
любом помещении.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

BOARDLIGHT
ОПТИМАЛЬНОЕ ПРЕЗЕНТАЦИОННОЕ 
ОСВЕЩЕНИЕ
Сдержанный классический дизайн с 
высококачественным металлическим корпусом с 
порошковым покрытием

Неслепящий прямой свет для вертикальных 
поверхностей

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Накладной потолочный монтаж без дополнительных 
принадлежностей, ЭПРА входит в комплект поставки

По запросу возможно предоставление дополнительных 
принадлежностей для различных вариантов монтажа

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

x

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

420

560

140

140

280

420

280

560

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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BOARDLIGHT
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Сдержанный классический дизайн с высококачественным металлическим корпусом с 
порошковым покрытием

• Неслепящий прямой свет для вертикальных поверхностей

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Накладной потолочный монтаж без дополнительных принадлежностей, ЭПРА входит в 
комплект поставки

• По запросу возможно предоставление дополнительных принадлежностей для различных 
вариантов монтажа

• Срок службы светодиодов L80B50: 70000 h

L L N N PE PE N/C N/C N/C N/C

N
L

PE

Стандартный режим.

BM

BOARDLIGHT  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ
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3000 K

BOARDLIGHT WCL 1200 4000 830 IP20
(branco, semelhante a RAL 9003) EO10849800 830 3750 lm 36 W 104 lm/W IP20 ON/OFF   

LED EEI

F X 1190, Y 171, Z 48 BM •

4000 K

BOARDLIGHT WCL 1200 4200 840 IP20
(branco, semelhante a RAL 9003) EO10849817 840 4000 lm 36 W 111 lm/W IP20 ON/OFF   

LED EEI

E X 1190, Y 171, Z 48 BM •

Grupo de produtos / Nome do produto N.º do artigo Descrição do produto Di
m

en
sõ

es
 (m

m
)

Po
rt

fó
lio

 p
rin

ci
pa

l

No
vi

da
de

Acessórios

Fixação

BOARDLIGHT MOUNTING FRAME 1200 FM WH EO10849855 Bastidores de montagem para a série BOARDLIGHT em sistemas de tecto com calhas de suporte visíveis. X 1195, Y 295, Z 20 •

BOARDLIGHT PENDULUM SET EO10849824 Conjunto de cabos de suspensão para a série BOARDLIGHT X 2000 •

BOARDLIGHT WALL ARM 700 WH EO10849831 Braço de parede para a série BOARDLIGHT X 700, Y 130, Z 100 •
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5

ALMA  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Устойчивая к внешним воздействиям 
конструкция (IK10, IP65)

• Варианты со встроенным датчиком 
движения оптимизированы для 
управления другими светодиодными 
светильниками

Светильники серии ALMA оптимально подходят для 
использования в тех помещениях, где требуются надежные и 
эстетичные настенные или потолочные светильники. Степень 
защиты IP65 и степень ударопрочности IK10 обеспечивают 
долгий срок службы даже в неблагоприятных условиях, а 
варианты со встроенным незаметным датчиком движения и 
освещенности — адаптивное энергоэффективное управление.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ALMA
КРАСИВАЯ ФОРМА, ПРОЧНАЯ 
КОНСТРУКЦИЯ, ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ 
ТЕХНОЛОГИИ В КАЧЕСТВЕ ОПЦИИ
Степень защиты IP65 Ударопрочность IK10

Варианты со встроенным (высокочастотным) датчиком 
движения для включения освещения при регистрации 
движения и в зависимости от яркости дневного света

Датчик движения с коммутационным выходом для 
соединений ведущее/ведущее устройство или ведущее/

ведомое устройство

Металлическая пластина предотвращает 
нежелательное распознавание присутствия в зоне, 
расположенной за устройством, например в соседних 
комнатах

Простая регулировка угла охвата, времени задержки 
отключения и заданного уровня освещенности с 

помощью DIP-переключателя в светильнике

Простая установка благодаря зажимным клеммам Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки

Рассеиватель из устойчивого к ультрафиолетовому 
излучению пластика

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

255

340

85

85

170

255

170

340

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения
8 м

Зона 
обнаружения 

16 м

 Поперечная (A) Ø 8 м Ø 16 м

- - -

- - -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ALMA
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Степень защиты IP65

• Ударопрочность IK10

• Варианты со встроенным (высокочастотным) датчиком движения для включения освещения 
при регистрации движения и в зависимости от яркости дневного света

• Датчик движения с коммутационным выходом для соединений ведущее/ведущее устройство 
или ведущее/ведомое устройство

• Металлическая пластина предотвращает нежелательное распознавание присутствия в зоне, 
расположенной за устройством, например в соседних комнатах

• Простая регулировка угла охвата, времени задержки отключения и заданного уровня 
освещенности с помощью DIP-переключателя в светильнике

• Простая установка благодаря зажимным клеммам

• Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки

• Рассеиватель из устойчивого к ультрафиолетовому излучению пластика
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3000 K

ALMA WCL 300 OP 1600 830 IP65
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10850318 830 1600 lm 15,5 W 103 lm/W ≤ 22 OP IP65 ON/OFF   

LED EEI

C X 300, Z 87 BT •

ALMA WCL 300 OP 1600 830 IP65 MD
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10850301 830 1600 lm 16 W 100 lm/W ≤ 22 OP IP65 ON/OFF  •

LED EEI

C X 300, Z 87 BU •

4000 K

ALMA WCL 300 OP 1600 840 IP65
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10850332 840 1600 lm 15,5 W 103 lm/W ≤ 22 OP IP65 ON/OFF   

LED EEI

C X 300, Z 87 BT •

ALMA WCL 300 OP 1600 840 IP65 MD
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10850325 840 1600 lm 16 W 100 lm/W ≤ 22 OP IP65 ON/OFF  •

LED EEI

C X 300, Z 87 BU •

N/C N/C N N L L PE PE

N
PE

L

Стандартный режим.

BT

L‘ L‘ N N L L PE PE

N
L

PE

10 A

Стандартный режим.

BU
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3

ELLEN  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Варианты со встроенным датчиком 
движения оптимизированы для 
управления другими светодиодными 
светильниками

Светодиодные светильники серии ELLEN с их классическим 
элегантным дизайном предназначены для потолочного и 
настенного монтажа и отлично подходят для освещения 
коридоров, лестничных пролетов и функциональных 
помещений. Незаметные встроенные датчики движения и 
освещенности, предлагаемые в качестве опции, в сочетании 
с высокой светоотдачей этих светильников обеспечивают 
освещение помещений по мере необходимости и эффективное 
расходование энергии.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ELLEN
НАДЕЖНОЕ НАСТЕННОЕ ОСВЕЩЕНИЕ

Простая установка благодаря зажимным клеммам Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки

Варианты со встроенным (высокочастотным) датчиком 
движения для включения освещения при регистрации 
движения и в зависимости от яркости дневного света

Датчик движения с коммутационным выходом для 
соединений ведущее/ведущее устройство или ведущее/

ведомое устройство

Простая регулировка угла охвата, времени задержки 
отключения и заданного уровня освещенности с 
помощью DIP-переключателя в светильнике

Рассеиватель из устойчивого к УФ-излучению 
пластика, класс ударопрочности IK07

Немерцающий свет Со степенью защиты IP20 или IP44

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

225

300

75

75

150

225

150

300

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
8 м

Зона 
обнаружения 

16 м

 Поперечная (A) Ø 8 - 10 м Ø 20 м

- - -

- - -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ELLEN
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ И ПОТОЛОЧНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Простая установка благодаря зажимным клеммам

• Зажимные клеммы с возможностью сквозной проводки

• Варианты со встроенным (высокочастотным) датчиком движения для включения освещения 
при регистрации движения и в зависимости от яркости дневного света

• Датчик движения с коммутационным выходом для соединений ведущее/ведущее устройство 
или ведущее/ведомое устройство

• Простая регулировка угла охвата, времени задержки отключения и заданного уровня 
освещенности с помощью DIP-переключателя в светильнике

• Рассеиватель из устойчивого к УФ-излучению пластика, класс ударопрочности IK07

• Немерцающий свет

• Со степенью защиты IP20 или IP44

• Срок службы светодиодов L80B50: 60000 h

Tоварная группа / Наименование изделия Арт. № Цв
ет

ов
ая

 те
м

пе
ра

ту
ра

 
(IE

C 
12

31
)

Св
ет

ов
ой

 п
от

ок

Но
м

ин
ал

ьн
ая

 
м

ощ
но

ст
ь 

P

Св
ет

оо
тд

ач
а

Об
ъе

ди
не

нн
ый

 
по

ка
за

те
ль

 д
ис

ко
мф

ор
та

По
ка

за
те

ль
 

сл
еп

ящ
ег

о 
де

йс
тв

ия

Ра
сс

еи
ва

те
ль

Ст
еп

ен
ь 

за
щ

ит
ы

Си
ст

ем
а 

уп
ра

вл
ен

ия

BT
 (B

lu
et

oo
th

)

Се
нс

ор

Кл
ас

с 
эн

ер
го

эф
ф

ек
ти

вн
ос

ти

Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Сх
ем

а 
по

дк
лю

че
ни

я

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

3000 K

ELLEN WCL 300 OP 1500 830 IP20
(белый) EO10850011 830 1450 lm 10 W 113 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF   

LED EEI

D X 300, Z 95 BV •

ELLEN WCL 300 OP 1500 830 IP20 MD
(белый) EO10850004 830 1450 lm 10,5 W 108 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 300, Z 95 BW •

ELLEN WCL 300 OP 1500 830 IP44
(белый) EO10850097 830 1450 lm 10 W 113 lm/W ≤ 22 OP IP44 ON/OFF   

LED EEI

D X 300, Z 95 BV •

ELLEN WCL 300 OP 1500 830 IP44 MD
(белый) EO10850080 830 1450 lm 10,5 W 108 lm/W ≤ 22 OP IP44 ON/OFF  •

LED EEI

D X 300, Z 95 BW •

4000 K

ELLEN WCL 300 OP 1600 840 IP20
(белый) EO10850073 840 1550 lm 10,5 W 122 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF   

LED EEI

E X 300, Z 95 BV •

ELLEN WCL 300 OP 1600 840 IP20 MD
(белый) EO10850066 840 1550 lm 11 W 117 lm/W ≤ 22 OP IP20 ON/OFF  •

LED EEI

E X 300, Z 95 BW •

ELLEN WCL 300 OP 1600 840 IP44
(белый) EO10850110 840 1550 lm 10,5 W 122 lm/W ≤ 22 OP IP44 ON/OFF   

LED EEI

E X 300, Z 95 BV •

ELLEN WCL 300 OP 1600 840 IP44 MD
(белый) EO10850103 840 1550 lm 11 W 117 lm/W ≤ 22 OP IP44 ON/OFF  •

LED EEI

E X 300, Z 95 BW •

N N L L PE PE N/C N/C

N
PE

L

Стандартный режим.

BV

N N L L PE PE L‘ L‘

N
L

PE

10 A

Стандартный режим.

BW
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5

ELSA-2  /  ДАУНЛАЙТ

Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.
Более подробная информация на страницах 206–207 или на 

сайте: esylux.de/esy-pen.

• Высококачественный алюминиевый 
корпус с небольшой монтажной глубиной

• Варианты Ø 225мм со встроенным 
датчиком присутствия или движения, 
оптимизированы для управления 
другими светодиодными светильниками, 
с возможностью дистанционного 
управления

• Варианты DALI без датчика с функцией 
SwitchDIM для выключателя на 230 В

Благодаря своим строгим формам светильники направленного 
вниз света ELSA-2 идеально дополняют основное освещение, 
а также могут использоваться в качестве отдельного решения 
в конференц-залах, вестибюлях, на лестничных клетках, во 
входных группах и санитарно-гигиенических помещениях. 
Установка не требует использования дополнительных 
комплектующих, свет создает гармоничное общее впечатление.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ДАУНЛАЙТ

ELSA-2
В КАЧЕСТВЕ ОПЦИИ: 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
Высококачественный круглый алюминиевый корпус Установка без дополнительных принадлежностей, блок 

питания входит в комплект поставки

Простое подключение блока питания к светильнику с 
помощью штекерного соединения

Возможно диммирование по протоколу DALI или с 
помощью встроенной функции Switch DIM (230 В)

Степень защиты IP20, под потолком — IP44 Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Варианты DALI с функцией SwitchDIM для выключателя 
на 230 В

Ø 225мм Варианты со встроенным датчиком 
присутствия или датчиком движения оптимизированы 

для управления другими светодиодными 
светильниками, дистанционное управление

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

z

x

z

x

z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

366300

366300

274725

274725

183150

183150

91575

91575

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

ELSA-2  /  ДАУНЛАЙТ

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
6 m

Зона 
обнаружения 

8 m

 Поперечная (A) Ø 6 m Ø 8 m

 Фронтальная (B) Ø 3 m Ø 5 m

 Зона обнаружения (C) Ø 2,5 m -
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ELSA-2
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ДАУНЛАЙТ

• Высококачественный круглый алюминиевый корпус

• Установка без дополнительных принадлежностей, блок питания входит в комплект поставки

• Простое подключение блока питания к светильнику с помощью штекерного соединения

• Возможно диммирование по протоколу DALI или с помощью встроенной функции Switch DIM 
(230 В)

• Степень защиты IP20, под потолком — IP44

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Варианты DALI с функцией SwitchDIM для выключателя на 230 В

• Ø 225мм Варианты со встроенным датчиком присутствия или датчиком движения 
оптимизированы для управления другими светодиодными светильниками, дистанционное 
управление

• Срок службы светодиодов L80B50: 40000 h
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3000 K / Ø 68 mm / 5 W / 100°

ELSA-2 DL 68 OP 100° 500 830 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298905 830 500 lm 6,5 W 76 lm/W ≤ 30 OP IP44 DALI   X 98, Z 45 BS •

ELSA-2 DL 68 OP 100° 500 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298967 830 500 lm 6,5 W 76 lm/W ≤ 30 OP IP44 ON/OFF   X 98, Z 45 BX •

4000 K / Ø 68 mm / 5 W / 100°

ELSA-2 DL 68 OP 100° 500 840 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298912 840 500 lm 6,5 W 76 lm/W ≤ 30 OP IP44 DALI   X 98, Z 45 BS •

ELSA-2 DL 68 OP 100° 500 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298974 840 475 lm 6,5 W 73 lm/W ≤ 30 OP IP44 ON/OFF   X 98, Z 45 BX •

3000 K / Ø 165 mm / 9 W / 110°

ELSA-2 DL 165 OP 110° 900 830 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298929 830 900 lm 9,5 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP44 DALI   X 180, Z 25 BS •

ELSA-2 DL 165 OP 110° 900 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298981 830 900 lm 9 W 100 lm/W ≤ 25 OP IP44 ON/OFF   X 180, Z 25 BX •

4000 K / Ø 165 mm / 9 W / 110°

ELSA-2 DL 165 OP 110° 900 840 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298936 840 900 lm 9,5 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP44 DALI   X 180, Z 25 BS •

ELSA-2 DL 165 OP 110° 900 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298998 840 850 lm 10,5 W 80 lm/W ≤ 25 OP IP44 ON/OFF   X 180, Z 25 BX •

3000 K / Ø 225 mm / 18 W / 110°

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298943 830 1700 lm 19 W 89 lm/W ≤ 25 OP IP44 DALI   X 240, Z 25 BS •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 MD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299025 830 1650 lm 17,5 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP20 ON/OFF  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BY •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 PD IR DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299698 830 1750 lm 19 W 92 lm/W ≤ 25 OP IP20 DALI  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BZ •
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ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 PD IR PS DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299681 830 1750 lm 19 W 92 lm/W ≤ 25 OP IP20 DALI  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BN •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299001 830 1700 lm 18 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP44 ON/OFF   X 240, Z 25 BX •

4000 K / Ø 225 mm / 18 W / 110°

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10298950 840 1800 lm 19 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP44 DALI   X 240, Z 25 BS •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 MD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299032 840 1750 lm 18 W 97 lm/W ≤ 25 OP IP20 ON/OFF  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BY •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 PD IR DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299674 840 1850 lm 19 W 97 lm/W ≤ 25 OP IP20 DALI  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BZ •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 PD IR PS DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299667 840 1850 lm 19,5 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP20 DALI  •

LED EEI

F X 240, Z 60 BN •

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10299018 840 1800 lm 18 W 100 lm/W ≤ 25 OP IP44 ON/OFF   X 240, Z 25 BX •

ELSA-2  /  ДАУНЛАЙТ

Grupo de produtos / Nome do produto N.º do artigo Descrição do produto Di
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Acessórios

Acessórios elétricos

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 Módulo para a conversão de comandos de barramento de detectores de presença DALI e outros comandos de 
luz em sinais de comutação (Automático) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 Módulo para a conversão de comandos de barramento de detectores de presença DALI e outros comandos de 
luz em sinais de comutação (Parcialmente automática) X 45, Y 45, Z 24 •

JUNCTION BOX 5-POLE BK EO10430947 Caixa de junção universal, preta, 5 pinos, 2,5 mm² X 120, Y 62, Z 30 •

POWER SUPPLY 200mA DALI EC10430008 Fonte de alimentação de corrente de 200mA de aparelhos DALI ou módulos de comando DALI sem fonte de 
energia própria X 48, Y 45, Z 25 •

Adaptador

ELSA-2 RING 165 EO10300271 Anel adaptador 165 – 200 mm para a série ELSA-2 X 215, Z 1,5 •

ELSA-2 RING 225 EO10300264 Anel adaptador 225 – 265 mm para a série ELSA-2 X 280, Z 1,5 •

ELSA-2 RING 65 EO10300288 Anel adaptador 65 – 105 mm para a série ELSA-2 X 120, Z 1,5 •

Controlo remoto

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen e ESY-App, uma dupla para tudo: (1) parametrizar, (2) controlar remotamente (3) medir luz, (4) 
gerir projectos X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL MDi/PDi EM10425509 Controlo à distância por infravermelhos para detectores de presença e de movimento X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Controlo à distância por infravermelhos para detectores de presença e de movimento DALI X 100, Y 50, Z 9 •

Fixação

ELSA-2 MOUNTING FRAME 165 SM WH EO10300882 Estrutura para montagem saliente no tecto para a série ELSA-2 165 X 250, Z 70 •

ELSA-2 MOUNTING FRAME 225 SM WH EO10300899 Estrutura para montagem saliente no tecto para a série ELSA-2 225 X 310, Z 70 •
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L L N N PE PE DA+ DA+ DA– DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BN

L N DA+ DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BS

N
PE

L

L N

Стандартный режим.

BX

L L N N PE PE L‘ L‘ S S L L N N PE PE L‘ L‘ S S

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

BY

L L N N PE PE DA DA DA DA

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BZ
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5

ISABELLE  /  НАПОЛЬНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Встроенный датчик для постоянной 
регулировки освещения в зависимости 
от присутствия людей и яркости дневного 
света

• Возможна настройка заданного 
уровня освещенности путем ручного 
диммирования

• Закрытый плафон для простой очистки

Офисный напольный светильник серии ISABELLE — это 
универсальное интеллектуальное решение для освещения 
отдельных рабочих мест. Благодаря переносной конструкции 
эти светильники легко перемещать и перевозить. Дизайн 
светильника определяет строгая форма алюминиевого 
корпуса, а встроенный в плафон датчик присутствия 
обеспечивает адаптивное управление прямым и отраженным 
светом. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАПОЛЬНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ISABELLE
ГИБКИЕ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ 
РЕШЕНИЯ ДЛЯ МАКСИМАЛЬНОЙ 
ЭФФЕКТИВНОСТИ
Сдержанный классический дизайн с 
высококачественным алюминиевым корпусом с 
порошковым покрытием

Встроенный датчик присутствия для освещения 
рабочего места в зависимости от присутствия людей 

и яркости дневного света (постоянная регулировка 
освещения)

2 светодиодных световых поля (Up-/Downlight) для 
прямого освещения и рассеянного потолочного 
освещения

Прозрачная крышка для отраженного света защищает 
от загрязнений

Удобное управление с помощью кнопок на плафоне 
(включение, диммирование/заданный уровень 
освещенности), регулятора (время задержки 
выключения) или входящего в комплект поставки 
инфракрасного пульта дистанционного управления

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Подходит для рабочих мест, оборудованных 
мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

Оптимальная устойчивость даже на неровных 
поверхностях благодаря регулируемым по высоте 

винтовым ножкам

Два варианта базовых оснований позволяют 
использовать напольный светильник с различными 
типами рабочих столов

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

165

220

55

55

110

165

110

220

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
4 м

 Поперечная (A) Ø 4 м

 Фронтальная (B) Ø 3 м

 Зона обнаружения (C) Ø 2 м

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ISABELLE
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАПОЛЬНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Сдержанный классический дизайн с высококачественным алюминиевым корпусом с 
порошковым покрытием

• Встроенный датчик присутствия для освещения рабочего места в зависимости от присутствия 
людей и яркости дневного света (постоянная регулировка освещения)

• 2 светодиодных световых поля (Up-/Downlight) для прямого освещения и рассеянного 
потолочного освещения

• Прозрачная крышка для отраженного света защищает от загрязнений

• Удобное управление с помощью кнопок на плафоне (включение, диммирование/заданный 
уровень освещенности), регулятора (время задержки выключения) или входящего в комплект 
поставки инфракрасного пульта дистанционного управления

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Подходит для рабочих мест, оборудованных мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

• Оптимальная устойчивость даже на неровных поверхностях благодаря регулируемым по 
высоте винтовым ножкам

• Два варианта базовых оснований позволяют использовать напольный светильник с 
различными типами рабочих столов

• Срок службы светодиодов L80B50: 70000 h
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3000 K

ISABELLE FSL S-BASE DDP TR 6000 830 PD IR BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306020 830 6000 lm 47 W 127 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 300, Z 1950  

ISABELLE FSL S-BASE DDP TR 6000 830 PD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306006 830 6000 lm 47 W 127 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 300, Z 1950 •

ISABELLE FSL U-BASE DDP TR 6000 830 PD IR BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306068 830 6000 lm 47 W 127 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 400, Z 1950 •

ISABELLE FSL U-BASE DDP TR 6000 830 PD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306044 830 6000 lm 47 W 127 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 400, Z 1950 •

4000 K

ISABELLE FSL S-BASE DDP TR 6300 840 PD IR BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306037 840 6300 lm 47 W 134 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 300, Z 1950 •

ISABELLE FSL S-BASE DDP TR 6300 840 PD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306013 840 6300 lm 47 W 134 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 300, Z 1950  

ISABELLE FSL U-BASE DDP TR 6300 840 PD IR BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306075 840 6300 lm 47 W 134 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 400, Z 1950 •

ISABELLE FSL U-BASE DDP TR 6300 840 PD IR WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306051 840 6300 lm 47 W 134 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF  •

LED EEI

D X 600, Y 400, Z 1950 •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

ISABELLE REMOTE CONTROL EO10306082 Пульт дистанционного управления для серии ISABELLE X 56, Y 29, Z 7 •

ISABELLE  /  НАПОЛЬНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ100
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5

ISABELLE  /  ПОДВЕСНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Встроенный датчик для постоянной 
регулировки освещения в зависимости 
от присутствия людей и яркости дневного 
света

• Возможна настройка заданного 
уровня освещенности путем ручного 
диммирования

• Закрытый плафон для простой очистки

Подвесной светильник ISABELLE — это элегантное решение 
для освещения конференц-залов, вестибюлей и многих других 
мест, где важно эффективное сочетание стиля и качества 
света. Дизайн светильников серии ISABELLE обеспечивает 
легкую интеграцию в любое окружение, а опциональный 
датчик присутствия, встроенный в корпус светильника, 
обеспечивает управление прямым и отраженным светом по 
мере необходимости. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПОДВЕСНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ISABELLE
ПРОСТАЯ ЭЛЕГАНТНОСТЬ С 
ВОЗМОЖНОСТЬЮ СЕНСОРНОГО 
УПРАВЛЕНИЯ
Сдержанный классический дизайн с 
высококачественным алюминиевым корпусом с 
порошковым покрытиием

Безбликовый прямой и рассеяный свет

Диффузор из высококачественного PMMA-пластика Прозрачная крышка для рассеянного освещения 
защищает от загрязнения

Опционально может иметь встроенный датчик 
присутствия с сенсором освещенности для 
поддержания постоянного уровня освещенности на 
рабочем месте. Удобное управление с помощью кнопки 
или прилагаемого инфракрасного пульта ДУ

Подходит для рабочих мест, оборудованных 
мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

Немерцающий свет, полезный для здоровья и не 
вызывающий усталость

Установка не требует дополнительных аксессуаров, 
ЭПРА включены в поставку

Длина подвеса 220–1500 мм

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

z

x

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

180

240

60

60

120

180

120

240

УГОЛ ОХВАТА

360°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Зона 

обнаружения 
6 м

- -

- -

 Зона обнаружения (C) Ø 4 м

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ISABELLE
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПОДВЕСНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Сдержанный классический дизайн с высококачественным алюминиевым корпусом с 
порошковым покрытиием

• Безбликовый прямой и рассеяный свет

• Диффузор из высококачественного PMMA-пластика

• Прозрачная крышка для рассеянного освещения защищает от загрязнения

• Опционально может иметь встроенный датчик присутствия с сенсором освещенности для 
поддержания постоянного уровня освещенности на рабочем месте. Удобное управление с 
помощью кнопки или прилагаемого инфракрасного пульта ДУ

• Подходит для рабочих мест, оборудованных мониторами, согласно DIN EN 12464-1 (UGR ≤ 19)

• Немерцающий свет, полезный для здоровья и не вызывающий усталость

• Установка не требует дополнительных аксессуаров, ЭПРА включены в поставку

• Длина подвеса 220–1500 мм

• Срок службы светодиодов L80B50: 50000 h
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4000 K

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8600 840 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306136 840 8630 lm 79 W 109 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF   

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BD  

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8600 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306129 840 8630 lm 79 W 109 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 ON/OFF   

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BD  

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8800 840 DALI BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306174 840 8830 lm 78 W 113 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 DALI   

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BE •

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8800 840 DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306167 840 8830 lm 78 W 113 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 DALI   

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BE •

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8800 840 PD IR DALI BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9004) EO10306211 840 8830 lm 80 W 110 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 DALI  •

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BE •

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8800 840 PD IR DALI WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EO10306204 840 8830 lm 80 W 110 lm/W ≤ 19 DDP TR IP20 DALI  •

LED EEI

D X 1206, Y 166, Z 30 BE •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

Комплектующие

Адаптер

ISABELLE PDL CONNECTING PLATE BK EO10306259 Соединительная пластина для подвесных светильников серии ISABELLE, черно-серая X 140, Y 54, Z 2 •

ISABELLE PDL CONNECTING PLATE WH EO10306242 Соединительная пластина для подвесных светильников серии ISABELLE, белая X 140, Y 54, Z 2 •

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

ISABELLE REMOTE CONTROL EO10306082 Пульт дистанционного управления для серии ISABELLE X 56, Y 29, Z 7 •
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N PE L

N
L

PE

Стандартный режим.

BD

N PE L DA+ DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BE
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5

OLIVIA  /  СВЕТИЛЬНИКИ ДЛЯ ВЛАЖНЫХ ПОМЕЩЕНИЙ

• Простой монтаж сквозной проводки 
благодаря зажимным клеммам с обеих 
сторон корпуса

Светильники для влажных помещений OLIVIA оптимальным 
образом подходят для освещения переходов, цехов, крытых 
парковок, навесов или подвалов. Продуманные детали 
упрощают установку, степень защиты IP65 гарантирует 
устойчивость с погодным воздействиям — и упрощает очистку.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  СВЕТИЛЬНИКИ ДЛЯ ВЛАЖНЫХ ПОМЕЩЕНИЙ

OLIVIA
НАДЕЖНАЯ ЗАЩИТА И ПРОСТОТА 
МАСШТАБИРОВАНИЯ
Установка без дополнительных принадлежностей, ЭПРА 
входит в комплект поставки

Простой монтаж сквозной проводки благодаря 
зажимным клеммам с обеих сторон корпуса

Простой демонтаж рассеивателя благодаря удобным 
зажимам

Зажимы из нержавеющей стали в качестве 
опциональной принадлежности

Класс ударопрочности IK08, степень защиты IP65 Немерцающий свет

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

z 

x

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

225

300

75

75

150

225

150

300

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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OLIVIA
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  СВЕТИЛЬНИКИ ДЛЯ ВЛАЖНЫХ ПОМЕЩЕНИЙ

• Установка без дополнительных принадлежностей, ЭПРА входит в комплект поставки

• Простой монтаж сквозной проводки благодаря зажимным клеммам с обеих сторон корпуса

• Простой демонтаж рассеивателя благодаря удобным зажимам

• Зажимы из нержавеющей стали в качестве опциональной принадлежности

• Класс ударопрочности IK08, степень защиты IP65

• Немерцающий свет

• Срок службы светодиодов L80B50: 55000 h
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4000 K / 1265 mm /  36 W

OLIVIA MPL 1265 OP 3800 840
(светло-серый, по цветовой гамме близок к RAL 7035) EO10310102 840 3750 lm 39 W 96 lm/W ≤ 25 OP IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 1265, Y 130, Z 88 BF •

4000 K / 1565 mm /  50 W

OLIVIA MPL 1565 OP 4700 840
(светло-серый, по цветовой гамме близок к RAL 7035) EO10310119 840 4650 lm 49 W 94 lm/W ≤ 25 OP IP65 ON/OFF   

LED EEI

D X 1565, Y 130, Z 88 BF •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

Комплектующие

Монтажные аксессуары

OLIVIA CLAMP SET 10x EO10310188 Крепежные скобы для рассеивателя серии OLIVIA, 10 шт., нержавеющая сталь X 58, Y 26, Z 10 •

OLIVIA CLAMP SET 12x EO10310195 Крепежные скобы для рассеивателя серии OLIVIA, 12 шт., нержавеющая сталь X 58, Y 26, Z 10 •

N N PE PE L L

N
L

PE

Стандартный режим.

BF
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5

ELH  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Специальная линза для освещения 
больших площадей

Серия ELH включает в себя аварийные светильники с 
одним аккумулятором и линзами, конструкция которых 
была специально оптимизирована для освещения больших 
пространств: для коридоров предлагаются варианты с 
эллиптическим световым пятном, а для помещений большой 
площади — с круглым световым пятном. Большая площадь 
освещаемой поверхности снижает количество требуемых 
светильников. Встроенный интерфейс DALI обеспечивает 
широкие возможности управления и удобство технического 
обслуживания.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ELH
НАДЕЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ ДЛЯ 
БОЛЬШИХ ПРОСТРАНСТВ
Аварийный светильник с одним аккумулятором, 
продолжительность аварийного освещения 3 ч

Подходят для накладного и подвесного потолочного 
монтажа

Специальная линза для освещения больших 
помещений (O) или длинных коридоров (C)

Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, 
автоматическая еженедельная проверка 

работоспособности и проверка срока эксплуатации раз 
в полгода

Отображение результатов проверки с помощью 
цветных светодиодных индикаторов состояния

Функционирование в постоянном режиме или режиме 
готовности

В комплект входит никель-кадмиевый аккумулятор со 
штепсельным подключением и защитой от включения с 
неправильной полярностью

Подключение с помощью зажимных клемм с 
возможностью сквозной проводки

Опциональное дистанционное отключение и функция 
считывания статуса через шину DALI

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

z

x

y z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

360

480

120

120

240

360

240

480

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

360

480

120

120

240

360

240

480

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

ELH  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ 111

В
Н

У
Т

Р
Е

Н
Н

Е
Е

 О
С

В
Е

Щ
Е

Н
И

Е



ELH
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Аварийный светильник с одним аккумулятором, продолжительность аварийного освещения 3 ч

• Подходят для накладного и подвесного потолочного монтажа

• Специальная линза для освещения больших помещений (O) или длинных коридоров (C)

• Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и проверка срока эксплуатации раз в полгода

• Отображение результатов проверки с помощью цветных светодиодных индикаторов состояния

• Функционирование в постоянном режиме или режиме готовности

• В комплект входит никель-кадмиевый аккумулятор со штепсельным подключением и защитой 
от включения с неправильной полярностью

• Подключение с помощью зажимных клемм с возможностью сквозной проводки

• Опциональное дистанционное отключение и функция считывания статуса через шину DALI
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3 ч / Коридор

ELH EL LED 3h SC RM CORRIDOR
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10080012 потолок RM 3 h 155 lm 4 W 38 lm/W • • NiCd X 55, Z 45 CB •

ELH EL LED 3h SC SM CORRIDOR
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10080005 потолок SM 3 h 155 lm 4 W 38 lm/W • • NiCd X 190, Y 190, Z 44 CA •

3 ч / Офис

ELH EL LED 3h SC RM OFFICE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10080029 потолок RM 3 h 155 lm 4 W 38 lm/W • • NiCd X 55, Z 45 CB •

ELH EL LED 3h SC SM OFFICE
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10080036 потолок SM 3 h 155 lm 4 W 38 lm/W • • NiCd X 190, Y 190, Z 44 CA •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Aккумулятор

ELH FM BATTERY 2000mAh EN00007361 Аккумулятор для серии ELH, 2000 мА·ч, версия для встроенного монтажа X 37, Z 210 •

ELH SM BATTERY NiCd 2000mAh EN00007378 Аккумулятор для серии ELH, 2000 мА·ч, версия для монтажа на поверхность X 25, Z 170 •

DA+ DA– N PE L L‘

N
PE

DA+
DA–

L
L‘

Стандартный режим.

CA

DA DA N PE L L‘

N
PE

DA+
DA–

L
L‘

Стандартный режим.

CB
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5

ELX  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Много места для проводов и большое 
количество кабельных вводов

Аварийные светодиодные светильники серии ELX с 
унифицированным корпусом дополняют указатели 
путей эвакуации серии SLX, обеспечивая надежное 
энергоэффективное освещение путей эвакуации. Помимо 
большой площади освещаемой зоны, они отличаются 
разнообразием возможностей монтажа и простотой установки. 
Предлагаются варианты с питанием от одного отдельного или 
общего аккумулятора. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ELX
ПОВЫШЕННАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ И 
ПРОСТАЯ УСТАНОВКА
Аварийный светильник с одним аккумулятором для 
освещения путей эвакуации, продолжительность 
аварийного освещения 3 ч или 8 ч

Базовый корпус из устойчивого к УФ-излучению 
пластика, много места для проводов и кабельные 

вводы с разных сторон

Функция самоконтроля с цветовой индикацией 
состояния

Функциональный контроль с защитой от манипуляций 
активируется с помощью пульта ДУ или магнита

Функционирование возможно в длительном режиме 
работы и режиме готовности

Зажимная клемма с возможностью сквозного 
соединения

Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, 
автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и проверка срока эксплуатации раз 
в полгода

Отображение результатов проверки с помощью 
цветных индикаторов

Обширный выбор принадлежностей для разных типов 
монтажа

Сменный никель-кадмиевый аккумулятор со 
штекерным соединением и защитой от включения с 

неправильной полярностью

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

x z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

300

400

100

100

200

300

200

400

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ELX
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Аварийный светильник с одним аккумулятором для освещения путей эвакуации, 
продолжительность аварийного освещения 3 ч или 8 ч

• Базовый корпус из устойчивого к УФ-излучению пластика, много места для проводов и 
кабельные вводы с разных сторон

• Функция самоконтроля с цветовой индикацией состояния

• Функциональный контроль с защитой от манипуляций активируется с помощью пульта ДУ или 
магнита

• Функционирование возможно в длительном режиме работы и режиме готовности

• Зажимная клемма с возможностью сквозного соединения

• Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и проверка срока эксплуатации раз в полгода

• Отображение результатов проверки с помощью цветных индикаторов

• Обширный выбор принадлежностей для разных типов монтажа

• Сменный никель-кадмиевый аккумулятор со штекерным соединением и защитой от включения 
с неправильной полярностью

• Вариант (CPS) для подключения к центральному источнику бесперебойного питания (24–230 В 
перем./пост. тока)
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3 ч / ELX

ELX EL LED 3h IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077227 Потолок / стена SM 3 h 186 lm 3 W 62 lm/W   NiCd X 388, Y 148, Z 46 BX •

8 ч / ELX

ELX EL LED 8h IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077340 Потолок / стена SM 8 h 60 lm 3 W 20 lm/W   NiCd X 388, Y 148, Z 46 BX •

CPS / ELX

ELX EL LED CPS SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077067 Потолок / стена SM 200 lm 3 W 66 lm/W   X 388, Y 148, Z 46 CC •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

SL REMOTE CONTROL EN10017704 Инфракрасный пульт дистанционного управления для аварийных светильников X 56, Y 29, Z 7 •

Защита

SLX/ELX BASKET GUARD WALL EN10077265 Защитная сетка для серии SLX и ELX, высота 80 мм X 440, Y 230, Z 80 •

Монтажные аксессуары

SLX/ELX MOUNTING FRAME 430 FM EN10077234 Монтажная рама для серии SLX и ELX, размер монтажного отверстия 430 x 155 мм X 469, Y 229, Z 36 •

SLX/ELX TUBE PENDULUM SET EN10078316 Комплект для подвесного монтажа для серии SLX и ELX X 530 •

SLX/ELX WALL BRACKET 110 EN10077289 Уголок для настенного монтажа для серии SLX и ELX, длина 110 мм X 112, Y 35, Z 55 •

Aккумулятор

ELX BATTERY NiCd 1800mAh EN10077418 Никель-кадмиевый заряжаемый аккумулятор (3,6 В/1800 мА·ч) для серии ELX, со штекерным 
соединением и защитой от включения с неправильной полярностью X 130, Y 24, Z 24 •
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L

L N

Стандартный режим.

BX B
A

50-230 V ∼/� EV/EPS
24-230 V ∼/� USV/UPS

A A B B A A B B

Стандартный режим с опциональным последовательным подключением с другим аварийным 
светильникам.

CC
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5

SLC/SLD  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Функциональная, высококачественная 
конструкция сдержанного дизайна для 
самых разных типов монтажа

• Возможна проверка работоспособности 
с помощью пульта дистанционного 
управления и автоматический контроль

• Возможность дистанционного 
отключения в случае неиспользования

Для помещений с дизайнерской отделкой, в которых указатели 
путей эвакуации должны оставаться как можно более 
незаметными, прекрасно подойдут аварийные светильники с 
одним аккумулятором серии SLC/SLD, оптимальным образом 
сочетающие в себе дизайн и функциональность. Множество 
вариантов, подходящих для самых разных способов монтажа, 
обеспечивают широкие возможности использования. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

SLC/SLD
МАКСИМАЛЬНАЯ НАДЕЖНОСТЬ 
И ВЫСОКОКАЧЕСТВЕННАЯ 
КОНСТРУКЦИЯ
Аварийный светильник с одним аккумулятором, 
продолжительность аварийного освещения 3 ч, 
дальность распознавания 25 м (SLC) или 32 м (SLD)

Варианты для настенного монтажа, настенного 
монтажа с помощью кронштейна, навесного монтажа, 

потолочного встроенного и накладного монтажа

Функция автоматического контроля (SC = Self Control) 
и контакт для защиты от сбоев (размыкается при 
возникновении ошибки)

Дополнительное подключение для дистанционного 
выключателя (F+, F-) для деактивации функции 

аварийного освещения, когда здание не 
эксплуатируется

В комплект входит светодиодная лампа Проверка работоспособности и автоматический 
контроль с помощью обычной контрольной кнопки или 

с помощью устройства ESY-Pen и ESY-App или пульта 
дистанционного управления SL REMOTE CONTROL для 

большего удобства

Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, 
автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и ежегодная проверка срока 
эксплуатации

Отображение результатов проверки с помощью 
цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

Функционирование в режиме готовности или 
постоянном режиме

В комплект входит аккумулятор со штекерным 
соединением и защитой от включения с неправильной 

полярностью

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y

z

x y

z

x y

z

x y

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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SLC/SLD
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Аварийный светильник с одним аккумулятором, продолжительность аварийного освещения 
3 ч, дальность распознавания 25 м (SLC) или 32 м (SLD)

• Варианты для настенного монтажа, настенного монтажа с помощью кронштейна, навесного 
монтажа, потолочного встроенного и накладного монтажа

• Функция автоматического контроля (SC = Self Control) и контакт для защиты от сбоев 
(размыкается при возникновении ошибки)

• Дополнительное подключение для дистанционного выключателя (F+, F-) для деактивации 
функции аварийного освещения, когда здание не эксплуатируется

• В комплект входит светодиодная лампа

• Проверка работоспособности и автоматический контроль с помощью обычной контрольной 
кнопки или с помощью устройства ESY-Pen и ESY-App или пульта дистанционного управления 
SL REMOTE CONTROL для большего удобства

• Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и ежегодная проверка срока эксплуатации

• Отображение результатов проверки с помощью цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

• Функционирование в режиме готовности или постоянном режиме

• В комплект входит аккумулятор со штекерным соединением и защитой от включения с 
неправильной полярностью

• Подключение с помощью зажимных клемм

• Пиктограмма не входит в комплект
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25 м / SLC

SLC EL LED 3h 25m IR SC/C PM
(Алюминий) EN10031595 потолок PM 25 м 3 W • LiFePO4 X 300, Y 55, Z 575 CE • 

SLC EL LED 3h 25m IR SC/C RM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10031601 потолок RM 25 м 3 W • LiFePO4 X 355, Y 115, Z 215 CE • 

SLC EL LED 3h 25m IR SC/C SM
(Алюминий) EN10031618 потолок SM 25 м 3 W • LiFePO4 X 300, Y 55, Z 235 CE • 

SLC EL LED 3h 25m IR SC/C WBM
(Алюминий) EN10031632 стена WBM 25 м 3 W • LiFePO4 X 315, Y 55, Z 235 CE • 

SLC EL LED 3h 25m IR SC/C WM
(Алюминий) EN10031625 стена SM 25 м 3 W • LiFePO4 X 300, Y 67, Z 235 CE • 

32 м / SLD

SLD EL LED 3h 32m IR SC/C PM
(Алюминий) EN10031649 потолок PM 32 м 3 W • LiFePO4 X 360, Y 55, Z 605 CE • 

SLD EL LED 3h 32m IR SC/C RM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10031656 потолок RM 32 м 3 W • LiFePO4 X 425, Y 115, Z 245 CE • 

SLD EL LED 3h 32m IR SC/C SM
(Алюминий) EN10031663 потолок SM 32 м 3 W • LiFePO4 X 360, Y 55, Z 270 CE • 

SLD EL LED 3h 32m IR SC/C WBM
(Алюминий) EN10031687 стена WBM 32 м 3 W • LiFePO4 X 375, Y 55, Z 270 CE • 

SLD EL LED 3h 32m IR SC/C WM
(Алюминий) EN10031670 стена SM 32 м 3 W • LiFePO4 X 360, Y 67, Z 270 CE • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

SL REMOTE CONTROL EN10017704 Инфракрасный пульт дистанционного управления для аварийных светильников X 56, Y 29, Z 7 •

Символ

SLC SYMBOL SET ALTERNATIVE EN10031694 Альтернативный комплект пиктограмм с дальностью распознавания 25 м для аварийных светильников с одним аккумулятором 
серии SLC. 6 пиктограмм (вверх (с обеих сторон), вниз влево, вниз вправо, вверх влево, вверх вправо), вкл. крепежный материал. X 290, Y 145, Z 10  

SLD SYMBOL SET ALTERNATIVE EN10031700 Альтернативный комплект пиктограмм с дальностью распознавания 32 м для аварийных светильников с одним аккумулятором 
серии SLD. 6 пиктограмм (вверх (с обеих сторон), вниз влево, вниз вправо, вверх влево, вверх вправо), вкл. крепежный материал. X 350, Y 175, Z 10  
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Aккумулятор

SLC/SLD BATTERY LiFePO4 1500mAh EN10433054 Запасной аккумулятор для аварийных светильников серий SLC и SLD, (с 2022 года) с заряжаемым 
аккумулятором LiFePO4 X 19, Z 68  

F+ F- S1 S2 PE N L

N
PE
F+
F-
S1
S2

L

F+ F- S1 S2 PE N L F+ F- S1 S2 PE N L

N
PE
F+
F-
S1
S2

L

Последовательное подключение к другим аварийным светильникам.Стандартный режим с контактом безопасности и контактом дистанционного отключения.

CE
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SLE/SLF  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

5• Двойная функция: обозначение путей 
эвакуации и аварийное освещение

• Возможна проверка работоспособности 
с помощью пульта дистанционного 
управления

• Возможность дистанционного 
отключения в случае неиспользования

Аварийные светильники с одним аккумулятором серии 
SLE/SLF — это классическое решение для обозначения 
путей эвакуации, предназначенное для тех случаев, когда 
помимо соответствующей дальности распознавания также 
требуется продолжительность аварийного освещения до 
8 часов. Простая проверка работоспособности с помощью 
контрольной кнопки или пульта дистанционного управления, 
обширный выбор принадлежностей для простой установки и 
использования в любых условиях. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

SLE/SLF
УНИВЕРСАЛЬНЫЕ АВАРИЙНЫЕ 
СВЕТИЛЬНИКИ С ДВОЙНОЙ ФУНКЦИЕЙ
Аварийный светильник с одним аккумулятором, 
продолжительность аварийного освещения 3 ч / 8 ч, 
дальность распознавания 23 м (SLE) или 30 м (SLF)

Двойная функция: обозначение путей эвакуации и 
аварийное освещение

Режим 3 ч использует подсветку пиктограммы и 
функцию потолочного светильника / режим 8 ч 
использует подсветку пиктограммы в аварийном 
режиме

Варианты для настенного или потолочного монтажа

Функция автоматического контроля (SC = Self Control) 
и контакт для защиты от сбоев (размыкается при 
возникновении ошибки)

Дополнительное подключение для дистанционного 
выключателя (F+, F-) для деактивации функции 

аварийного освещения, когда здание не 
эксплуатируется

Включает источник света (LED) и пленки с 
пиктограммами: SM (1x левый, 1x правый, 1x верхний, 
2x нижний, 1x белый), WM (1x слева, 1x справа, 1x 
сверху, 1x снизу)

Проверка работоспособности и автоматический 
контроль с помощью обычной контрольной кнопки или 

с помощью устройства ESY-Pen и ESY-App или пульта 
дистанционного управления SL REMOTE CONTROL для 

большего удобства

Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, 
автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и ежегодная проверка срока 
эксплуатации

Отображение результатов проверки с помощью 
цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y
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РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА
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60° 60°
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70
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 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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SLE/SLF
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Аварийный светильник с одним аккумулятором, продолжительность аварийного освещения 3 ч 
/ 8 ч, дальность распознавания 23 м (SLE) или 30 м (SLF)

• Двойная функция: обозначение путей эвакуации и аварийное освещение

• Режим 3 ч использует подсветку пиктограммы и функцию потолочного светильника / режим 8 
ч использует подсветку пиктограммы в аварийном режиме

• Варианты для настенного или потолочного монтажа

• Функция автоматического контроля (SC = Self Control) и контакт для защиты от сбоев 
(размыкается при возникновении ошибки)

• Дополнительное подключение для дистанционного выключателя (F+, F-) для деактивации 
функции аварийного освещения, когда здание не эксплуатируется

• Включает источник света (LED) и пленки с пиктограммами: SM (1x левый, 1x правый, 1x 
верхний, 2x нижний, 1x белый), WM (1x слева, 1x справа, 1x сверху, 1x снизу)

• Проверка работоспособности и автоматический контроль с помощью обычной контрольной 
кнопки или с помощью устройства ESY-Pen и ESY-App или пульта дистанционного управления 
SL REMOTE CONTROL для большего удобства

• Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и ежегодная проверка срока эксплуатации

• Отображение результатов проверки с помощью цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

• Функционирование в режиме готовности или постоянном режиме

• В комплект входит никель-металлгидридный аккумулятор со штекерным соединением и 
защитой от включения с неправильной полярностью

• Подключение с помощью зажимных клемм
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23 м / SLE

SLE EL LED 3h/8h 23m IR SC/C SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10061813 потолок SM 3 h 23 м 65 lm 4 W 16 lm/W  • LiFePO4 X 245, Y 67, Z 138 CF •

SLE EL LED 3h/8h 23m IR SC/C WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10061806 сетка SM 3 h 23 м 65 lm 4 W 16 lm/W  • LiFePO4 X 245, Y 70, Z 147 CF •

30 м / SLF

SLF EL LED 3h/8h 30m IR SC/C SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10061837 потолок SM 3 h 30 м 65 lm 4 W 16 lm/W  • LiFePO4 X 306, Y 72, Z 170 CF •

SLF EL LED 3h/8h 30m IR SC/C WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EN10061820 сетка SM 3 h 30 м 65 lm 4 W 16 lm/W  • LiFePO4 X 306, Y 75, Z 184 CF •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

SL REMOTE CONTROL EN10017704 Инфракрасный пульт дистанционного управления для аварийных светильников X 56, Y 29, Z 7 •

Защита

SLA/SLF 30 BASKET GUARD CEILING EN10017858 Защитная сетка для серии SLA (с высоким корпусом, 25 м) и SLF X 410, Y 170, Z 220  

SLE 24 BASKET GUARD WALL EN10017995 Защитная сетка для серии SLE, высота 100 мм X 290, Y 205, Z 105 •

SLF 30 BASKET GUARD WALL EN10017971 Защитная сетка для серии SLF, высота 100 мм X 360, Y 250, Z 105 •

Монтажные аксессуары

SLE WALL ARM EN10060335 Кронштейн для настенного монтажа для серии SLE X 262, Y 108, Z 45  

Символ

SLE 23 SYMBOL SET 1 EN10032745 Комплект пиктограмм с дальностью распознавания 23 м для аварийных светильников с одним 
аккумулятором серии SLE (стрелка вправо, влево, вверх, 2 вниз и белая)  

SLE 23 SYMBOL SET 2 EN10032752 Комплект пиктограмм для серии SLE, дальность распознавания 23 м, вправо вверх, влево вверх, 
вправо вниз, влево вниз  
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SLF 30 SYMBOL SET 1 EN10032790 Комплект пиктограмм с дальностью распознавания 30 м для аварийных светильников с одним 
аккумулятором серии SLE (стрелка вправо, влево, вверх, 2 вниз и белая)  

SLF 30 SYMBOL SET 2 EN10032806 Комплект пиктограмм для серии SLE, дальность распознавания 30 м, вправо вверх, влево вверх, 
вправо вниз, влево вниз  

Aккумулятор

SLE/SLF BATTERY LiFePO4 1500mAh EN10077784 Запасной аккумулятор для аварийных светильников серий SLE и SLF, с 2022 года с аккумулятором 
LiFePO4 X 18, Z 67 •

F+ F- S1 S2 N L

N
PE
F+
F-
S1
S2

L

F+ F- S1 S2 N L F+ F- S1 S2 N L

N
PE
F+
F-
S1
S2

L

Последовательное подключение к другим аварийным светильникам.Стандартный режим с контактом безопасности и контактом дистанционного отключения.

CF
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5

SLX  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Функциональная конструкция, 
подходящая для самых разных типов 
монтажа

• Возможность дистанционного 
отключения в случае неиспользования

• Возможна проверка работоспособности 
с помощью пульта дистанционного 
управления

Серия SLX включает в себя разные светодиодные аварийные 
светильники для обозначения путей эвакуации. Классическое 
прочное исполнение, современный минималистичный дизайн 
и плоский корпус специально для настенного монтажа — 
какими бы ни были ваши предпочтения, благодаря модульной 
концепции, вы всегда сможете найти подходящее исполнение 
для унифицированного корпуса. Наряду с вариантами с одним 
отдельным аккумулятором предлагаются версии для систем с 
питанием от общего аккумулятора. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

SLX
МОДУЛЬНАЯ КОНЦЕПЦИЯ И ПРОСТАЯ 
УСТАНОВКА
Аварийный светильник с одним аккумулятором, 
продолжительность аварийного освещения 3 ч или 8 ч, 
дальность распознавания 14 м, 24 м или 32 м

Варианты для настенного или потолочного монтажа

Базовый корпус из устойчивого к УФ-излучению 
пластика, много места для проводов и кабельные 
вводы с разных сторон

Три варианта насадок: Display, High Cover и Flat

Функция автоматического контроля (SC = Self Control) В комплект входит светодиодная лампа

Проверка работоспособности и автоматический 
контроль с помощью магнита или с помощью пульта 
дистанционного управления SL REMOTE CONTROL для 
большего удобства

Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, 
автоматическая еженедельная проверка 

работоспособности и ежегодная проверка срока 
эксплуатации

Отображение результатов проверки с помощью 
цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

Функционирование в режиме готовности или 
постоянном режиме

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y z

x y

z

x y

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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SLX
ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  АВАРИЙНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Аварийный светильник с одним аккумулятором, продолжительность аварийного освещения 3 ч 
или 8 ч, дальность распознавания 14 м, 24 м или 32 м

• Варианты для настенного или потолочного монтажа

• Базовый корпус из устойчивого к УФ-излучению пластика, много места для проводов и 
кабельные вводы с разных сторон

• Три варианта насадок: Display, High Cover и Flat

• Функция автоматического контроля (SC = Self Control)

• В комплект входит светодиодная лампа

• Проверка работоспособности и автоматический контроль с помощью магнита или с помощью 
пульта дистанционного управления SL REMOTE CONTROL для большего удобства

• Постоянный мониторинг заряда аккумулятора, автоматическая еженедельная проверка 
работоспособности и ежегодная проверка срока эксплуатации

• Отображение результатов проверки с помощью цветных светодиодных индикаторов (зеленый/красный)

• Функционирование в режиме готовности или постоянном режиме

• В комплект входит никель-кадмиевый аккумулятор со штекерным соединением и защитой от 
включения с неправильной полярностью

• Подключение с помощью зажимных клемм с возможностью сквозной проводки

• Варианты (CPS) для подключения к центральному источнику бесперебойного питания 
(24–230 В перем./пост. тока)
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14 м / Flat

SLX EL LED FLAT COVER 3h 14m IR WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077609 Стена SM 3 h 14 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 46 CG •

SLX EL LED FLAT COVER 8h 14m IR WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077616 Стена SM 8 h 14 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 46 CG •

SLX EL LED FLAT COVER CPS 14m WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077005 Стена SM 14 м 3 W   X 328, Y 108, Z 46 CC •

24 м / Display

SLX EL LED DISPLAY 3h 24m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077371 Потолок / стена SM 3 h 24 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 195 •

SLX EL LED DISPLAY 8h 24m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077388 Потолок / стена SM 8 h 24 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 195 •

SLX EL LED DISPLAY CPS 24m SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077029 Потолок / стена SM 24 м 3 W   X 328, Y 108, Z 195 CC •

24 м / Flat

SLX EL LED FLAT COVER 3h 24m IR WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077241 Стена SM 3 h 24 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 46 CG •

SLX EL LED FLAT COVER 8h 24m IR WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077302 Стена SM 8 h 24 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 46 CG •

SLX EL LED FLAT COVER CPS 24m WM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077036 Стена SM 24 м 3 W   X 388, Y 148, Z 46 CC •

24 м / High Cover

SLX EL LED HIGH COVER 3h 24m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077357 Потолок / стена SM 3 h 24 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 206 CG •

SLX EL LED HIGH COVER 8h 24m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077364 Потолок / стена SM 8 h 24 м 3 W   NiCd X 328, Y 108, Z 206 CG •

SLX EL LED HIGH COVER CPS 24m SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077012 Потолок / стена SM 24 м 3 W   X 328, Y 108, Z 206 CC •

32 м / Display

SLX EL LED DISPLAY 3h 32m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077210 Потолок / стена SM 3 h 32 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 223 •

SLX EL LED DISPLAY 8h 32m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077319 Потолок / стена SM 8 h 32 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 223 •

SLX EL LED DISPLAY CPS 32m SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077050 Потолок / стена SM 32 м 3 W   X 388, Y 148, Z 223 CC •

32 м / High Cover

SLX EL LED HIGH COVER 3h 32m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077203 Потолок / стена SM 3 h 32 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 231 CG •

SLX EL LED HIGH COVER 8h 32m IR SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077326 Потолок / стена SM 8 h 32 м 3 W   NiCd X 388, Y 148, Z 231 CG •
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SLX EL LED HIGH COVER CPS 32m SM
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EN10077043 Потолок / стена SM 32 м 3 W   X 388, Y 148, Z 231 CC •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

SL REMOTE CONTROL EN10017704 Инфракрасный пульт дистанционного управления для аварийных светильников X 56, Y 29, Z 7 •

Защита

SLX/ELX BASKET GUARD CEILING EN10077296 Защитная сетка для серии SLX и ELX, высота 260 мм X 440, Y 230, Z 260 •

SLX/ELX BASKET GUARD WALL EN10077265 Защитная сетка для серии SLX и ELX, высота 80 мм X 440, Y 230, Z 80 •

Монтажные аксессуары

SLX MOUNTING FRAME 370 FM EN10077104 Монтажная рама для серии SLX и ELX, размер монтажного отверстия 370 x 155 мм X 409, Y 189, Z 36 •

SLX/ELX MOUNTING FRAME 430 FM EN10077234 Монтажная рама для серии SLX и ELX, размер монтажного отверстия 430 x 155 мм X 469, Y 229, Z 36 •

SLX/ELX TUBE PENDULUM SET EN10078316 Комплект для подвесного монтажа для серии SLX и ELX X 530 •

SLX/ELX WALL BRACKET 110 EN10077289 Уголок для настенного монтажа для серии SLX и ELX, длина 110 мм X 112, Y 35, Z 55 •

Символ

SLX 14 FLAT SYMBOL SET I EN10077128 Комплект пиктограмм для серии SLX, FLAT, дальность распознавания 14 м, вправо, влево, вверх, 
вниз X 310, Y 90, Z 0,5 •

SLX 14 FLAT SYMBOL SET II EN10077135 Комплект пиктограмм для серии SLX, FLAT, дальность распознавания 14 м, вправо вверх, влево 
вверх, вправо вниз, влево вниз X 310, Y 90, Z 0,5 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE DOWN EN10079078 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE LEFT EN10079061 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE RIGHT EN10079054 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE TOP EN10032547 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE DOWN EN10079085 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE DOWN RIGHT LEFT EN10032578 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE RIGHT LEFT EN10079092 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE TOP EN10032554 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE TOP RIGHT LEFT EN10032561 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 24 м X 289, Y 155, Z 10 •

SLX 24 FLAT SYMBOL SET I EN10077500 Комплект пиктограмм для серии SLX, FLAT, дальность распознавания 24 м, вправо, влево, вверх, 
вниз X 370, Y 130, Z 0,5 •

SLX 24 FLAT SYMBOL SET II EN10077517 Комплект пиктограмм для серии SLX, FLAT, дальность распознавания 24 м, вправо вверх, влево 
вверх, вправо вниз, влево вниз X 370, Y 130, Z 0,5 •

SLX 24 HIGH COVER SYMBOL SET I EN10077142 Комплект пиктограмм для серии SLX, High Cover, дальность распознавания 24 м, вправо, влево, 
вверх, вниз X 240, Y 120, Z 0,5 •

SLX 24 HIGH COVER SYMBOL SET II EN10077159 Комплект пиктограмм для серии SLX 24, High Cover, дальность распознавания 24 м, вправо вверх, 
влево вверх, вправо вниз, влево вниз X 240, Y 120, Z 0,5 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE DOWN EN10079023 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE LEFT EN10079016 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE RIGHT EN10079009 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 1-SIDE TOP EN10032509 Односторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE DOWN EN10079030 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE DOWN RIGHT LEFT EN10032530 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •
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SLX 32 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE RIGHT LEFT EN10079047 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE TOP EN10032516 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 DISPLAY SYMBOL 2-SIDE TOP RIGHT LEFT EN10032523 Двусторонняя панель с пиктограммой с дальностью распознавания 32 м X 350, Y 190, Z 10 •

SLX 32 HIGH COVER SYMBOL SET I EN10077524 Комплект пиктограмм для серии SLX, High Cover, дальность распознавания 32 м, вправо, влево, 
вверх, вниз X 320, Y 160, Z 0,5 •

SLX 32 HIGH COVER SYMBOL SET II EN10077531 Комплект пиктограмм для серии SLX, High Cover, дальность распознавания 32 м, вправо вверх, 
влево вверх, вправо вниз, влево вниз X 320, Y 160, Z 0,5 •

Aккумулятор

SLX BATTERY NiCd 800mAh EN10077401 Никель-кадмиевый аккумулятор (3,6 В/800 мА·ч) для серии SLX, со штекерным соединением и 
защитой от включения с неправильной полярностью X 153, Y 15, Z 15 •

B
A

50-230 V ∼/� EV/EPS
24-230 V ∼/� USV/UPS

A A B B A A B B

Стандартный режим с опциональным последовательным подключением с другим аварийным 
светильникам.

CC N
PE

L

LN

Стандартный режим.

CG
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5

SLP-2  /  ПЕРЕНОСНОЙ ПРОЖЕКТОР

Переносной прожектор с функцией аварийного освещения 
SLP-2 отличается высокой мощностью и прочностью. 
Благодаря продуманным деталям, его можно использовать для 
постоянного освещения или в качестве проблескового маячка, 
как в зданиях, так и на транспортных средствах специального 
назначения.
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ВНУТРЕННЕЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПЕРЕНОСНОЙ ПРОЖЕКТОР

SLP-2
УНИВЕРСАЛЬНЫЙ ПЕРЕНОСНОЙ 
СВЕТИЛЬНИК
Переносной прожектор с функцией аварийного 
освещения

С помощью выключателя можно выбрать рабочее 
освещение в течение 4 ч, постоянное освещение 

в течение 8 ч или работу в режиме проблескового 
маячка в течение 8 ч

Вкл. оранжевую насадку, которая хранится на задней 
стороне

Функционирование в режиме готовности для 
автоматического включения светильника в зарядном 

устройстве при отключении электропитания

Зарядное устройство с блоком питания для 
подключения к сети 230 В и со штекером для 
автомобильных розеток на 12 В пост. тока

Не требующий обслуживания литий-ионный 
аккумулятор с индикатором уровня заряда и емкости

Головка светильника может наклоняться
(90° сзади и 30° спереди)

Крепежный уголок для настенного монтажа зарядного 
устройства предлагается в качестве принадлежности

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x y

z

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

SLP-2  /  ПЕРЕНОСНОЙ ПРОЖЕКТОР
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6200 K

SLP-2
(красный/черный) EN10050015 сетка Накладной монтаж / 

Автомобиль 235 lm Li-Ion X 122, Y 94, Z 270 • 
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Комплектующие

Battery

SLP-2 BATTERY Li-ion 2200 mAh EN10061127 Запасной Li-ion заряжаемый аккумулятор (7.4 V/2200 mAh) для переносного светильника SLP-2 с 
защитой от неправильного подключения полярности X 17, Y 36, Z 65 • 

Mounting

SLP-2 WALL MOUNTING PLATE EN10050206 Настенный кронштейн для зарядной базы переносного светильника SLP-2 X 150, Y 130, Z 110 • 

Power supply

SLP-2 POWER SUPPLY EN10061110 Подключаемый адаптер питания для зарядки переносного светильника X 62, Y 36, Z 49 • 
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5

RC  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Широкие возможности регулировки 
благодаря шарнирному соединению

• С защитой нижней области обнаружения
• Версия KNX с двумя диммируемыми 

каналами освещения для ориентирующей 
подсветки

Наружные датчики движения RC подходят для всех 
наиболее распространенных типов установки на фасадах 
или выступающих частях зданий,  благодаря широким 
возможностям монтажа и регулировки. Специальный цоколь 
обеспечивает простой монтаж на стене или потолке, а также 
на внутренних и внешних углах. Защита нижней области 
обнаружения 360° обеспечивает надежное распознавание 
присутствия и максимальную безопасность. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

RC
НАДЕЖНАЯ РАБОТА И ШИРОКИЕ 
ВОЗМОЖНОСТИ РЕГУЛИРОВКИ
Включение и выключение наружного освещения в 
зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света

Простой настенный или потолочный монтаж благодаря 
шарнирному соединению и вставному цоколю с 

большим пространством для проводки

Специальный цоколь для монтажа на внутренний и 
внешний углы в качестве принадлежности (входит в 
комплект поставки для 280°)

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам

Высокая безопасность благодаря защите нижней 
области обнаружения на 360°

Удобное изменение настроек и функций с помощью 
инфракрасного пульта дистанционного управления 

(например, включение/выключение освещения 
или автоматическое считывание текущего уровня 

освещенности)

Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного 
ввода с двойной эластичной уплотнительной 
мембраной

Регулировочные элементы убираются внутрь корпуса, 
что исключает непреднамеренное изменение 

параметров

Широкие возможности регулировки дальности 
действия в зависимости от условий на месте установки

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y

УГОЛ ОХВАТА

130°

BA

C

230°

BA

C

280°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Угол 
130°

Угол 
230°/280°

 Поперечная (A) 20 м Ø 40 м

 Фронтальная (B) 8 м Ø 16 м

 Защита нижней 
области (C)

Ø 6 м Ø 6 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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RC
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Включение и выключение наружного освещения в зависимости от присутствия людей и 
яркости дневного света

• Простой настенный или потолочный монтаж благодаря шарнирному соединению и вставному 
цоколю с большим пространством для проводки

• Специальный цоколь для монтажа на внутренний и внешний углы в качестве принадлежности 
(входит в комплект поставки для 280°)

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам

• Высокая безопасность благодаря защите нижней области обнаружения на 360°

• Удобное изменение настроек и функций с помощью инфракрасного пульта дистанционного 
управления (например, включение/выключение освещения или автоматическое считывание 
текущего уровня освещенности)

• Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного ввода с двойной эластичной 
уплотнительной мембраной

• Регулировочные элементы убираются внутрь корпуса, что исключает непреднамеренное 
изменение параметров

• Широкие возможности регулировки дальности действия в зависимости от условий на месте 
установки
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Датчик движения / Потолочный и настенный монтаж / 12 – 36 V UC

12 – 36 V UC

RC 230i UC
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10015649 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AV •

Датчик движения / Потолочный и настенный монтаж / KNX

KNX

RC 230 KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10015472 230° Ø 40 м SM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1 • • IP54 X 135, Y 78, Z 105 O •

Датчик движения / Потолочный и настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

RC 130i, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10015014 130° r 20 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 130i, коричневый
(коричневый, по цветовой гамме близок к RAL 8017) EM10015113 130° r 20 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 130i, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10015212 130° r 20 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 230i, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10015311 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 230i, коричневый
(коричневый, по цветовой гамме близок к RAL 8017) EM10015410 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 230i, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10015519 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 230i, под нержавеющую сталь
(серебристо-серый, по цветовой гамме близок к RAL 9006) EM10015618 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 280i, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10015717 280° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 280i, коричневый
(коричневый, по цветовой гамме близок к RAL 8017) EM10015816 280° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •

RC 280i, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10015915 280° Ø 40 м SM 1 Переключение  100 A / 200 µs •   IP54 X 135, Y 78, Z 105 AW •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

RC REMOTE CONTROL EM10016004 Инфракрасный пульт дистанционного управления для серии RC X 100, Y 50, Z 9 •

REMOTE CONTROL USER EM10016011 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей X 56, Y 29, Z 7 •

Монтажные аксессуары

RC EDGE MOUNTING BK EM10016134 Угловой цоколь для серии RC, черный X 85, Y 72, Z 38 •

RC EDGE MOUNTING BN EM10016127 Угловой цоколь для серии RC, коричневый X 85, Y 72, Z 38 •

RC EDGE MOUNTING SR EM10016141 Угловой цоколь для серии RC, серебристый X 85, Y 72, Z 38 •

RC EDGE MOUNTING WH EM10016110 Угловой цоколь для серии RC, белый X 85, Y 72, Z 38 •

Электрические аксессуары

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •

+∼ -∼ +∼⭢

–
+

12-24 V �
12-36 V ∼

Стандартный режим.

AV

L N L‘ L N L‘

N
L

PE

10 A

L N L‘

N
L

PE

10 A

A

L N L‘ S L‘ L

Timer

N

N
L

PE

10 A

L N L‘

N
L

PE

10 A

AW

Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 8 датчиков движения. При выключении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, контакторов, балластов) может 
потребоваться установка RC-фильтра.

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы. Стандартный режим с дополнительной возможностью включения вручную.

RC  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

+ -

–
+KNX TP

Стандартный режим.
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5

DEFENSOR  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Режимы работы, зависящие от времени 
суток

• Защита паролем во избежание 
несанкционированного изменения 
параметров

• Умная защита от вандализма и 
вредительства (при неисправности 
освещение включено)

Благодаря умной защите от вандализма и вредительства, 
а также режимам работы, зависящим от времени суток, 
вы всегда можете положиться на датчики движения серии 
DEFENSOR. Особенно удобно: устройства поставляются 
готовыми к эксплуатации благодаря заводским настройкам, 
которые впоследствии можно легко изменить с помощью ESY 
Pen или приложения ESY. Индивидуально конфигурируемые 
зоны обнаружения и варианты с настраиваемым в зависимости 
от направления движения временем ожидания, обеспечивают 
еще более точное управление, а разнообразные варианты 
монтажа — универсальность применения. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

DEFENSOR
ПРОСТО ПРЕДЛАГАЕТ БОЛЬШЕ 
ЗАЩИТЫ
Включение и выключение наружного освещения в 
зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света

Режимы работы, зависящие от времени суток (230° 
и 280°)

Интеллектуальная защита от вандализма и 
вредительства (230° и 280°; при неисправности 
освещение включено)

Защита нижней области обнаружения 360° (230° и 
280°; можно деактивировать)

Настройка времени задержки отключения в 
зависимости от направления движения (230° и 280°)

Защита паролем во избежание несанкционированного 
изменения параметров

Готовность к эксплуатации благодаря заводским 
настройкам

Простая настройка параметров с помощью ESY Pen и 
приложения ESY

Регулируемая головка датчика для настенного и 
потолочного монтажа (230° и 280°)

Быстрая установка благодаря зажимным клеммам для 
проводов сечением до 2,5 мм2

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

xz

y

z x

УГОЛ ОХВАТА

200°

BA
230°

BA

C

280°

BA

C

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

 
Угол 
200°

Угол 
230°/280°

 Поперечная (A) Ø 24 м Ø 40 м

 Фронтальная (B) Ø 8 м Ø 10 м

 Защита нижней 
области (C)

- Ø 4 м

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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DEFENSOR
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Включение и выключение наружного освещения в зависимости от присутствия людей и 
яркости дневного света

• Режимы работы, зависящие от времени суток (230° и 280°)

• Интеллектуальная защита от вандализма и вредительства (230° и 280°; при неисправности 
освещение включено)

• Защита нижней области обнаружения 360° (230° и 280°; можно деактивировать)

• Настройка времени задержки отключения в зависимости от направления движения (230° и 280°)

• Защита паролем во избежание несанкционированного изменения параметров

• Готовность к эксплуатации благодаря заводским настройкам

• Простая настройка параметров с помощью ESY Pen и приложения ESY

• Регулируемая головка датчика для настенного и потолочного монтажа (230° и 280°)

• Быстрая установка благодаря зажимным клеммам для проводов сечением до 2,5 мм2

• Сквозная проводка благодаря двойному кабельному вводу, в том числе для заземляющего 
кабеля диаметром 15 мм

• Ограничение зоны обнаружения с помощью входящей в комплект подрезаемой линзовой маски

• Возможность настройки чувствительности для зон обнаружения (230° и 280°)

• Исключительно высокий уровень защиты от перенапряжения (импульс 2 кВ, пачка импульсов 4 кВ)

• Переключение в момент прохождения синусоиды напряжения через нуль для управления 
светодиодными светильниками в щадящем для реле режиме

• Вход для выключателя

• Импульсная функция

• Специальный цоколь для монтажа на внутренний и внешний углы в качестве аксессуара
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Датчик движения / Потолочный и настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

DEFENSOR MD 200° 24 IR 1C IP55 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к RAL7024) EM10025365 200° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 108, Y 92, Z 107,5 AX • 

DEFENSOR MD 200° 24 IR 1C IP55 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EM10025358 200° Ø 24 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 108, Y 92, Z 107,5 AX • 

DEFENSOR MD 230° 40 IR 1C IP55 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к RAL7024) EM10025389 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 138, Y 92, Z 107,5 AX • 

DEFENSOR MD 230° 40 IR 1C IP55 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EM10025372 230° Ø 40 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 138, Y 92, Z 107,5 AX • 

DEFENSOR MD 280° 40 IR 1C IP55 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к RAL7024) EM10025402 280° Ø 40 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 138, Y 92, Z 107,5 AX • 

DEFENSOR MD 280° 40 IR 1C IP55 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) EM10025396 280° Ø 40 м SM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP55 X 138, Y 92, Z 107,5 AX • 

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Дистанционное управление

DEFENSOR REMOTE CONTROL USER EM10025495 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей для серии DEFENSOR: настройка заданного 
уровня освещенности и задержки отключения (5 или 15 минут), а также включение/выключение освещения на 12 часов X 56, Y 29, Z 7 • 

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

DEFENSOR EDGE MOUNTING AN EM10025457 Угловой цоколь для серии DEFENSOR, антрацитовый X 107,5, Y 92, Z 31,2 • 

DEFENSOR EDGE MOUNTING WH EM10025419 Угловой цоколь для серии DEFENSOR, белый X 107,5, Y 92, Z 31,2 • 

DEFENSOR SPACER AN EM10025433 Дистанционный упор для серии DEFENSOR, антрацитовый X 86,5, Y 85, Z 28 • 

DEFENSOR SPACER WH EM10025426 Дистанционный упор для серии DEFENSOR, белый X 86,5, Y 85, Z 28 • 
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Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

AX
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5

MD-W  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.
Более подробная информация на страницах 206–207 или на 

сайте: esylux.de/esy-pen.

• Гармоничный дизайн
• Оптимизирован для управления 

светодиодными светильниками в 
наружных зонах

• Регулировка дальности действия 
отдельно для двух зон

Серия MD-W гармонично вписывается в оформление внешних 
фасадов благодаря своему дизайну, перекликающемуся с 
дизайном наиболее распространенных лестничных и настенных 
светильников. Накладки разных цветов, предлагаемые в 
качестве дополнительных принадлежностей, позволяют 
подобрать вариант, оптимально подходящий к оформлению 
конкретного здания.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

MD-W
СОЧЕТАНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОСТИ И 
ДИЗАЙНА
Включение и выключение наружного освещения в 
зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света

Гармоничный дизайн, разные накладки на выбор

Простой настенный монтаж с возможностью установки 
одной рукой, универсальный цоколь со штырьковыми 
выводами, большое пространство для прокладки 
проводов

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам

Удобное изменение настроек и функций с помощью 
инфракрасного пульта дистанционного управления 
(например, включение/выключение освещения 
или автоматическое считывание текущего уровня 
освещенности)

Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного 
ввода с двойной эластичной уплотнительной 

мембраной

Простая регулировка зоны охвата благодаря линзовым 
маскам с механической регулировкой и подрезаемым 
по размеру накладкам на линзу

Скрытые элементы настройки исключают возможность 
ненамеренного изменения настроек

Оптимизирован для управления светодиодными 
светильниками благодаря высокоэффективному реле с 
вольфрамовым контактом опережающего действия

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x z

УГОЛ ОХВАТА

200°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Угол 
200°

 Поперечная (A) Ø 20 м

 Фронтальная (B) Ø 10 м

- -

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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MD-W
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Включение и выключение наружного освещения в зависимости от присутствия людей и 
яркости дневного света

• Гармоничный дизайн, разные накладки на выбор

• Простой настенный монтаж с возможностью установки одной рукой, универсальный цоколь со 
штырьковыми выводами, большое пространство для прокладки проводов

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам

• Удобное изменение настроек и функций с помощью инфракрасного пульта дистанционного 
управления (например, включение/выключение освещения или автоматическое считывание 
текущего уровня освещенности)

• Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного ввода с двойной эластичной 
уплотнительной мембраной

• Простая регулировка зоны охвата благодаря линзовым маскам с механической регулировкой и 
подрезаемым по размеру накладкам на линзу

• Скрытые элементы настройки исключают возможность ненамеренного изменения настроек

• Оптимизирован для управления светодиодными светильниками благодаря 
высокоэффективному реле с вольфрамовым контактом опережающего действия
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Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD-W 200i, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10041006 200° Ø 20 м SM 1 Переключение  800 A / 200 µs •   IP55 X 110, Z 55 AW •

MD-W 200i, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10041020 200° Ø 20 м SM 1 Переключение  800 A / 200 µs •   IP55 X 110, Z 55 AW •
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL USER EM10016011 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей X 56, Y 29, Z 7 •

Крышка

MD-W COVER BK EM10041112 Крышка для серии MD-W, черная X 110, Z 55 •

MD-W COVER BN EM10041105 Крышка для серии MD-W, коричневая X 110, Z 55 •

MD-W COVER SR EM10041129 Крышка для серии MD-W, серебристая X 110, Z 55 •

MD-W COVER WH EM10041099 Крышка для серии MD-W, белая X 110, Z 55 •
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Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 8 датчиков движения. При выключении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, контакторов, балластов) может 
потребоваться установка RC-фильтра.

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы. Стандартный режим с дополнительной возможностью включения вручную.
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5

MD  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Оптимизирован для незаметного 
управления светодиодными 
светильниками в наружных зонах

• Простой монтаж одной рукой благодаря 
вставляемой базовой части датчика

Наружные датчики движения серии MD, устанавливаемые 
на стенах домов, гаражей или других фасадах, отличаются 
сдержанным дизайном и обеспечивают адаптивное 
управление наружным освещением. Различные цвета корпусов 
позволяют подобрать вариант, идеально сочетающийся с 
соответствующим зданием.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

MD
СОВРЕМЕННЫЕ ДАТЧИКИ И ПРОСТАЯ 
УСТАНОВКА
Включение и выключение наружного освещения в 
зависимости от присутствия людей и яркости дневного 
света

Простой настенный монтаж с возможностью установки 
одной рукой, универсальный цоколь со штырьковыми 

выводами, большое пространство для прокладки 
проводов

Специальный цоколь для монтажа на внутренний 
и внешний углы в качестве дополнительной 
принадлежности

Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного 
ввода с двойной эластичной уплотнительной 

мембраной

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам

Простая регулировка зоны охвата и дальности действия 
благодаря поворотной и наклонной конструкции 

корпуса датчика и подрезаемой по размеру линзовой 
маске

Простота изменения заданного уровня освещенности и 
времени задержки отключения благодаря элементам 
управления в датчике

Оптимизировано для щадящего режима эксплуатации 
реле благодаря переключению светодиодных 

светильников в момент прохождения синусоиды 
напряжения через нуль

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y

УГОЛ ОХВАТА

120°

BA
200°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Угол 
120°

Угол 
200°

 Поперечная (A) 12 м Ø 20 м

 Фронтальная (B) 5 м Ø 10 м

- - -

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.

MD  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ 147

А
В

ТО
М

АТ
И

ЗА
Ц

И
Я

 В
Н

ЕШ
Н

И
Х 

С
И

С
ТЕ

М



MD
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Включение и выключение наружного освещения в зависимости от присутствия людей и 
яркости дневного света

• Простой настенный монтаж с возможностью установки одной рукой, универсальный цоколь со 
штырьковыми выводами, большое пространство для прокладки проводов

• Специальный цоколь для монтажа на внутренний и внешний углы в качестве дополнительной 
принадлежности

• Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного ввода с двойной эластичной 
уплотнительной мембраной

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам

• Простая регулировка зоны охвата и дальности действия благодаря поворотной и наклонной 
конструкции корпуса датчика и подрезаемой по размеру линзовой маске

• Простота изменения заданного уровня освещенности и времени задержки отключения 
благодаря элементам управления в датчике

• Оптимизировано для щадящего режима эксплуатации реле благодаря переключению 
светодиодных светильников в момент прохождения синусоиды напряжения через нуль
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Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD 120 цвет коричневый
(коричневый, по цветовой гамме близок к RAL 8017) EM10025228 120° r 12 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •

MD 120, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10025211 120° r 12 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •

MD 120, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10025235 120° r 12 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •

MD 200, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10025310 200° Ø 20 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •

MD 200, коричневый
(коричневый, по цветовой гамме близок к RAL 8017) EM10025327 200° Ø 20 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •

MD 200, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10025334 200° Ø 20 м SM 1 Переключение  30 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 74, Z 81 AY •
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Комплектующие

Монтажные аксессуары

MD EDGE MOUNTING BK EM10025532 Угловой цоколь для серии MD, черный X 65, Y 72, Z 25 •

MD EDGE MOUNTING BN EM10025525 Угловой цоколь для серии MD, коричневый X 65, Y 72, Z 25 •

MD EDGE MOUNTING WH EM10025518 Угловой цоколь для серии MD, белый X 65, Y 72, Z 25 •

Электрические аксессуары

FILTER 230 V EP10426988 Фильтр для подавления помех от индуктивных нагрузок, например от реле, контакторов, 
люминесцентных ламп и трансформаторов. X 62, Y 26, Z 10 •
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Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 8 датчиков движения. При включении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, предохранителей, ПРА) может 
потребоваться установка фильтра (А).

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы.
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5

BASIC  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Высококачественная техника в 
начальном ценовом сегменте

Датчики присутствия и движения серии BASIC представляют 
собой устройства базового уровня для интеллектуальных 
систем управления освещением в рамках автоматизированных 
систем управления зданием. Они оптимально подходят для 
проектов, предусматривающих строгий контроль расходов или 
помещений, для которых достаточно простого набора функций. 
Вместе с тем высококачественные пассивные инфракрасные 
датчики и датчики освещенности ESYLUX обеспечивают 
качество, энергоэффективность и комфорт.

150



АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

BASIC
МАКСИМАЛЬНАЯ ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ 
ЭФФЕКТИВНОСТЬ ПРИ 
МИНИМАЛЬНОМ БЮДЖЕТЕ
Управление уличным освещением по движению и в 
зависимости от естественной освещенности

Монтажный цоколь для легкой установки на стену

Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного 
ввода с двойной эластичной уплотнительной 
мембраной

Готовность к использованию благодаря заводским 
настройкам

Легкая настройка дальности действия и области 
детекции с помощью вращающейся части датчика

Изменяйте уровень освещенности и время задержки 
выключения освещения с помощью органов управления 

на датчике

Больше свободного пространства для коммутации 
кабеля сечением до  2.5мм²

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

x y

z

x y

УГОЛ ОХВАТА

180°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Угол 
180°

 Поперечная (A) Ø 20 м

 Фронтальная (B) Ø 10 м

- -

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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BASIC
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  ДАТЧИК ДВИЖЕНИЯ

• Управление уличным освещением по движению и в зависимости от естественной 
освещенности

• Монтажный цоколь для легкой установки на стену

• Простой монтаж сквозной проводки за счет кабельного ввода с двойной эластичной 
уплотнительной мембраной

• Готовность к использованию благодаря заводским настройкам

• Легкая настройка дальности действия и области детекции с помощью вращающейся части 
датчика

• Изменяйте уровень освещенности и время задержки выключения освещения с помощью 
органов управления на датчике

• Больше свободного пространства для коммутации кабеля сечением до  2.5мм²
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Датчик движения / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

MD 180 BASIC белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10055089 180° Ø 20 м SM 1 Переключение  40 A / 20 ms •   IP44 X 80, Y 55, Z 66 AZ •

MD 180 BASIC черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10055096 180° Ø 20 м SM 1 Переключение  40 A / 20 ms •   IP44 X 80, Y 55, Z 66 AZ •

MD 180 BASIC L, белый
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EM10055508 180° Ø 20 м SM 1 Переключение  40 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 55, Z 66 AZ •

MD 180 BASIC L, черный
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EM10055515 180° Ø 20 м SM 1 Переключение  40 A / 20 ms •   IP44 X 102, Y 55, Z 66 AZ •
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Стандартный режим с опциональным параллельным подключением макс. 6 датчиков движения. При включении и выключении индуктивных нагрузок (например, реле, предохранителей, ПРА) может 
потребоваться установка фильтра (А).

Стандартный режим с автоматическим освещением лестничницы.
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5

DEFENSOR  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

• Режимы работы, зависящие от времени 
суток (TS T)

• Защита паролем во избежание 
несанкционированного изменения 
параметров

• Высокий уровень защиты от 
перенапряжения (импульс 2 кВ, пачка 
импульсов 4 кВ)

Благодаря умной защите от вандализма и вредительства и 
режимам работы, зависящим от времени суток, вы всегда 
можете положиться на датчики движения серии DEFENSOR. 
Особенно удобно: устройства поставляются готовыми к 
эксплуатации благодаря заводским настройкам, которые 
впоследствии можно легко изменить с помощью ESY Pen 
или приложения ESY. Индивидуально конфигурируемые зоны 
обнаружения и варианты с настраиваемым в зависимости от 
направления движения временем ожидания обеспечивают 
еще более точное управление, а разнообразные варианты 
монтажа — универсальность применения. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

DEFENSOR
ПРОСТО ПРЕДЛАГАЕТ БОЛЬШЕ 
ЗАЩИТЫ
Включение и выключение уличного освещения в 
зависимости от изменения естественной освещенности

Режимы работы в зависимости от времени суток (TS T)

Защита с помощью пароля от несанкционированного 
доступа к настройкам

Заводские настройки позволяют немедленно 
эксплуатировать датчик

Высокая защита от перенапряжения (импульсное 
напряжение 2 кВ, повторяющиеся быстрые 
переключения 4 кВ)

Простая установка благодаря достаточному месту для 
кабелей и нажимным терминалам для коммутации 

кабеля до  2.5 мм²2

Сквозная проводка благодаря вводу линии с двойной 
мембраной, включая кабель заземления диаметром 
15 мм

Легко конфигурировать с помощью ESY-Pen и 
приложения ESY-App

Задержка на выключение защищает от ошибок 
переключения

Переключение в момент прохождения синусоиды 
напряжения через нуль для управления светодиодными 

светильниками в щадящем для реле режиме

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

xz

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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DEFENSOR
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

• Включение и выключение уличного освещения в зависимости от изменения естественной 
освещенности

• Режимы работы в зависимости от времени суток (TS T)

• Защита с помощью пароля от несанкционированного доступа к настройкам

• Заводские настройки позволяют немедленно эксплуатировать датчик

• Высокая защита от перенапряжения (импульсное напряжение 2 кВ, повторяющиеся быстрые 
переключения 4 кВ)

• Простая установка благодаря достаточному месту для кабелей и нажимным терминалам для 
коммутации кабеля до  2.5 мм

• Сквозная проводка благодаря вводу линии с двойной мембраной, включая кабель заземления 
диаметром 15 мм

• Легко конфигурировать с помощью ESY-Pen и приложения ESY-App

• Задержка на выключение защищает от ошибок переключения

• Переключение в момент прохождения синусоиды напряжения через нуль для управления 
светодиодными светильниками в щадящем для реле режиме

• Выход на выключатель 
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Сумеречный выключатель / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

DEFENSOR TS IR 1C IP55 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) ED10025471 SM 1 1 800 A / 200 µs 2 - 500 lx IP55 X 108, Y 92, Z 46 AX • 

DEFENSOR TS T IR 1C IP55 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9003) ED10025464 SM 1 1 800 A / 200 µs 2 - 500 lx • IP55 X 108, Y 92, Z 46 AX • 
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Комплектующие

Дистанционное управление

DEFENSOR REMOTE CONTROL USER EM10025495 Инфракрасный пульт дистанционного управления для конечных пользователей для серии DEFENSOR: настройка заданного 
уровня освещенности и задержки отключения (5 или 15 минут), а также включение/выключение освещения на 12 часов X 56, Y 29, Z 7 • 

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

Монтажные аксессуары

DEFENSOR EDGE MOUNTING WH EM10025419 Угловой цоколь для серии DEFENSOR, белый X 107,5, Y 92, Z 31,2 • 

DEFENSOR SPACER WH EM10025426 Дистанционный упор для серии DEFENSOR, белый X 86,5, Y 85, Z 28 • 
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Стандартный режим с опциональным управлением с помощью замыкающего выключателя и 
параллельным подключением макс. 10 устройств.

AX
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3

CDS  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

• С большой клеммной коробкой для 
простого подключения

Сумеречные выключатели серии CDS автоматически включают 
и выключают наружное освещение в зависимости от уровня 
освещенности. Это обеспечивает безопасность, повышает 
комфорт и снижает потребление электроэнергии.
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АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

CDS
СДЕРЖАННЫЙ ДИЗАЙН, НАДЕЖНАЯ 
РАБОТА, ПРОСТАЯ УСТАНОВКА
Включение/выключение наружного освещения в 
зависимости от яркости дневного света

Простая установка благодаря большой клеммной 
коробке и зажимным клеммам до 2,5 мм²

Уровень освещенности регулируется переключателем, 
расположенным снаружи на корпусе (точка 
переключения)

Задержка переключения для предотвращения 
нежелательного срабатывания вследствие частого 
изменения уровня освещенности, обусловленного, 

например, погодными условиями

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y z

x

y z

x

y z

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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CDS
АВТОМАТИЗАЦИЯ ВНЕШНИХ СИСТЕМ  /  СУМЕРЕЧНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ

• Включение/выключение наружного освещения в зависимости от яркости дневного света

• Простая установка благодаря большой клеммной коробке и зажимным клеммам до 2,5 мм²

• Уровень освещенности регулируется переключателем, расположенным снаружи на корпусе 
(точка переключения)

• Задержка переключения для предотвращения нежелательного срабатывания вследствие 
частого изменения уровня освещенности, обусловленного, например, погодными условиями

Tоварная группа / Наименование изделия Арт. № Ти
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Сумеречный выключатель / Настенный монтаж / ON/OFF

ON/OFF

CDS-A/N
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) ED10016530 SM 1 5 - 300 lx IP54 X 96, Y 76, Z 52 BA •

CDS-A/T
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) RK39500010040 SM 1 5 - 300 lx • IP54 X 114, Y 80, Z 51 BB •

CDS-E
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) ED10016509 RM 1 5 - 300 lx IP20 X 60, Y 70, Z 26 BC •

PE PE N N L L

N
L

PE

10 A

L L‘

Стандартный режим.

BA

PE N L

N
L

PE

10 A

L L‘

Стандартный режим.

BB

N L L‘

N
L

PE

10 A

Стандартный режим.

BC
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3

AL  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Классический дизайн со встроенным 
датчиком движения

• Возможно управление другими 
светильниками

Светильники серии AL позволяют реализовать систему 
адаптивного управления освещением во входных группах, 
проходах и на террасах.
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НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

AL
КРУГЛАЯ ФОРМА, КЛАССИЧЕСКИЙ 
ДИЗАЙН, ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ 
ТЕХНОЛОГИИ
Нижняя часть светильника со встроенным датчиком 
движения с углом охвата 130° (2 датчика) и защитой 
нижней зоны обнаружения 360° (1 датчик) для 
надежного распознавания присутствия

Для комбинирования с разными стеклянными 
плафонами

Простая регулировка угла охвата и дальности действия 
благодаря подрезаемой по размеру линзовой маске

Коммутационный выход для подключения других 
светильников

Простой настенный монтаж благодаря универсальному 
вставному цоколю с большим свободным 
пространством под провода

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x

y z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

120

40

40

40

80

120

80

160

УГОЛ ОХВАТА

130°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Дальность 
12 м

 Поперечная (A) 12 м

 Фронтальная (B) 4 м

- -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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AL
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Нижняя часть светильника со встроенным датчиком движения с углом охвата 130° (2 
датчика) и защитой нижней зоны обнаружения 360° (1 датчик) для надежного распознавания 
присутствия

• Для комбинирования с разными стеклянными плафонами

• Простая регулировка угла охвата и дальности действия благодаря подрезаемой по размеру 
линзовой маске

• Коммутационный выход для подключения других светильников

• Простой настенный монтаж благодаря универсальному вставному цоколю с большим 
свободным пространством под провода
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MONZA / прозрачный

AL MONZA WL TR MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10026119 TR IP44 ON/OFF  • X 275, Y 185, Z 250 BG •

AL MONZA WL TR MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EL10026102 TR IP44 ON/OFF  • X 275, Y 185, Z 250 BG •

GARDA / опал

AL GARDA WL OP MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10026126 OP IP44 ON/OFF  • X 275, Y 185, Z 250 BG •

AL GARDA WL OP MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EL10026133 OP IP44 ON/OFF  • X 275, Y 185, Z 250 BG •

AL  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)
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Комплектующие

Крышка

Стеклянный плафон для светильников: AL GARDA EL10026157 Стеклянный плафон для светильников: AL GARDA X 215, Z 210 •

Стеклянный плафон для светильников: AL MONZA EL10026164 Стеклянный плафон для светильников: AL MONZA X 215, Z 210 •
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L N L‘ PE

N
L

PE

10 A

PEL‘NL L N L‘ PE

N
L

PE

10 A

N
L

PE

10 A

L N L‘ PE

BG

Стандартный режим с опциональным параллельным подключением светильников с датчиками движения. Стандартный режим с дополнительной функцией непрерывного освещения, включаемой с помощью 
внешнего выключателя.

Стандартный режим с дополнительной возможностью включения вручную.
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3

OL/AOL  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Простой настенный монтаж благодаря 
универсальному вставному цоколю с 
большим свободным пространством под 
провода

• Варианты со встроенным датчиком 
движения оптимизированы для 
управления другими светодиодными 
светильниками

Благодаря своему классическому элегантному виду 
светодиодные настенные светильники серии OL/AOL 
гармонично вписываются в любое окружение, украшая собой 
фасады или входные группы. Долговечный корпус из литого 
под давлением алюминия обеспечивает высокую надежность, 
а предлагаемый в качестве опции встроенный датчик 
движения — экономию энергии и удобство эксплуатации. 
Продуманные детали упрощают установку.
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НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

OL/AOL
КЛАССИЧЕСКИЙ ДИЗАЙН ДЛЯ 
ЛЮБЫХ ФАСАДОВ
Элегантный дизайн и высококачественный 
алюминиевый корпус

Простой настенный монтаж благодаря универсальному 
вставному цоколю с большим свободным 

пространством под провода

Простой монтаж сквозной проводки благодаря 
двойному кабельному вводу с эластичной 
уплотнительной мембраной

Прилагаемая зажимная клемма для сквозного 
соединения защитного провода

Варианты со встроенным датчиком движения 
для включения/выключения освещения по мере 
необходимости

Простая регулировка угла охвата и дальности действия 
благодаря подрезаемой по размеру линзовой маске

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

z

y x

z

y x

z

y x

z

y x

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

330

440

110

110

220

330

220

440

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

345

460

115

115

230

345

230

460

УГОЛ ОХВАТА

140°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Дальность 
10 м

 Поперечная (A) 10 м

 Фронтальная (B) 2 м

- -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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OL/AOL
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  НАСТЕННЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Элегантный дизайн и высококачественный алюминиевый корпус

• Простой настенный монтаж благодаря универсальному вставному цоколю с большим 
свободным пространством под провода

• Простой монтаж сквозной проводки благодаря двойному кабельному вводу с эластичной 
уплотнительной мембраной

• Прилагаемая зажимная клемма для сквозного соединения защитного провода

• Варианты со встроенным датчиком движения для включения/выключения освещения по мере 
необходимости

• Простая регулировка угла охвата и дальности действия благодаря подрезаемой по размеру 
линзовой маске
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3000 K / 14 W

AOL WL 100 OP 900 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10750717 830 850 lm 10 W 85 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BH •

AOL WL 100 OP 900 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10750700 830 850 lm 10 W 85 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BH •

OL WL 100 OP 900 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10710711 830 850 lm 9,5 W 89 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BI •

OL WL 100 OP 900 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10710704 830 850 lm 9,5 W 89 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BI •

5000 K / 14 W

AOL WL 100 OP 900 850 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10750014 850 900 lm 10 W 90 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BH •

AOL WL 100 OP 900 850 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10750007 850 900 lm 10 W 90 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BH •

OL WL 100 OP 900 850 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10710018 850 900 lm 9,5 W 94 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BI •

OL WL 100 OP 900 850 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10710001 850 900 lm 9,5 W 94 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 104, Z 143 BI •

3000 K / 25 W

AOL WL 200 OP 1600 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10750816 830 1600 lm 17 W 94 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BH •

AOL WL 200 OP 1600 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10750809 830 1600 lm 17 W 94 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BH •

OL WL 200 OP 1600 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10710810 830 1600 lm 16,5 W 96 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BI •

OL WL 200 OP 1600 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10710803 830 1600 lm 16,5 W 96 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BI •
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5000 K / 25 W

AOL WL 200 OP 1700 850 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10750113 850 1650 lm 17 W 97 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BH •

AOL WL 200 OP 1700 850 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10750106 850 1650 lm 17 W 97 lm/W OP IP55 ON/OFF  •

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BH •

OL WL 200 OP 1700 850 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10710117 850 1650 lm 16,5 W 100 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BI •

OL WL 200 OP 1700 850 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10710100 850 1650 lm 16,5 W 100 lm/W OP IP55 ON/OFF   

LED EEI

E X 205, Y 184, Z 143 BI •

N L L‘ PE

N
L

PE

10 A

Стандартный режим с опциональным подключением внешних нагрузок.

BH

N
L

PE

L N PE N L L‘ PE N L PE

N
L

PE

10 A

Управление с помощью светильников с датчиками движения, например, AOL 100 или AOL 200.Стандартный режим с устройством включения и выключения.

BI
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5

ALVA  /  СВЕТИЛЬНИК UP-/DOWNLIGHT

• С защитой от воздействия морского 
воздуха и грязеотталкивающим 
покрытием

• Простой монтаж  с достаточным местом 
для ввода кабеля и установкой одной 
рукой

Высококачественные светильники ALVA up-/downlight особенно 
подходят для атмосферного освещения фасадов зданий и 
проходов. Они имеют  сужающийся пучок света, направленный 
вверх и вниз, и два встроенных световых ореола, которые 
создают захватывающий световой эффект. Несколько 
вариантов с различными углами раскрытия луча обеспечивают 
высокую степень гибкости по дизайну
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НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  СВЕТИЛЬНИК UP-/DOWNLIGHT

ALVA
ВЫСОКАЯ УСТОЙЧИВОСТЬ И 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
Высококачественный алюминиевый корпус, устойчивый 
к воздействию морского воздуха и загрязнениям

Высокая устойчивость к чистящим средствам (эффект 
анти-граффити)

Варианты с различными углами раскрытия света (13°, 
28° и 50°)

Соответствует требования для установки в 
общественных местах (IP65, IK09)

Простой настенный монтаж благодаря универсальной 
базе с достаточным местом для ввода кабеля и 
установкой одной рукой

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

x 

y z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

5505

7340

2835

2835

3670

5505

3670

7340

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

1305

1740

435

435

870

1305

870

1740

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

660

880

220

220

440

660

440

880

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ALVA
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  СВЕТИЛЬНИК UP-/DOWNLIGHT

• Высококачественный алюминиевый корпус, устойчивый к воздействию морского воздуха и 
загрязнениям

• Высокая устойчивость к чистящим средствам (эффект анти-граффити)

• Варианты с различными углами раскрытия света (13°, 28° и 50°)

• Соответствует требования для установки в общественных местах (IP65, IK09)

• Простой настенный монтаж благодаря универсальной базе с достаточным местом для ввода 
кабеля и установкой одной рукой
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3000 K / 10 W / 13°

ALVA UDL TR 13° 900 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830006 830 910 lm 10 W 91 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •

3000 K / 10 W / 28°

ALVA UDL TR 28° 900 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830044 830 1100 lm 10 W 110 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •

3000 K / 10 W / 50°

ALVA UDL TR 50° 900 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830099 830 1000 lm 10 W 100 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •

4000 K / 10 W / 13°

ALVA UDL TR 13° 1100 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830020 840 1050 lm 10 W 105 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •

4000 K / 10 W / 28°

ALVA UDL TR 28° 1100 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830068 840 1100 lm 10 W 110 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •

4000 K / 10 W / 50°

ALVA UDL TR 50° 1100 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10830105 840 1050 lm 10 W 105 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

D X 176, Y 100, Z 160 BL •
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Стандартный режим.
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5

ALVA  /  ЛАНДШАФТНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• С защитой от воздействия морского 
воздуха и грязеотталкивающим 
покрытием

• Варианты со встроенным датчиком 
движения, функциями ориентирующей 
подсветки и датчика освещенности

• Встроенный датчик движения может 
управлять другими светильниками и 
реле-переключателями.

Ландшафтные светильники серии ALVA отличаются 
высококачественным дизайном и идеально подходят для 
интеллектуального освещения дорожек, дворов и подъездных 
путей или зеленых насаждений. Их долговечность и литой под 
давлением алюминиевый корпус гарантируют, что они отвечают 
всем требованиям для установки в общественных местах. 
Дополнительный встроенный датчик движения обеспечивает 
энергоэффективную и удобную работу. Возможна настройка с помощью ESY-Pen и приложения ESY.

Более подробная информация на страницах 206–207 или на 
сайте: esylux.de/esy-pen.
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НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ЛАНДШАФТНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

ALVA
ВЫСОКАЯ УСТОЙЧИВОСТЬ И 
ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
Высококачественный алюминиевый корпус, устойчивый 
к воздействию морского воздуха и загрязнениям

Устойчивость к коррозии согласно EN ISO 9227 тест на 
распыление соли (96 hr)

Высокий уровень сопротивления к чистящим реагентам 
(эффект анти-граффити)

Варианты с датчиками движения для управления по 
движению и изменению естественной освещенности, 
а также опционально возможно управление по DALI; 
интеграция устройств на 230В с помощью DALI-реле

Питание шины DALI интегрировано в светильники с 
датчиками движения

Варианты с различными углами освещения (180° или 
360°), различные варианты высоты светильников и их 

диаметров

Соответствует требования для установки в 
общественных местах (IP65, IK09)

Базовое освещение для повышение безопасности 
снаружи зданий (ориентирующее освещение)

Скрытое расположение светодиодов, отсутствие бликов 
от прямого света

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

zx

z
x

z
x

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

105

140

35

35

70

105

70

140

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

105

140

35

35

70

105

70

140

УГОЛ ОХВАТА

140°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Дальность 
6 м

 Поперечная (A) 6 м

 Фронтальная (B) 2 м

- -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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ALVA
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ЛАНДШАФТНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ

• Высококачественный алюминиевый корпус, устойчивый к воздействию морского воздуха и 
загрязнениям

• Устойчивость к коррозии согласно EN ISO 9227 тест на распыление соли (96 hr)

• Высокий уровень сопротивления к чистящим реагентам (эффект анти-граффити)

• Варианты с датчиками движения для управления по движению и изменению естественной 
освещенности, а также опционально возможно управление по DALI; интеграция устройств на 
230В с помощью DALI-реле

• Питание шины DALI интегрировано в светильники с датчиками движения

• Варианты с различными углами освещения (180° или 360°), различные варианты высоты 
светильников и их диаметров

• Соответствует требования для установки в общественных местах (IP65, IK09)

• Базовое освещение для повышение безопасности снаружи зданий (ориентирующее 
освещение)

• Скрытое расположение светодиодов, отсутствие бликов от прямого света
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3000 K / 180° / 540 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 540/170 OP 180° 500 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820700 830 620 lm 16 W 38 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 540 BM •

ALVA BL 540/170 TR 180° 600 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820687 830 760 lm 16 W 47 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 540 BM •

3000 K / 180° / 940 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 940/170 OP 180° 500 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820649 830 620 lm 16 W 38 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 OP 180° 500 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820809 830 620 lm 17 W 36 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 OP 180° 500 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820960 830 620 lm 17 W 36 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 180° 600 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820601 830 760 lm 16 W 47 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 TR 180° 600 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820762 830 760 lm 17 W 44 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 180° 600 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820922 830 760 lm 17 W 44 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

3000 K / 360° / 540 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 540/170 TR 360° 1000 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820106 830 1270 lm 16 W 79 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 540 BM •

3000 K / 360° / 700 mm / Ø 100 mm

ALVA BL 700/100 OP 360° 400 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821059 830 400 lm 7 W 57 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

F X 100, Z 700 BM •

ALVA BL 700/100 OP 360° 400 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821271 830 420 lm 7 W 60 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

F X 100, Z 700  

ALVA BL 700/100 OP 360° 400 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821189 830 420 lm 7 W 60 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

F X 100, Z 700  
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ALVA BL 700/100 TR 360° 500 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821134 830 530 lm 7 W 75 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

F X 100, Z 700 BM •

ALVA BL 700/100 TR 360° 500 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821257 830 500 lm 7 W 71 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

F X 100, Z 700  

ALVA BL 700/100 TR 360° 500 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821172 830 500 lm 7 W 71 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

F X 100, Z 700  

3000 K / 360° / 940 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 940/170 OP 360° 800 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820045 830 1030 lm 16 W 64 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 OP 360° 800 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820243 830 1030 lm 17 W 60 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 OP 360° 800 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820441 830 1030 lm 17 W 60 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1000 830 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820007 830 1270 lm 16 W 79 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1000 830 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820205 830 1270 lm 17 W 74 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1000 830 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820403 830 1270 lm 17 W 74 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

4000 K / 180° / 940 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 940/170 OP 180° 600 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820663 840 630 lm 16 W 39 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 OP 180° 600 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820823 840 630 lm 17 W 37 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 OP 180° 600 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820984 840 630 lm 17 W 37 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 180° 700 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820625 840 810 lm 16 W 50 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 TR 180° 700 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820786 840 810 lm 17 W 47 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 180° 700 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820946 840 810 lm 17 W 47 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

4000 K / 360° / 540 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 540/170 OP 360° 1000 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820304 840 1050 lm 16 W 65 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 540 BM  

ALVA BL 540/170 TR 360° 1200 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820328 840 1350 lm 16 W 84 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 540 BM •

4000 K / 360° / 700 mm / Ø 100 mm

ALVA BL 700/100 OP 360° 500 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821073 840 460 lm 7 W 65 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

F X 100, Z 700 BM •

ALVA BL 700/100 OP 360° 500 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821288 840 460 lm 7 W 65 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

F X 100, Z 700  

ALVA BL 700/100 OP 360° 500 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821240 840 460 lm 7 W 65 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

F X 100, Z 700  

ALVA BL 700/100 TR 360° 600 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821158 840 560 lm 7 W 80 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

F X 100, Z 700 BM •

ALVA BL 700/100 TR 360° 600 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821264 840 600 lm 7 W 85 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

F X 100, Z 700  

ALVA BL 700/100 TR 360° 600 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10821196 840 600 lm 7 W 85 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

F X 100, Z 700  
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4000 K / 360° / 940 mm / Ø 170 mm

ALVA BL 940/170 OP 360° 1000 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820069 840 1050 lm 16 W 65 lm/W OP IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 OP 360° 1000 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820267 840 1050 lm 17 W 61 lm/W OP IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 OP 360° 1000 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820465 840 1050 lm 17 W 61 lm/W OP IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1200 840 AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820021 840 1350 lm 16 W 84 lm/W TR IP65 ON/OFF   
LED EEI

E X 170, Z 940 BM •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1200 840 DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820229 840 1350 lm 17 W 79 lm/W TR IP65 DALI   
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

ALVA BL 940/170 TR 360° 1200 840 MD IR DALI AN
(графитовый серый, по цветовой гамме близок к 
RAL7024)

EL10820427 840 1350 lm 17 W 79 lm/W TR IP65 DALI  •
LED EEI

E X 170, Z 940 BN •

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
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Комплектующие

Дистанционное управление

ESY-Pen EP10425356 ESY-Pen и приложение ESY, два инструмента для любых задач: (1) настройка параметров, (2) 
дистанционное управление, (3) измерение освещенности, (4) управление проектами X 166, Y 24, Z 21,5 •

REMOTE CONTROL PDi DALI EP10425899 Инфракрасный пульт дистанционного управления для датчиков присутствия и движения DALI X 100, Y 50, Z 9 •

Монтажные аксессуары

ALVA GROUND ANCHOR EL10820083 Опорный анкер, оцинкованный, для установки ландшафтных светильников серии на бетонный 
фундамент или в твердый грунт X 170, Z 500 •

ALVA GROUND SPIKE EL10820182 Опорный анкер, оцинкованный, для установки ландшафтных светильников серии на бетонный 
фундамент или в твердый грунт X 90, Z 592  

Электрические аксессуары

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI EP10427473 модуль преобразования передаваемых по шине команд от датчиков присутствия DALI и других 
блоков управления освещением в сигналы переключения (полностью автоматический) X 45, Y 45, Z 24 •

ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI EP10427480 модуль преобразования передаваемых по шине команд датчиков присутствия DALI и других блоков 
управления освещением в сигналы переключения (полуавтоматический режим) X 45, Y 45, Z 24 •

L L N N PE PE N/C N/C N/C N/C

N
L

PE

Стандартный режим.

BM

L L N N PE PE DA+ DA+ DA– DA–

N
PE

DA+
DA–

L

Стандартный режим.

BN
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ALVA  |  BOLLARD LIGHTS180

ПРОЧНАЯ СИН ЕРГИЯ
НАРУЖНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ ALVA И  DEFENSOR
Даже просто сочетающиеся цветовые схемы и элегантный дизайн 
наружных светильников ALVA от ESYLUX делают их идеальным 
партнером для серии DEFENSOR. Сочетание функций защиты 
DEFENSOR с алюминиевым корпусом, защищенным от морского 
воздуха, высоким уровнем ударопрочности и долговечностью 
используемых светодиодов - и вы получаете интеллектуальное и 
чрезвычайно надежное решение для освещения.

Управление боллардами и светильниками серии ALVA с помощью детектора 
движения DEFENSOR создает интеллектуальное и визуально гармоничное 
решение для освещения открытых площадок. В качестве альтернативы или даже 
в дополнение, серия ALVA включает в себя, например, накладные светильники 
со встроенными датчиками движения DALI. 

 230 V
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ПРОЧНАЯ СИН ЕРГИЯ
НАРУЖНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ ALVA И  DEFENSOR

СВЕТОДИОДНЫЕ НАРУЖНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ 
СЕРИИ ALVA
•  Прочный алюминиевый корпус, 

защищенный от морского воздуха
• Грязестойкий эффект анти-граффити
• Варианты со встроенным датчиком движения



3

BASIC OFL/AFL  /  ПРОЖЕКТОРЫ

• Позволяет приобрести 
высококачественную технику по 
доступной цене

• Компактный алюминиевый корпус 
сдержанного дизайна

• Варианты со встроенным датчиком 
движения

Прожекторы базовой серии BASIC OFL/AFL отличаются 
компактными размерами и подходят для освещения дорог, 
гаражей и площадок, а также подсветки фасадов и вывесок. 
Предлагаемый в качестве опции встроенный датчик движения 
экономит энергию за счет автоматического включения и 
выключения освещения.

182



НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПРОЖЕКТОРЫ

BASIC OFL/AFL
ЭНЕРГОСБЕРЕГАЮЩИЕ ТЕХНОЛОГИИ 
ПО ДОСТУПНОЙ ЦЕНЕ
Компактный алюминиевый корпус сдержанного 
дизайна

Внешние винты изготовлены из нержавеющей стали

Специальный кронштейн ADF из нержавеющей стали 
для простой установки на стене, внутренних или 
внешних углах

Варианты с датчиком движения для включения 
освещения при регистрации движения и в зависимости 

от яркости дневного света

Степень защиты IP65

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

y

x z

y

y

x z

y

y

x z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

285

380

95

95

190

285

190

380

УГОЛ ОХВАТА

120°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Дальность 
8 м

 Поперечная (A) 8 м

 Фронтальная (B) 3 м

- -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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BASIC OFL/AFL
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПРОЖЕКТОРЫ

• Компактный алюминиевый корпус сдержанного дизайна

• Внешние винты изготовлены из нержавеющей стали

• Специальный кронштейн ADF из нержавеющей стали для простой установки на стене, 
внутренних или внешних углах

• Варианты с датчиком движения для включения освещения при регистрации движения и в 
зависимости от яркости дневного света

• Степень защиты IP65
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3000 K / 10 W

BASIC AFL TR 1000 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810817 830 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 160, Y 170, Z 58 BO •

BASIC AFL TR 1000 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810800 830 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 160, Y 170, Z 58 BO •

BASIC OFL TR 1000 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810794 830 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 160, Y 142, Z 28 BO •

BASIC OFL TR 1000 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810787 830 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 160, Y 142, Z 28 BO •

4000 K / 10 W

BASIC AFL TR 1000 840 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810930 840 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 160, Y 170, Z 58 BO •

BASIC AFL TR 1000 840 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810923 840 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 160, Y 170, Z 58 BO •

BASIC OFL TR 1000 840 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810916 840 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 160, Y 142, Z 28 BO •

BASIC OFL TR 1000 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810909 840 1000 lm 10 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 160, Y 142, Z 28 BO •

3000 K / 30 W

BASIC AFL TR 3000 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810855 830 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 215, Y 205, Z 60 BO •

BASIC AFL TR 3000 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810848 830 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 215, Y 205, Z 60 BO •

BASIC OFL TR 3000 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810831 830 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 215, Y 205, Z 32 BO •

BASIC OFL TR 3000 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810824 830 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 215, Y 205, Z 32 BO •
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4000 K / 30 W

BASIC AFL TR 3000 840 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810732 840 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 215, Y 205, Z 60 BO •

BASIC AFL TR 3000 840 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810725 840 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 215, Y 205, Z 60 BO •

BASIC OFL TR 3000 840 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810701 840 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 215, Y 205, Z 32 BO •

BASIC OFL TR 3000 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810718 840 3000 lm 30 W 100 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 215, Y 205, Z 32 BO •

3000 K / 50 W

BASIC AFL TR 5000 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810893 830 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 252, Y 240, Z 60 BO •

BASIC AFL TR 5000 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810886 830 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 252, Y 240, Z 60 BO •

BASIC OFL TR 5000 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810879 830 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 252, Y 240, Z 32 BO •

BASIC OFL TR 5000 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810862 830 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 252, Y 240, Z 32 BO •

4000 K / 50 W

BASIC AFL TR 5000 840 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810770 840 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 252, Y 240, Z 60 BO •

BASIC AFL TR 5000 840 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810763 840 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF  • X 252, Y 240, Z 60 BO •

BASIC OFL TR 5000 840 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810756 840 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 252, Y 240, Z 32 BO •

BASIC OFL TR 5000 840 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810749 840 5000 lm 47 W 106 lm/W < 30 TR IP65 ON/OFF   X 252, Y 240, Z 32 BO •

L N PE

N
L

PE

Стандартный режим.

BO
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Комплектующие

Монтажные аксессуары

FL GROUND SPIKE BK EL10810558 Кронштейн для установки на земле для прожекторов, вкл. адаптер, черный X 60, Z 265 •

FL GROUND SPIKE WH EL10810541 Кронштейн для установки на земле для прожекторов, вкл. адаптер, белый X 60, Z 265 •

FL WALL ARM 700 BK EL10810534 Кронштейн для настенного монтажа прожекторов, 700 мм, вкл. адаптер, черный X 700, Y 40, Z 40 •

FL WALL ARM 700 WH EL10810527 Кронштейн для настенного монтажа прожекторов, 700 мм, вкл. адаптер, белый X 700, Y 40, Z 40 •
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SUN OFL/AFL  /  ПРОЖЕКТОРЫ

• Простое подключение благодаря 
отдельной клеммной коробке

• Варианты со встроенным датчиком 
движения оптимизированы для 
управления другими светодиодными 
светильниками

Прочные светодиодные прожекторы серии SUN OFL/AFL 
обеспечивают яркое освещение дорог, площадок и гаражей, 
а также фасадов, вывесок и рекламных щитов. Предлагаемый 
в качестве опции датчик движения автоматизирует работу 
прожектора, обеспечивая высокую энергоэффективность 
и удобство эксплуатации, а продуманные детали упрощают 
установку.
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SUN OFL/AFL
ПРОЧНАЯ КОНСТРУКЦИЯ, ДОЛГИЙ СРОК 
СЛУЖБЫ И ПОВЫШЕННАЯ ЭФФЕКТИВНОСТЬ 
ПРИ ОБЪЕДИНЕНИИ В ГРУППЫ
Высококачественный корпус из литого под 
давлением алюминия, внешние винты выполнены из 
нержавеющей стали

Простое подключение благодаря отдельной клеммной 
коробке (открывать корпус не требуется)

Специальный кронштейн ADF из нержавеющей стали 
для простой установки на стене, внутренних или 
внешних углах

Варианты со встроенным датчиком движения для 
включения освещения при регистрации движения и в 

зависимости от яркости дневного света

Датчик движения с коммутацией при прохождении 
через нуль для эксплуатации реле в щадящем режиме

Простая регулировка угла охвата и дальности действия 
благодаря поворотной и наклонной конструкции 

корпуса датчика

Датчик движения с коммутационным выходом для 
соединений ведущее/ведущее устройство или ведущее/
ведомое устройство

Степень защиты IP65

Категория перенапряжения II (до 2,5 кВ)

ТИПЫ ПРОДУКЦИИ

y

x z

y

x z

y

x z

y

x z

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ СВЕТА

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

300

400

100

100

200

300

200

400

150° 150°

30° 30°

180°

0°

120°

90° 90°

120°

60° 60°

375

500

125

125

250

375

250

500

УГОЛ ОХВАТА

160°

BA

ДИАПАЗОН ОБНАРУЖЕНИЯ

  Дальность 
12 м

 Поперечная (A) 12 м

 Фронтальная (B) 5 м

- -

 C0,  C90,  C0 / C90

Примечание: технические характеристики изделия вы найдете на сайте www.esylux.ru.
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SUN OFL/AFL
НАРУЖНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ  /  ПРОЖЕКТОРЫ

• Высококачественный корпус из литого под давлением алюминия, внешние винты выполнены 
из нержавеющей стали

• Простое подключение благодаря отдельной клеммной коробке (открывать корпус не 
требуется)

• Специальный кронштейн ADF из нержавеющей стали для простой установки на стене, 
внутренних или внешних углах

• Варианты со встроенным датчиком движения для включения освещения при регистрации 
движения и в зависимости от яркости дневного света

• Датчик движения с коммутацией при прохождении через нуль для эксплуатации реле в 
щадящем режиме

• Простая регулировка угла охвата и дальности действия благодаря поворотной и наклонной 
конструкции корпуса датчика

• Датчик движения с коммутационным выходом для соединений ведущее/ведущее устройство 
или ведущее/ведомое устройство

• Степень защиты IP65

• Категория перенапряжения II (до 2,5 кВ)
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3000 K / 10 W

SUN AFL TR 900 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810039 830 900 lm 9,7 W 92 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 210, Y 133, Z 75 BP •

SUN AFL TR 900 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810022 830 900 lm 9,7 W 92 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 210, Y 133, Z 75 BP •

SUN OFL TR 900 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810015 830 900 lm 9,7 W 92 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 150, Y 133, Z 75 BQ •

SUN OFL TR 900 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810008 830 900 lm 9,7 W 92 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 150, Y 133, Z 75 BQ •

5000 K / 10 W

SUN AFL TR 1000 850 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810084 850 1000 lm 9,7 W 103 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 210, Y 133, Z 75 BP •

SUN AFL TR 1000 850 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810077 850 1000 lm 9,7 W 103 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 210, Y 133, Z 75 BP •

SUN OFL TR 1000 850 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810060 850 1000 lm 9,7 W 103 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 150, Y 133, Z 75 BQ •

SUN OFL TR 1000 850 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810053 850 1000 lm 9,7 W 103 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 150, Y 133, Z 75 BQ •

3000 K / 30 W

SUN AFL TR 3400 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810138 830 3400 lm 30 W 113 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN AFL TR 3400 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810121 830 3400 lm 30 W 113 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN OFL TR 3400 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810114 830 3400 lm 30 W 113 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

SUN OFL TR 3400 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810107 830 3400 lm 30 W 113 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •
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Tоварная группа / Наименование изделия Арт. № Цв
ет

ов
ая

 те
м

пе
ра

ту
ра

 
(IE

C 
12

31
)

Св
ет

ов
ой

 п
от

ок

Но
м

ин
ал

ьн
ая

 
м

ощ
но

ст
ь 

P

Св
ет

оо
тд

ач
а

Об
ъе

ди
не

нн
ый

 
по

ка
за

те
ль

 д
ис

ко
мф

ор
та

По
ка

за
те

ль
 

сл
еп

ящ
ег

о 
де

йс
тв

ия

Ра
сс

еи
ва

те
ль

Ст
еп

ен
ь 

за
щ

ит
ы

Си
ст

ем
а 

уп
ра

вл
ен

ия

BT
 (B

lu
et

oo
th

)

Се
нс

ор

Кл
ас

с 
эн

ер
го

эф
ф

ек
ти

вн
ос

ти

Ра
зм

ер
ы

 (м
м

)

Сх
ем

а 
по

дк
лю

че
ни

я

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

5000 K / 30 W

SUN AFL TR 3700 850 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810183 850 3700 lm 30 W 123 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN AFL TR 3700 850 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810176 850 3700 lm 30 W 123 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN OFL TR 3700 850 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810169 850 3700 lm 30 W 123 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

SUN OFL TR 3700 850 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810152 850 3700 lm 30 W 123 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

3000 K / 50 W

SUN AFL TR 5100 830 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810237 830 5100 lm 48 W 106 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN AFL TR 5100 830 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810220 830 5100 lm 48 W 106 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN OFL TR 5100 830 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810213 830 5100 lm 48 W 106 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

SUN OFL TR 5100 830 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810206 830 5100 lm 48 W 106 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

5000 K / 50 W

SUN AFL TR 5400 850 MD BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810282 850 5400 lm 48 W 112 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN AFL TR 5400 850 MD WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810275 850 5400 lm 48 W 112 lm/W TR IP65 ON/OFF  •

LED EEI

E X 290, Y 250, Z 86 BP •

SUN OFL TR 5400 850 BK
(черный, по цветовой гамме близок к RAL 9005) EL10810268 850 5400 lm 48 W 112 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

SUN OFL TR 5400 850 WH
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9016) EL10810251 850 5400 lm 48 W 112 lm/W TR IP65 ON/OFF   

LED EEI

E X 267, Y 252, Z 86 BQ •

SUN OFL/AFL  /  ПРОЖЕКТОРЫ
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Комплектующие

Монтажные аксессуары

FL GROUND SPIKE BK EL10810558 Кронштейн для установки на земле для прожекторов, вкл. адаптер, черный X 60, Z 265 •

FL GROUND SPIKE WH EL10810541 Кронштейн для установки на земле для прожекторов, вкл. адаптер, белый X 60, Z 265 •

FL WALL ARM 700 BK EL10810534 Кронштейн для настенного монтажа прожекторов, 700 мм, вкл. адаптер, черный X 700, Y 40, Z 40 •

FL WALL ARM 700 WH EL10810527 Кронштейн для настенного монтажа прожекторов, 700 мм, вкл. адаптер, белый X 700, Y 40, Z 40 •
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BQ

BP

L PE N

N
L

PE

L PE N

N
L

PE

Стандартный режим с устройством включения и выключения.Стандартный режим.

L‘ N N L PE PE

N
L

PE
N
L

PE

10 A

L‘ N N L PE PE

Стандартный режим с опциональным подключением внешних нагрузок.Стандартный режим.
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Для продуманного управления освещением в офисах, 
образовательных и медицинских учреждениях сегодня невозможно 
обойтись без международного отраслевого стандарта DALI-2. 

Благодаря индивидуальной адресации и управлению отдельными 
светильниками и группами светильников этот протокол цифрового 
обмена данными обеспечивает беспрецедентную гибкость. В то 
же время он упрощает проектирование и монтаж по сравнению с 
традиционными системами освещения и позволяет менять настройки 
с помощью программного обеспечения без адаптации оборудования.

СОВМЕСТИМОСТЬ УСТРОЙСТВ РАЗНЫХ ПРОИЗВОДИТЕЛЕЙ

Кроме того, усовершенствованный стандарт DALI-2 уверенно 
прокладывает путь в будущее. Помимо улучшенных функций он 
обеспечивает совместимость устройств разных производителей, так 
что теперь проектировщики могут составлять решения из лучших 
устройств. 

Оптимальный выбор для системы управления: датчики присутствия 
DALI-2 от ESYLUX. Они обеспечивают благоприятные условия 
на каждом рабочем месте, повышают энергоэффективность, 
предлагают большой выбор функций в очень компактном корпусе и 
легко конфигурируются с помощью приложения ESY!

ОДИН СТАНДАРТ ДЛЯ ВСЕХ ОПЦИЙ

КОНЦЕПЦИЯ И ФУНКЦИИ DALI-2

В ЧЕМ ПРЕИМУЩЕСТВА DALI-2 ДЛЯ ВАС

•  Открытый международный отраслевой стандарт 

•  Совместимость устройств разных производителей

•  Индивидуальная адресация и управление: 
- до 64 пускорегулирующих аппаратов, 64 устройств управления и ввода  
- до 16 групп 
- до 16 сценариев

•  Изменение настроек с помощью программного обеспечения без 
адаптации оборудования

•  Двусторонний обмен данными с передачей обратных сигналов состояния

•  Надежный обмен данными по шине с распознаванием конфликтов

•  Может использоваться как подсистема (например, с KNX)

•  Оптимальная регулировка яркости светодиодных светильников

•  Установка со сниженными затратами на 
материалы и работу:

 -  Всего один кабель для всех устройств (вкл. 
управляющую линию и линию питания) 

 -  Во многих случаях возможно 
использование имеющейся проводки

 -  Линейная, звездообразная или 
древовидная топология проводки

 -  Прокладка проводки без соблюдения 
полярности

 -  Составление групп с помощью 
программного обеспечения без проводки

С DALI-2 В БУДУЩЕЕ
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КОНЦЕПЦИЯ И ФУНКЦИИ DALI-2

С DALI-2 В БУДУЩЕЕ
ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

КАК ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННЫЕ РЕШЕНИЯ ESYLUX ПОМОГАЮТ ЭКОНОМИТЬ:

•  Низкая стоимость системы благодаря простой интеграции экономичных датчиков BMS 
•  Отсутствие необходимости в установке дополнительных компонентов/изменении 

распределительных шкафов
•  Простой ввод в эксплуатацию и конфигурация с помощью смартфона (не требуется планшет, 

компьютер или специальное ПО)
•  Возможность адаптации к разным сценариям использования помещения без дополнительного 

оборудования за счет гибкого переключения групп
•  Сокращение временных затрат на документирование на 90 % благодаря автоматическому 

сохранению всех настроек проекта в приложении

ПРОДУМАННЫЕ И ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ 194

Обзор преимуществ децентрализованных решений DALI-2  
от ESYLUX

УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ 196

Децентрализованные датчики присутствия APC в сочетании с 
датчиками присутствия BMS в качестве устройств ввода

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ ДЛЯ КАЖДОЙ ЗОНЫ 200

Гибкое управление группами с помощью датчиков присутствия 
APC

ЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЗДАНИЕМ

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ УСТРОЙСТВА ВВОДА НА ВСЕХ УРОВНЯХ 202

Датчики присутствия BMS в автоматизированных системах 
управления зданием сторонних производителей

УПРАВЛЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫМ ПОМЕЩЕНИЕМ

ПРОСТАЯ ИНТЕГРАЦИЯ DALI: С РЕЖИМОМ BROADCAST 204

Решения для отдельных помещений без адресации
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ОПТИМАЛЬНОЕ ОСВЕЩЕНИЕ 
ПРИ МАКСИМАЛЬНОЙ ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТИ

Датчики присутствия и освещенности ESYLUX обеспечивают 
оптимальное освещение и экономию энергии на каждом рабочем месте. 
В зависимости от используемого варианта за счет:

•  технологии SymbiLogic для энергоэффективного 
антропоцентрического освещения (HCL)

•  поддержания постоянного уровня освещенности в зависимости от 
присутствия людей и яркости дневного света

УПРАВЛЕНИЕ 16 ГРУППАМИ СВЕТИЛЬНИКОВ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ 

Датчики присутствия APC (APC: Application Controller, контроллер 
приложения) управляют с помощью встроенного блока управления 
и блока питания шины 16 группами светильников и предлагают 
разнообразные возможности конфигурации, такие как:

•  функция роевого взаимодействия
•  гибкое переключение групп при разных сценариях  

использования помещения
•  регулировка освещения с функцией коррекции
•  ориентирующее освещение

ПРОСТОЕ РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

Благодаря встроенным в датчики входам для выключателей пользователь 
может в любое время отменить автоматизированное действие. 

•  До 16 сценариев для различных ситуаций
•  Регулировка освещенности, а в случае SymbiLogic также цветовой 

температуры
•  Заданный уровень освещенности можно изменить путем ручной 

регулировки яркости (автоматизированная регулировка продолжается)

ПРОДУМАННЫЕ И Ф УНКЦИОНАЛЬНЫЕ
 ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННЫЕ РЕШЕНИЯ 
DALI-2 ОТ ESYLUX

ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

194



ПРОДУМАННЫЕ И Ф УНКЦИОНАЛЬНЫЕ
ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

УПРАВЛЕНИЕ ПО ДНЯМ НЕДЕЛИ И ВРЕМЕНИ

В разное время суток требуется разное освещение. Именно поэтому 
решения DALI-2 от ESYLUX предлагают возможность регулировки 
освещения по времени, например для следующих целей:

•  разные режимы работы
•  остаточное свечение и ориентирующее освещение
•  ночной режим

ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ ДРУГИХ УСТРОЙСТВ ДЛЯ ЭКОНОМИИ ЭНЕРГИИ

Дополнительный коммутационный выход датчиков APC обеспечивает 
возможность интеграции и включения/выключения стандартных 
устройств в зависимости от присутствия людей. Например, для 
следующих целей:

•  включение/выключение систем ОВК и стандартных светильников
•  отключение электропитания драйверов DALI для экономии энергии

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ

В зависимости от типа использования помещения могут возникать 
особые требования. Именно поэтому могут пригодиться и 
специальные функции, управляемые выключателем:

•  функции централизованного управления
•  функции сигнализации

ПРОСТАЯ КОНФИГУРАЦИЯ С ПОМОЩЬЮ СМАРТФОНА И ПРИЛОЖЕНИЯ ESY
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ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ APC С 
ВСТРОЕННЫМ БЛОКОМ УПРАВЛЕНИЯ
Датчики присутствия APC (APC: Application Controller, контроллер 
приложения) представляют собой интеллектуальный коммутационный 
блок систем DALI-2 от ESYLUX и позволяют использовать все 
предусматриваемые стандартом возможности. 
Они включают в себя блок управления, блок питания шины, 
несколько сенсоров и входы для выключателей и обеспечивают 
независимое управление 16 группами светильников в нескольких 
помещениях без сложной автоматизированной системы управления 
зданием. 

Кроме того, за счет объединения компонентов в одном корпусе они 
упрощают проектирование и монтаж. Разные варианты устройств 
предлагают разные функции для повышенного уровня комфорта и 
энергоэффективности.

•  Встроенный блок управления DALI и блок питания шины DALI (250 мА)

•  Пассивный инфракрасный датчик для регистрации присутствия и 
датчик освещенности

•  Встроенный коммутационный выход для систем ОВК или 
дополнительного освещения (реле 16 А, беспотенциальное)

•  Быстрый монтаж в подвесных потолках без дополнительных 
принадлежностей с помощью стандартного корончатого сверла (Ø 68 мм) 

•  Дальность действия Ø 8, 24 и 32 м

•  Двусторонний обмен данными через встроенный модуль Bluetooth

•  4 (потенциальных) входа для обычных выключателей:

    Можно напрямую подключить имеющиеся выключатели  
на 230 В, переключатель DALI-2 не требуется!

КОМПАКТНЫЕ И МОЩНЫЕ

ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ
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ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ
COMPACT 
APC10

COMPACT 
APC20

COMPACT 
APC30 HCL

ДО 16 ГРУПП СВЕТИЛЬНИКОВ

•  Индивидуальное управление 16 группами
•  Автоматический режим, полуавтоматический режим, ручное управление (16 сценариев)
•  Поддержание постоянного уровня освещенности в зависимости от присутствия людей и 

яркости дневного света
•  Возможно управление группами с функцией коррекции
•  Ручная настройка заданного уровня освещенности
•  Фоновое освещение за счет остаточного свечения и ориентирующего освещения
•  Гибкое переключение групп
•  Включение/выключение систем ОВК и светильников на 230 В

ФУНКЦИИ РЕГУЛИРОВАНИЯ ПО ВРЕМЕНИ

•  Управление в зависимости от дня недели и времени
•  Сумеречный выключатель
•  Функция лестничного освещения
•  Отключение электропитания драйверов DALI
•  Функция роевого взаимодействия
•  Функции централизованного управления

АНТРОПОЦЕНТРИЧЕСКОЕ ОСВЕЩЕНИЕ

•  SymbiLogic (энергоэффективное антропоцентрическое освещение) 
•  Ночной режим
•  Функции сигнализации

Усовершенствованный стандарт DALI-2 
(IEC 62386) предусматривает несколько 
классов устройств. 

Датчики присутствия APC (APC: 
Application Controller = блок управления) 
от ESYLUX объединяют важнейшие из них 
в одном устройстве. С помощью своих 
сенсоров они регистрируют присутствие 
людей и измеряют уровень освещенности, 
и одновременно управляют 
пускорегулирующими аппаратами.

ОБМЕН ДАННЫМИ ПО ШИНЕ С ДАТЧИКАМИ ПРИСУТСТВИЯ APC (APC: APPLICATION CONTROLLER = БЛОК УПРАВЛЕНИЯ)

Электропитание
IEC 62386-101

Устройства управ-
ления
IEC 62386-103

Шина
IEC 62386-101

Пускорегулирующие 
аппараты 
IEC 62386-102

Пускорегулирующий 
аппарат
 -102

Пускорегулирующий 
аппарат
 -102

Блок 
управления
 -103

Блок 
питания 
шины

Устройство ввода
Выключатель
 -301

Устройство ввода
Датчик движения
 -303

Устройство ввода
Датчик освещенности
 -304

APC DALI-2

Информация

Команды
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ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ BMS  
В КАЧЕСТВЕ УСТРОЙСТВ ВВОДА 
Датчики присутствия BMS (BMS: Building Management System, 
автоматизированная система управления зданием) дополняют собой 
датчик присутствия APC (APC: Application Controller, контроллер 
приложения), так как последний распознает присутствие людей и 
измеряет яркость освещения только в своей зоне помещения. 

С помощью встроенных сенсоров присутствия и освещенности и 
дополнительных входов для выключателей датчики присутствия BMS 
(BMS: Building Management System, автоматизированная система 
управления зданием) передают информацию из всех остальных зон и 
составляют, таким образом, основу для индивидуального управления 
всеми 16 группами. Дизайнерские варианты серий COMPACT, FLAT и 
COMPACT MINI предлагают подходящие решения для разных эстети-
ческих требований.

СЕРИЯ COMPACT

•  Встроенные сенсоры присутствия и освещенности

•  Корпус, состоящий из двух частей, для простой установки

•  2 беспотенциальных входа для обычных выключателей 

•  Дальность действия Ø 8, 24 или 32 м 

СЕРИЯ FLAT

•  Встроенные сенсоры присутствия и освещенности

•  Элегантная плоская конструкция (круглая или квадратная)

•  1 беспотенциальный вход для обычных выключателей 

•  Дальность действия Ø 8 м

СЕРИЯ COMPACT MINI

•  Встроенные сенсоры присутствия и освещенности

• Исключительно компактная и малозаметная конструкция

•  Дальность действия Ø 8 м

ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ
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ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

ПРОСТАЯ КОНФИГУРАЦИЯ 
С ПОМОЩЬЮ ПРИЛОЖЕНИЯ ESY 
ГРУППИРОВКА И НАСТРОЙКА ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННЫХ РЕШЕНИЙ DALI-2 
С ПОМОЩЬЮ ДАТЧИКОВ ПРИСУТСТВИЯ APC 

Простое в использовании приложение ESY от ESYLUX позволяет 
легко и быстро сконфигурировать и настроить систему освещения. 
Будь то быстрое распознавание адресных устройств, группировка 
путем быстрого назначения или редактор сценариев, работать с DALI 
стало как никогда просто! 

Обмен данными при этом производится между приложением 
ESY и датчиком присутствия APC (APC: Application Controller) 
соответствующей системы, в котором хранятся все настройки. 
Встроенный в него модуль Bluetooth рассчитан на двусторонний 
обмен данными. Это позволяет не только задавать, но и считывать 
важные параметры непосредственно на смартфоне.

ОБМЕН ДАННЫМИ ПО ШИНЕ С ДАТЧИКАМИ ПРИСУТСТВИЯ BMS (BMS: BUILDING MANAGEMENT SYSTEM)

Благодаря встроенным сенсорам при-
сутствия и освещенности и входам для 
выключателей датчики присутствия BMS 
(BMS: Building Management System) объ-
единяют все основные устройства ввода 
по стандарту DALI-2 в одном корпусе — и 
упрощают таким образом проектирова-
ние и монтаж. 

Электропитание
IEC 62386-101

Устройства управ-
ления
IEC 62386-103

Шина
IEC 62386-101

Пускорегулирующие 
аппараты 
IEC 62386-102

Пускорегулирующий 
аппарат
 -102

Пускорегулирующий 
аппарат
 -102

Блок 
управления
 -103

Блок 
питания 
шины

Устройство ввода
Выключатель
 -301

Устройство ввода
Датчик движения
 -303

Устройство ввода
Датчик освещенности
 -304

BMS DALI-2

Информация

Информация

Команды
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Независимо от режима работы, будь то функция роевого взаимодействия, 
ориентирующее освещение или ночной режим с регулировкой по времени, 
управление освещением в соответствии с особыми требованиями 
конкретного помещения обеспечивает оптимальные условия во всех частях 
здания. Датчики присутствия APC (APC: Application Controller, контроллер 
приложения) позволяют в сочетании с датчиками присутствия BMS (BMS: 
Building Management System, автоматизированная система управления 
зданием) составлять интеллектуальные группы светильников во всех 
частях здания и обеспечивают за счет своих разнообразных функций 
индивидуальное адаптивное освещение в каждой зоне помещения.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ ДЛЯ КАЖДОЙ ЗОНЫ
ГИБКОЕ УПРАВЛЕНИЕ ГРУППАМИ С ПОМО-
ЩЬЮ ДАТЧИКОВ ПРИСУТСТВИЯ APC

ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

BMS

Группа 5
Группа 6

BMS

Группа 8

BMS

Группа 7

Группа 9

BMS

Группа 10

Группа 11

BMS

BMS

Группа 1

BMS

Группа 2

Группа 3

APC

BMS

Группа 4

Роевое взаимодействие 1

BMS

Группа 12

BMS

Группа 13
Роевое взаимодействие 2
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ ДЛЯ КАЖДОЙ ЗОНЫ

ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОСВЕЩЕНИЕМ В НЕСКОЛЬКИХ ПОМЕЩЕНИЯХ

В примере проекта 
датчик присутствия APC управляет 
13 группами в одной части здания
(макс. 16 групп)

Группа 1, 2, 3 Офис открытого типа
Группа 4 Коридор
Группа 5, 6 Отдельный кабинет
Группа 7, 8, 9  Переговорная комната 1  

(с перегородкой)
Группа 10, 11 Туалет
Группа 12 Приемная
Группа 13 Переговорная комната 2

Количество Наименование изделия Арт. №

1 PD-C 360bt/8 APC10 PS plus DALI-2 EP10428142

2 PD-C 360/24 BMS DALI-2 EP10428210

3 PD-C 360/8 BMS DALI-2 EP10428203

5 PD-C 360/8 mini BMS DALI-2 EP10423048

31 CELINE-2 PNL 625 DDP OP 4000 840 IP20 ELC EQ10132377

31 DRIVER-SET 30W RJ45 DALI-2 EQ10127793

15 ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 WH DALI EO10298950

 Светильники

 Датчик присутствия

EE A
G

Полный набор 
функций датчиков 
присутствия APC 
описан в брошюре 
«Концепция и функции 
DALI-2». Просто 
сканируйте QR-код 
или посетите наш 
веб-сайт по адресу 
www.esylux.com

ESYLUX Концепция и функции DALI-2
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ЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЗДАНИЕМ

•  Простая интеграция в качестве устройств ввода в автоматизированные 
системы управления освещением сторонних производителей, 
например Beckhoff, Wago или Helvar (роутер 950)

•  Встроенные датчики присутствия и освещенности

•  Компактная, плоская или миниатюрная конструкция

•  Дальность действия Ø 8 м (FLAT, COMPACT MINI)  
или Ø 8, 24 и 32 м (COMPACT)

•  Беспотенциальные входы для обычных выключателей  
(2x COMPACT, 1x FLAT):

    Можно напрямую подключить имеющиеся выключатели на 
230 В, переключатель DALI-2 не требуется!

ОБЗОР ДАТЧИКОВ ПРИСУТСТВИЯ BMS

СЕРИЯ FLAT

СЕРИЯ COMPACT MINI

СЕРИЯ COMPACT

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ УСТРОЙС ТВА ВВОДА НА ВСЕХ УРОВНЯХ 
ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ BMS В

АВТОМАТИЗИРОВАННЫХ 
СИСТЕМАХ УПРАВЛЕНИЯ ЗДАНИЕМ
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ЦЕНТРАЛИЗОВАННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЗДАНИЕМ

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ УСТРОЙС ТВА ВВОДА НА ВСЕХ УРОВНЯХ 

В больших современных офисных зданиях активно используются 
централизованные автоматизированные системы управления зданием. 
Датчики присутствия BMS (BMS: Building Management System, 
автоматизированная система управления зданием) от ESYLUX с их 
проверенными высококачественными сенсорами оптимально подходят и 
для этих систем. Они надежно снабжают блок управления всей необходимой 
информацией. Для оформления интерьеров с высокими эстетическими 
требованиями дополнительно можно использовать варианты 
серий FLAT и COMPACT MINI.

ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ BMS В
АВТОМАТИЗИРОВАННЫХ 

СИСТЕМАХ УПРАВЛЕНИЯ ЗДАНИЕМ

 Светильники

 Датчик присутствия BMS 24 м

  Датчик присутствия BMS 8 м

 Шина DALI-2

 Выключатель

 Стул

 Стол

100 %

100 %

100 %

100 %

100 % 100 %

Блок 
управления

100 %100 %100 %

100 % 100 %

100 % 100 %

60 % 60 %

60 % 60 %

70 % 70 %

70 % 70 %

50 % 50 %

50 % 50 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

75 % 75 %

Группа 1

Группа 3

Группа 5

Группа 4

Группа 6

Группа 2
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ПРОСТАЯ ИНТЕГРАЦИЯ DALI: С РЕЖИМОМ BROADCAST

При модернизации зданий с переходом на более энергоэффективные 
технологии работы иногда выполняются поэтапно — одно помещение 
за другим. Решения ESYLUX с режимом DALI-Broadcast предлагают 
подходящие датчики для таких ситуаций. 

Они не требуют адресации, поставляются готовыми к эксплуатации 
благодаря заводским настройкам и предлагают в сочетании с 
датчиками присутствия DUO DALI серии COMPACT решения с двумя 
каналами освещения и функцией коррекции для экономии энергии.

РЕШЕНИЯ ДЛЯ ОТДЕЛЬНЫХ 
ПОМЕЩЕНИЙ БЕЗ АДРЕСАЦИИ

УПРАВЛЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫМ ПОМЕЩЕНИЕМ

Исполнительные элементы ESYLUX дополняют все 
датчики присутствия Broadcast двумя каналами 
переключения (для экранов, интерактивных досок, 
акцентного освещения или систем ОВК). Светильники 
и исполнительные элементы работают на выбор в 
автоматическом или полуавтоматическом режиме.

ACTUATOR FULL AUTO C3 DALI
ACTUATOR SEMI AUTO C4 DALI

ПРИМЕР ПРИМЕНЕНИЯ В АУДИТОРИИ

Функция коррекции между двумя каналами освещения 
обеспечивает при поддержании постоянного уровня 
освещенности вблизи и вдали от окон оптимальную 
освещенность и экономию энергии. 

9,2 m

6
,5

 m

12

3

C1

C2
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ПРОСТАЯ ИНТЕГРАЦИЯ DALI: С РЕЖИМОМ BROADCAST

УПРАВЛЕНИЕ ОТДЕЛЬНЫМ ПОМЕЩЕНИЕМ

ДАТЧИК ПРИСУТСТВИЯ С 
1 КАНАЛОМ BROADCAST

•  Поддержание постоянного уровня освещенности 
в зависимости от присутствия людей и яркости 
дневного света

•  Два дополнительных канала переключения  
при использовании исполнительного элемента  
DALI в качестве принадлежности

•  Вход для выключателей для ручного управления

•  Временное ручное изменение настроек с помощью  
пульта дистанционного управления

•  Ориентирующее освещение

•  Готовность к эксплуатации благодаря заводским 
настройкам

•  Блок питания шины в качестве принадлежности

PD-FLAT 360i/6 mini DALIPD-FLAT 360i/8 SQUARE WHITE DALI  
PD-FLAT 360i/8 SQUARE BLACK DALI

PD-FLAT 360i/8 ROUND WHITE DALI
PD-FLAT 360i/8 ROUND BLACK DALI

PD-C 360i/8 mini DALIPD-C 360i/32 DUO DALI
PD-C 360i/24 DUO DALI

PD-C 360i/8 DUO DALI

ДАТЧИК ПРИСУТСТВИЯ DUO-DALI С 
2 КАНАЛАМИ BROADCAST

•  Поддержание постоянного уровня освещенности 
в зависимости от присутствия людей и яркости 
дневного света.

•  Управление двумя группами светильников с 
функцией коррекции

•  Встроенный блок питания шины для 25 пускорег-
улирующих аппаратов на один канал освещения

•  Ориентирующее освещение

•  Два дополнительных канала переключения при 
использовании исполнительного элемента DALI в 
качестве принадлежности

•  Два входа для выключателей для ручного управления

•  Временное ручное изменение настроек с помощью 
пульта дистанционного управления

•  Готовность к эксплуатации благодаря заводским 
настройкам

•  Низкое энергопотребление

СОВМЕСТИМОСТЬ УСТРОЙСТВ DALI С БОЛЕЕ 
НОВЫМИ УСТРОЙСТВАМИ DALI-2

Благодаря совместимости с последующими версиями 
пускорегулирующие аппараты DALI-2 могут распознавать 
и интерпретировать команды DALI.

Таким образом, датчики DALI-Broadcast от ESYLUX можно 
использовать и в системах освещения со светильниками 
и пускорегулирующими аппаратами DALI-2. 

Пускорегулирующие аппараты DALI-2 могут без 
проблем интерпретировать и выполнять команды DALI, 
получаемые от датчиков.

Пускорегулирующий 
аппарат DALI

Пускорегулирующий 
аппарат DALI-2

Датчик присутствия DALI или 
блок управления DALI

Датчик присутствия APC 
DALI-2 или блок управления 
DALI-2

Датчик присутствия BMS 
DALI-2 или устройства ввода 
DALI-2
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ESY-Pen и приложение ESY 
упрощают ввод в эксплуатацию и 
настройку параметров.

Возможность вызова ранее 
созданных конфигураций и их 
перенос на продукты того же типа 
(клонирование) с помощью ESY-Pen.

Благодаря приложению ESY у 
вас всегда есть доступ к вашей 
библиотеке проектов! Для 
максимальной гибкости: проекты 
создаются в условиях офиса и 
готовая конфигурация передается 
на строительную площадку.

КЛОНИРОВАНИЕМОБИЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕНАСТРОЙКА ПАРАМЕТРОВ

ПОДХОДЯЩИЙ ИНСТРУМЕНТ  
ВСЕГДА С СОБОЙ
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ПОДХОДЯЩИЙ ИНСТРУМЕНТ  
ВСЕГДА С СОБОЙ

МОБИЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ ПРОЕКТАМИ

ESY-Pen и приложение ESY позволяют сохранять, открывать и 
передавать сконфигурированные проекты: 

•  Каждый проект сохраняется в приложении ESY под собственным 
именем и снабжается индивидуальным описанием 

•  Для приложения ESY не бывает слишком больших проектов: проекты 
могут включать в себя до 64 этажей с 64 помещениями на каждом 
этаже и 64 устройствами в каждом помещении

•  Переход от проекта к требуемому помещению в приложении ESY 
всего за несколько кликов и быстрая идентификация, выбор и 
параметрирование продуктов ESYLUX

•  Возможность сохранения сконфигурированных проектов в 
приложении ESY и их отправки другим пользователям. Простой 
вызов ранее созданных конфигураций и перенос на продукты того 
же типа (клонирование) с помощью ESY-Pen

•  Сбор всей документации в отчете по проекту, который при 
необходимости можно отправить в виде PDF-файла или распечатать

Вся документация включается 
в единый отчет в формате PDF, 
который при необходимости можно 
переслать или распечатать.

ДОКУМЕНТАЦИЯ

ПРОСТАЯ НАСТРОЙКА ПАРАМЕТРОВ, ДИСТАНЦИОННОЕ 
УПРАВЛЕНИЕ, ИЗМЕРЕНИЕ ОСВЕЩЕННОСТИ И МОБИЛЬНОЕ 
УПРАВЛЕНИЕ ПРОЕКТАМИ

Датчики присутствия, наружные светильники с датчиками движения 
или системы освещения с ESYLUX Light Control — ESY-Pen и 
приложение ESY дают возможность регулировать работу любых 
решений ESYLUX с дистанционным управлением.

Приложение для Android 
и iOS, работающее через 
Bluetooth
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ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ И ДВИЖЕНИЯ
РАЗНИЦА
Оба типа устройств имеют сенсор для регистрации движения и сенсор 
для измерения уровня освещенности. Тем не менее датчики движения и 
датчики присутствия подходят для разных целей использования.

ДАТЧИКИ ПРИСУТСТВИЯ
Датчики присутствия тоже регистрируют амплитудные движения, но 
помимо них также способны улавливать в зоне охвата и более мелкие, 
едва уловимые движения, например, нажатия на клавиши компьютер-
ной клавиатуры. Благодаря этому, датчики присутствия, в отличие от 
датчиков движения, могут регистрировать длительное присутствие 
людей, например, за рабочим столом в офисе. 

При регистрации движения и недостаточной яркости дневного света 
датчики присутствия включают освещение. Однако, в отличие от датчи-
ков движения, они измеряют уровень освещенности не однократно, а 
многократно, пока регистрируется присутствие людей. Если заданный 
уровень освещенности достигается за счет дневного или естественного 
света, то датчики присутствия выключают искусственное освещение в 
целях экономии энергии, даже при присутствии людей. Кроме того, они 
могут выключать освещение по истечении времени ожидания.   

Датчики присутствия с функцией поддержания постоянного уровня 
освещенности обеспечивают повышенный уровень комфорта и энер-
гоэффективности. Благодаря постоянному измерению уровня осве-
щенности, они могут непрерывно регулировать яркость искусственного 
освещения в зависимости от яркости естественного освещения.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ
Датчики присутствия, благодаря более точной регистрации движения 
и непрерывному измерению освещенности, оптимально подходят для 
использования в помещениях, в которых люди пребывают в течение 
долгого времени, особенно в помещениях с частичным естественным 
освещением. Именно поэтому они часто используются, например, в 
офисах, учебных аудиториях и комнатах отдыха.

ДАТЧИКИ ДВИЖЕНИЯ
Датчики движения распознают в зоне охвата амплитудные движения, 
например когда человек идет или активно жестикулирует. После того, 
как датчики движения регистрируют движение, они однократно изме-
ряют уровень освещенности. Если он ниже предварительного задан-
ного значения, то датчики включают освещение. Если датчики больше 
не регистрируют движение, они выключают освещение по истечении 
времени ожидания.

СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ
Датчики движения с их простой технологией регистрации движения и 
однократным измерением уровня освещенности оптимально подходят 
для проходных зон, второстепенных и подсобных помещений с не-
значительной долей естественного освещения, предназначенных для 
кратковременного использования, а также они подходят для установки 
вне помещений..
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ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА
Цветовая температура, измеряемая в кельви-
нах, обозначает цвет испускаемого источни-
ком света и варьируется у стандартных ламп 
от 3000 К и ниже (теплый белый) до 5300 К и 
выше (холодный белый). Системы освещения 
ESYLUX с технологией SymbiLogic и Tunable 
White обеспечивают адаптивную регулировку 
цветовой температуры и энергоэффективное 
антропоцентрическое освещение. 

2700–6500 К = Tunable White

3000 К = теплый белый

4000 К = нейтральный белый

5000 К = холодный белый

INFORMATION   

Рассеиватели оказывают сильное влияние на визуальное восприятие 
и слепящее действие света, а цветовая температура — на эмоци-
ональное и биологическое воздействие света. ESYLUX предлагает 
широкий выбор рассеивателей.

РАССЕИВАТЕЛИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА 
ОБЗОР

РАССЕИВАТЕЛИ И КРЫШКИ
Разные сочетания мелко структурированных 
поверхностей и разной степени непрозрачно-
сти придают светильникам ESYLUX одновре-
менно эстетичный и оригинальный внешний 
вид.

Поверхность рассеивателя:
DDP = микропризматическая 
LDP = линейно-призматическая

Степень непрозрачности рассеивателя:
TR = прозрачный
OP = непрозрачный
SO = полупрозрачный

Рассеиватель: 
DDP OP 
(микропризматический, непрозрач-
ный)

Слева:
Tunable White
Справа:
Фиксированная цветовая темпера-
тура 
Рассеиватель: 
DDP TR 
(микропризматический, прозрачный)

Слева:
Tunable White
Справа:
Фиксированная цветовая темпера-
тура 
Рассеиватель: 
LDP TR 
(линейно-призматический, прозрач-
ный)

Рассеиватель: 
LDP SO 
(линейно-призматический, полупро-
зрачный)

Рассеиватель: 
OP (непрозрачный)
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Будь то новое здание или быстрая замена в ходе текущей эксплуатации: 
для модернизации зданий, оснащенных настенными датчиками 
присутствия и движения, очень важны подходящие крышки и зачастую 
их совместимость с выключателями распространенных марок. Поэтому 
ESYLUX предлагает широкий ассортимент аксессуаров, позволяющих 
легко перейти на бесконтактное энергосбережение!

СОВМЕСТИМОСТЬ С ВЫКЛЮЧАТЕЛЯМИ  МАРКИ

Индивидуальный
подбор выключателей
Одинарная рамка или рамка на 
несколько ячеек от изготовителя 
выключателя

Каркасная рамка
выполняет функцию адаптера для 
стандартного отверстия 50 х 50 мм
согласно DIN 49075 (комплектующая от
изготовителя)

Крышка 
для НАСТЕННОГО датчика
различные цвета 
(комплектующая)

Пример: 
PD-C 180i KNX

PD-C 180i KNX
например, прииндивиду-
альном подборе

КРЫШКИ ДЛЯ НАС ТЕННЫХ ДАТЧИКОВ

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Описание изделия Ра
зм

ер
ы

 (m
m

)

Ос
но

вн
ое

 п
ор

тф
ол

ио

Но
ви

нк
а

Комплектующие

Крышка

COVER IP20 WH EM10055102 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9010 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SWH EM10055119 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, белая, по цветовой гамме близка к RAL 
9016 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 CWH EM10055126 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, кремово-белая, 
по цветовой гамме близка к RAL 1013 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 AN EM10055133 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, антрацит, 
по цветовой гамме близка к RAL 7021 X 87, Y 87, Z 29 •

COVER IP20 SR EM10055140 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP20, серебристая X 87, Y 87, Z 29 •

COVER BER S1 IP20 PWH EP10427107 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27 •

COVER BER S1 IP20 WH EP10427114 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker S.1, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER MOD2 IP20 PWH EP10427121 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белоснежная X 55, Y 55, Z 27  

COVER BER MOD2 IP20 WH EP10427138 Крышка для настенных датчиков, совместима с Berker Modul 2, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER BUJ REF IP20 WH EP10427145 Крышка для настенных датчиков, совместима с Busch-Jäger Reflex, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER GIR S55 IP20 WH EP10427169 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, белая X 55, Y 55, Z 27 •

COVER GIR S55 IP20 CWH EP10427176 Крышка для настенных датчиков, совместима с Gira Standard 55, IP20, кремово-белая X 55, Y 55, Z 27  

COVER IP44 WH EM10055157 Крышка для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белая X 87, Y 87, Z 67 •

MOUNTING BOX IP44 SM WH EM10055164 Корпус для открытого монтажа для настенных датчиков серии STANDARD, IP44, белый X 87, Y 87, Z 49 •
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СОВМЕСТИМОСТЬ С ВЫКЛЮЧАТЕЛЯМИ  МАРКИ
КРЫШКИ ДЛЯ НАС ТЕННЫХ ДАТЧИКОВ

Товарная группа / Наименование изделия Арт. № Уг
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Датчик присутствия

12 – 36 V UC

PD-C 180i/16 UC
(опаловый матовый) EP10427305 180° Ø 16 м FM 1 Переключение/

Регулировка • 1 •   IP20 X 70, Y 70, Z 55 •

KNX

PD-C 180i KNX ECO
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426452 180° Ø 16 м FM 2 Переключение  1 •  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 O •

PD-C 180i KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10426445 180° Ø 16 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1  • IP20 X 70, Y 70, Z 55 O •

PD-C 180i/16 Touch KNX
(Белый, по цветовой гамме близок к RAL 9010) EP10460104 180° Ø 16 м FM 2 Переключение/

Регулировка • 1 • 1 • • IP40 X 70, Y 70, Z 55 O •

ON/OFF

MD/PD 180 Slave
(опаловый матовый) EM10410024 180° Ø 16 м FM Отправить 

значения     IP20 X 70, Y 70, Z 29 AS •

PD 180i/R
(опаловый матовый) EM10410017 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs • 1  • IP20 X 70, Y 70, Z 29 AR •

Датчик движения

ON/OFF

MD 180i/R
(опаловый матовый) EM10055010 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •  • IP20 X 70, Y 70, Z 29 AN •

MD 180i/16 BASIC
(опаловый матовый) EB10430459 180° Ø 16 м FM 1 Переключение  1 800 A / 200 µs •   IP40 X 70, Y 70, Z 55 X •
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Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. ТИП СВЕТИЛЬНИКОВ

CELINE-2 = Серия CELINE-2 от ESYLUX

3. ФУНКЦИЯ

HCL = Антропоцентрическое освещение

4. РАЗМЕРЫ СВЕТИЛЬНИКА

600 = 600 x 600 mm

625 = 625 x 625 mm

5. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

DDP = Микропризматическая

LDP = Линейно-призматическая

Пример для систем освещения: Описание

6. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

TR = Прозрачный

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

840 = CRI >80; 4000 K

8TW = CRI >80; 2700 – 6500 K

8. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

9. ТЕХНОЛОГИЯ УПРАВЛЕНИЯ

ELC = ESYLUX Light Control

Пример для систем освещения: QUADRO-SET

QUADRO-SET CELINE-2 HCL 625 DDP OP 8TW IR ELC

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9.

Для наших изделий в сфере освещения мы используем схему составления 
наименований, соответствующую международному стандарту и включаю-
щую в себя важнейшие признаки и характеристики изделий. Помимо на-
звания серии и категории устройства к ним относятся, например, краткие 
обозначения светового потока, значения CRI и типа рассеивателя. Бла-
годаря этому клиенты могут быстро определить, какое устройство опти-
мально подходит для их проекта.

НАИМЕНОВАНИЯ СВЕТИЛЬНИКОВ
ПРОСТАЯ РАСШИФРОВКА
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НАИМЕНОВАНИЯ СВЕТИЛЬНИКОВ

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

PNL = Встраиваемый потолочный светильник

3. РАЗМЕРЫ СВЕТИЛЬНИКА

600 = 600 x 600 mm

625 = 625 x 625 mm

1200 = 1200 x 300 mm

1250 = 1250 x 312,5 mm

4. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

DDP = Микропризматическая

LDP = Линейно-призматическая

5. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

SO = Полупрозрачный

TR = Прозрачный

Пример для систем освещения: Описание

6. СВЕТОВОЙ ПОТОК

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

8TW = CRI >80; 2700 – 6500 K

8. СТЕПЕНЬ ЗАЩИТЫ IP

9. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

10. АВТОМАТИЗАЦИЯ

PD = В комплекте с датчиком присутствия

11. ТЕХНОЛОГИЯ УПРАВЛЕНИЯ

ELC = ESYLUX Light Control

12. ИНТЕРФЕЙС

DALI = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

Пример для встраиваемых потолочных светильников: серия CELINE

CELINE PNL 1250 LDP SO 3400 840 IP20 IR PD ELC

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.
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Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

WCL = Настенно-потолочный светильник

3. РАЗМЕРЫ = Размеры в миллиметрах (мм)

4. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

5. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

6. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

7. СТЕПЕНЬ ЗАЩИТЫ IP

8. АВТОМАТИЗАЦИЯ

MD = В комплекте с датчиком движения

Пример для настенно-потолочных светильников: серия ELLEN

ELLEN WCL 300 OP 1200 830 IP20 MD

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

DL = Светильник направленного вниз света

3. РАЗМЕРЫ = Размеры в миллиметрах (мм)

4. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

5. УГОЛ ИЗЛУЧЕНИЯ

6. СВЕТОВОЙ ПОТОК

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

Пример для систем освещения: Описание

8. АВТОМАТИЗАЦИЯ

MD = В комплекте с датчиком движения

PD = В комплекте с датчиком присутствия

9. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт 

10. ПОДКЛЮЧЕНИЕ

PS = В комплекте с источником питания

11. ИНТЕРФЕЙС

DALI = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

12. ЦВЕТ

WH = Белый

Пример для светильников направленного вниз света: серия ELSA-2

ELSA-2 DL 225 OP 110° 1800 840 PD IR PS DALI WH

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12.
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Пример для напольных светильников: серия ISABELLE

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

FSL = Напольный светильник

3. ОСНОВАНИЕ

S-BASE = Стандартная стойка

U-BASE = Стойка с П-образным основанием

4. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

DDP = Микропризматическая

5. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

TR = Прозрачный

6. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

8. АВТОМАТИЗАЦИЯ

PD = В комплекте с датчиком присутствия

9. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

10. ЦВЕТ

BK = Черный

WH = Белый

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

PDL = Подвесной светильник

3. РАЗМЕРЫ

1200 = Длина 1200 мм

4. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

DDP = Микропризматическая

5. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

TR = Прозрачный

6. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

840 = CRI >80; 4000 K

8. АВТОМАТИЗАЦИЯ

PD = В комплекте с датчиком присутствия

9. ИНТЕРФЕЙС

DALI = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

10. ЦВЕТ

BK = Черный

WH = Белый

Пример для подвесных светильников: серия ISABELLE

ISABELLE PDL 1200 DDP TR 8200 840 PD DALI WH

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.

ISABELLE FSL S-BASE DDP TR 6000 830 PD WH

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 10.
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Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

MPL = Светильник для влажных помещений 
(Moisture-Proof Light)

3. РАЗМЕРЫ = Размеры в миллиметрах (мм)

4. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

Пример для систем освещения: Описание

5. СВЕТОВОЙ ПОТОК

6. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

840 = CRI >80; 4000 K

7. ИНТЕРФЕЙС

DALI = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

EL = Аварийные светильники

3. ИСТОЧНИК СВЕТА

LED = Светодиод

4. КОРПУС

DISPLAY = Панель типа Display

FLAT COVER = Плоский корпус

HIGH COVER = Высокий корпус/колпак

5. ДЛИТЕЛЬНОСТЬ СВЕЧЕНИЯ = Длительность в часах (ч)

6. ПОДКЛЮЧЕНИЕ

CPS = Центральный источник питания

7. ДАЛЬНОСТЬ РАСПОЗНАВАНИЯ (DIN) = Дальность в метрах (м)

8. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

Пример для систем освещения: Описание

9. ФУНКЦИЯ

SC = Автоматический контроль

SC/C = Автоматический контроль / контакт для 
защиты от сбоев

10. ТИП МОНТАЖА

RM = Встроенный монтаж

SM = Накладной монтаж

WBM = Настенное крепление

WM = Настенный монтаж

PM = Подвесной монтаж

11. СФЕРА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

CORRIDOR = Коридор

OFFICE = Офис

Пример для светильников для влажных помещений: серия OLIVIA

OLIVIA MPL 1265 OP 3600 840 DALI

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

SLC/SLD EL LED 3h 25m IR SC/C WBM

1. 2. 3. 5. 7. 8. 9. 10.

Пример для аварийных светильников: серия SLC/SLD
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ALVA UDL TR 50° 900 830 AN

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

Пример для светильников направленного вверх/вниз света: серия ALVA UDL

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

UDL = Светильники направленного вверх/вниз света

3. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

TR = Прозрачный

4. УГОЛ ИЗЛУЧЕНИЯ

5. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

6. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

7. ЦВЕТ

AN = Антрацитовый

WH = Белый

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

WL = Настенный светильник

3. РАЗМЕРЫ = Размеры в миллиметрах (мм)

4. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

TR = Прозрачный

5. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

6. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

850 = CRI >80; 5000 K

7. АВТОМАТИЗАЦИЯ

MD = В комплекте с датчиком движения

8. ЦВЕТ

BK = Черный

WH = Белый

Пример для настенно-потолочных светильников: серия OL/AOL

AOL WL 200 OP 1600 830 MD WH

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.
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Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

BL = Ландшафтный светильник

3. РАЗМЕРЫ

540 / 170 = 540 mm x Ø 170 mm 

940 / 170 = 940 mm x Ø 170 mm

700 / 100 = 700 mm x Ø 100 mm

4. ПОВЕРХНОСТЬ РАССЕИВАТЕЛЯ

OP = Непрозрачный

TR = Прозрачный

5. УГОЛ ИЗЛУЧЕНИЯ

6. СВЕТОВОЙ ПОТОК

Пример для систем освещения: Описание

7. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

8. АВТОМАТИЗАЦИЯ

MD = В комплекте с датчиком движения

9. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

10. ИНТЕРФЕЙС

DALI = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

11. ЦВЕТ

AN = Антрацитовый

WH = Белый

Пример для ландшафтных светильников: серия ALVA BL

ALVA BL 700/100 TR 360° 600 840 MD IR DALI AN

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11.

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

OFL = Уличный прожектор

AFL = Автоматический прожектор

3. СТЕПЕНЬ НЕПРОЗРАЧНОСТИ РАССЕИВАТЕЛЯ

TR = Прозрачный

4. СВЕТОВОЙ ПОТОК

5. КОЭФФИЦИЕНТ ЦВЕТОПЕРЕДАЧИ И ЦВЕТОВАЯ ТЕМПЕРАТУРА

830 = CRI >80; 3000 K

840 = CRI >80; 4000 K

850 = CRI >80; 5000 K

Пример для систем освещения: Описание

6. АВТОМАТИЗАЦИЯ

MD = В комплекте с датчиком движения

7. ЦВЕТ

BK = Черный

WH = Белый

SUN AFL TR 5600 850 MD BK

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

Пример для прожекторов: серия SUN OFL/AFL
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ВСПЛЫВАЮЩИЕ ПОДСКАЗКИ —
ВАШ ПОМОЩНИК НА ВЕБ-САЙТЕ

Световой поток, цветовая температура или 
технология управления: вы всегда найдете ответ во 

всплывающей подсказке

Если вы находитесь в разделе продукции на 
веб-сайте ESYLUX и не знаете, что обознача-
ет конкретная часть наименования изделия, 
вам нужно всего лишь навести курсор на эту 
часть наименования. Автоматически отобра-
зится всплывающая подсказка с кратким 
описанием.
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Пример для датчиков: серия COMPACT

PD - C 360 i / 24 DUODIMplus-FM

1. 2. 3. 4. 5. 6.

Пример для систем освещения: Описание

1. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

2. СЕРИЯ

ATMO = Многофункциональный датчик

C = Compact

mini = Уменьшенная встраиваемая версия

CE = Compact Express (версия для монтажа в потолок)

FLAT = Плоская конструкция

BASIC = Базовая продукция

STANDARD = Проверенные технологии

RC, MD, MD-W = Высококачественный внешний датчик

3. УГОЛ ОХВАТА = Угол в градусах (°)

4. ВОЗМОЖНО ДИСТАНЦИОННОЕ 
УПРАВЛЕНИЕ = i = инфракрасный

5. ДАЛЬНОСТЬ ДЕЙСТВИЯ, Ø = Дальность в метрах (м)

6. ФУНКЦИЯ

plus = ОВК-контакт

touch = Управление в том числе прикосновением

MIC = Интегрированный акустический сенсор

DRY = Открытый контакт / беспотенциальный

DUO = 2-канальное измерение освещенности

DIM = Постоянная регулировка освещения

Пример для систем освещения: Описание

R = Релейный выход

ELC = ESYLUX Light Control

HCL = Human Centric Lighting

BMS =
Возможность интеграции в 
автоматизированные системы управления 
зданием (Building Management System)

PS = В комплекте с источником питания

DALI / DALI-2 = Digital Addressable Lighting Interface 
(цифровой адресный интерфейс освещения)

KNX = Полевая шина для автоматизированной 
системы управления зданием

UP = Обновление программного обеспечения

ECO = Ограниченный объем функций

UC = 12–36 В перем./пост. тока

WH / Warehouse = Подходит для многоярусных складов

Corridor = Подходит для коридоров

SM = Версия для накладного монтажа

SMB = Версия для накладного монтажа с коробкой

FM = Версия для скрытого монтажа

GST = Предварительно оконцованный кабель с 
разъемом Wieland/GST 18

WAGO = Предварительно оконцованный кабель с 
разъемом Wago Winsta®

Slave = Вспомогательное устройство

Структура наименования наших датчиков присутствия и движения уже 
давно знакома нашим клиентам и позволяет им легко ориентироваться в 
наших сериях устройств, таких как FLAT, COMPACT или ATMO. 

В новых сериях, которые будут выходить на рынок начиная с 2020 года, 
мы будем использовать те же принципы составления наименований, что и 
в сфере освещения. Таким образом, в средней- и долгосрочной перспек-
тиве вам будет еще легче ориентироваться в нашем ассортименте продук-
ции. В качестве примера можно привести нашу новую серию DEFENSOR. 

НАИМЕНОВАНИЯ ДАТЧИКОВ
ПРОСТАЯ РАСШИФРОВКА
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НАИМЕНОВАНИЯ ДАТЧИКОВ

DEFENSOR MD 280° 40 IR 1C IP55 WH

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.

Пример для наружных датчиков движения: серия DEFENSOR

Пример для систем освещения: Описание

1. СЕРИЯ

2. КАТЕГОРИЯ УСТРОЙСТВА

MD = Датчики движения

3. УГОЛ ОХВАТА = Угол в градусах (°)

4. ДАЛЬНОСТЬ ДЕЙСТВИЯ

Угол обнаружения до 180 = Радиус в метрах (м)

Угол обнаружения от 180 = Диаметр в метрах (м)

5. СОЕДИНЕНИЕ

IR = Дистанционное управление через 
инфракрасный порт

Пример для систем освещения: Описание

6. КОЛ-ВО КАНАЛОВ ОСВЕЩЕНИЯ

1C = 1 канал освещения

2C = 2 канала освещения

7. СТЕПЕНЬ ЗАЩИТЫ IP

8. ЦВЕТ

AN = Антрацитовый

WH = Белый
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ДАННЫЙ ОБЗОР ПРОДУКЦИИ СЛУЖИТ В КАЧЕСТВЕ РАБОЧЕГО 
МАТЕРИАЛА ДЛЯ ТРЕХУРОВНЕВОЙ СТРУКТУРЫ СБЫТА

Продукция ESYLUX поставляется в специализированные магазины ис-
ключительно при участии предприятий специализированной оптовой 
торговли. Данный обзор продукции не предназначен для передачи ко-
нечным потребителям. Мы готовы предоставить нашим партнерам из 
сферы строительства, проектирования и производства подходящие 
брошюры для консультирования заказчиков. Сведения, приведенные 
в данном обзоре продукции, в частности, изображения, варианты ис-
полнения, размеры и цвета показанных изделий, не являются обяза-
тельными. 

Мы оставляем за собой право вносить изменения в технологии и 
дизайн с целью улучшения качества продукции. Проконсультировать-
ся по техническим вопросам или заказать рекламный материал вы 
можете по телефону горячей линии.  
Исключая ошибки.

ДАВАЙТЕ ВМЕСТЕ РЕШАТЬ НОВЫЕ ЗАДАЧИ

Для ESYLUX превосходное обслуживание означает прежде всего 
близость к клиенту. Наши эксперты готовы проконсультировать и 
поддержать вас на всех этапах реализации проекта: от планирования 
энергоэффективных решений и подбора продукции, до установки и 
последующей техподдержки через нашу горячую линию. Кроме того, 
мы предлагаем полезные инструменты, обучающие мероприятия для 
проектировщиков, дилеров и технических специалистов в Академии 
ESYLUX и расширенную гарантию производителя.

Просто испытайте ESYLUX: мы готовы к любым задачам и будем 
рады реализовать вместе с вами интересные проекты. При этом мы 
докажем, что автоматизация систем освещения и вентиляции с учетом 
фактических потребностей на пользу всем: людям, окружающей 
среде и вашему балансу доходов и расходов. Добро пожаловать в 
ESYLUX.

ОБСЛУЖИВАНИЕ В ESYLUX
ОТ ЭТАПА ПЛАНИРОВАНИЯ ДО 
ПОСЛЕДНЕГО ШТРИХА

Информирование и 
расширение знаний на-
ших клиентов является 
для нас задачей перво-
степенной важности.

Мы готовы в любой 
момент помочь вам 
словом и делом — от 
разработки проекта до 
его реализации.

ESYLUX ACADEMY ПОДДЕРЖКА 
ПЛАНИРОВАНИЯ И 
ПРОЕКТИРОВАНИЯ

Качество — зачастую 
лишь пустое обещание. 
Однако мы держим 
свое слово.

Информация — ценный 
ресурс, если ее можно 
легко найти и исполь-
зовать.

РАСШИРЕННАЯ  
ГАРАНТИЯ  
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

ЭЛЕКТРОННАЯ 
БИБЛИОТЕКА
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ESYLUX Belgium nv
Vlamstraat 7 bus 2
9450 Denderhoutem-Haaltert I België
t: +32 53 850 570
info@esylux.be
www.esylux.be

ESYLUX Danmark ApS
Kokholm 3A
6000 Kolding I Danmark
t: +45 76 72 90 90
info@esylux.dk
www.esylux.dk

ESYLUX France SARL
5 rue de Castiglione
75001 Paris I France
t: +33 1 5345 10 55
info@esylux.fr
www.esylux.fr

ESYLUX Österreich GmbH
Hafenstraße 2A
4020 Linz I Österreich
t: +43 732 788 188 0
info@esylux.at
www.esylux.at

ESYLUX Portugal, Lda.
Lagoas Park Edifício 8, Piso 1
2740-244 Porto Salvo I Portugal
t: +351 214 236 170
comercial@esylux.pt
www.esylux.pt

ESYLUX Suomi Oy
c/o Oy DJS-Automation AB
Vitikka 1 D
02630 Espoo | Suomi
t: +358 20 779 26 60
info@esylux.fi
www.esylux.fi

ESYLUX Sverige AB
Färögatan 33
164 51 Kista I Sverige
t: +46 470 853 00
info@esylux.se
www.esylux.se

ESYLUX GmbH (Export)
An der Strusbek 40
22926 Ahrensburg I Germany
t: +49 4102 888 80 0
sales@esylux.com
www.esylux.com

ESYLUX Norge AS
Strandveien 33
1366 Lysaker I Norge
t: +47 2255 52 00
info@esylux.no
www.esylux.no

www.esylux.com

© Copyright 2022

@esylux.official@esylux@ESYLUXgmbh @esylux-gmbh

China
WanLand Automation  
Equipment (Shanghai) Co., Ltd.
No. 158 Shuanglian Road,  
Qingpu District
Shanghai I China
t: +86 21-54161602
info@wanland.asia
www.wanland.com.cn

Ireland
Core Distribution
17b Goldenbridge Industrial Estate, 
Tyrconnell Road, Inchicore, D08 WD50 
Dublin 8
Republic of Ireland 
t: +353 (0)1 4537033
sales@coreelectrical.ie
www.coreelectrical.com

Cyprus
SurgeTech Ltd.
117 Athalassas Avenue
2013, Nicosia I Cyprus
t: +357 22 276 300
info@surgetech.com.cy
www.surgetech.com.cy

Czech Republic
N.G. Elektro Trade, a.s.
Jáchymovská 1370
363 01 Ostrov
t: +420 351 124 923
filip@ngelektro.cz
www.ngelektro.cz

New Zealand
Simx Ltd
1 Haliday Place,
East Tamaki, Auckland 2013
t: +64 (9) 259 1660
lighting@simx.co.nz
www.simx.co.nz

КОМПАНИИ ESYLUX

ESYLUX Deutschland GmbH
An der Strusbek 40
22926 Ahrensburg I Deutschland 
t: +49 4102 489 0
info@esylux.de
www.esylux.de

ESYLUX Nederland B.V.
Leeghwaterstraat 35
3364 AE  Sliedrecht I Nederland 
t: +31 184 647 000
info@esylux.nl
www.esylux.nl

ESYLUX Russia
ООО "ИЗИЛЮКС РУ"
ул. Лётная, д. 21, пом. VI 
141018, г. Мытищи,  
Московская область I Россия 
t: +7 495 782 72 40
info@esylux.ru
www.esylux.ru

ESYLUX Asia Ltd.
No. 4 32/F Saxon Tower
7 Cheung Shun Street
Lai Chi Kok I Kowloon I Hong Kong 
t: +852 3107 89 98
sales@esylux.com.hk
www.esylux.com.hk

ПАРТНЁРЫ

Australia
Q Automation Pty. Ltd.
29 Fowler Street
Box Hill South
Victoria, 3128
t: +61 1300 757 627
esylux@qautomation.com.au 
www.qautomation.com.au

India
iTvis Innovations Pvt. Ltd.
3, Kalika Plaza, Bhabha Nagar, 
Mumbai Naka, Nashik, 
Maharashtra 422011
t: +91 253 250144
info@itvisinnovations.com
www.itvisinnovations.com

Slovakia
N.G. ELEKTRO, s.r.o.
J. Bottu 432
956 18 BOŠANY
t: +421 385 427 045
melus@ngelektro.sk
www.ngelektro.sk

United Arab Emirates
Beta Trading Establishment
Ras Al Khor Industrial Area 2
Dubai
t: +971-4 7069777
tareq.abdelhadi@betag.com
www.betag.com

Lithuania
Uab “ENERGOZONA”
Smolensko g. 10
Vilnius 03201
t: +370 616 01229
info@energozona.lt
www.energozona.lt

ESYLUX Swiss AG
Heidelbergstrasse 9
8355 Aadorf I Schweiz
t: +41 44 808 61 00
info@esylux.ch
www.esylux.ch
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